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MNCITM 3A BAC

Bnarogapum Bu, ye 3akynuxTe ypen Ha Electrolux. N3bpaxTe npogykT, KONTO

Hocu B cebe cu feceTuneTus npodecroHaneH onuT n nHosaumu. OpurnHaneH un

CTUNEH, TOM € Cb3aadeH ¢ MUCbn 3a Bac. 3aToBa, koraTo ro n3nonssare, MoXeTte

a CTe CUrypHU, Ye BCeKU MbT Le nocTurate CTpaxoTHU pesyntaTtu.

[o6pe gownu B Electrolux.

MoceTeTe Hawusa ye6canT 3a:

BwxTe nonesHn cbBeTH 3a ynotpeba, OpoLuypu, OTCTpaHsiBaHe Ha

@ HEen3npaBHOCTU, MHOPMaLNS 3a CEPBU3 U PEMOHT:
www.electrolux.com/support

Peructpuparite Bawms npoaykT 3a no-gobpo obcnyxeaHe:
@ www.registerelectrolux.com
KyneTe akcecoapu, KOHCyMaTUBW U OPUrMHANHW pe3epBHN YacTh 3a Bawms
% ypea:

www.electrolux.com/shop

OBCITY>XBAHE HA KIMTMEHTW

BvHaru nanonssavite opurnHanHu pe3epBHu YacTu.

KoraTto ce cebp3Bate ¢ Hawms otopuampan otaen ,O6cnyxsaHe®, Tpsbea ga
umare nog pbka cnegHata nHdopmaumsa: Mogen, PNC, cepreH Homep.
NHdopmauuaTa moxe Aa 6bae oTkpuTa Ha TabenkaTa ¢ OCHOBHU AaHHU

Mpenynpexaerve / BHnvaHne-MHdpopmaums 3a 6e3onacHocT
@® O6wa nHdopmaums n cbBeTH
NHdopmauus 3a okonHaTa cpefa

3anasBame cu npaBoOTO HA USMEHEHUA.

1. THOOPMALINA 3A BE3SOINACHOCT N MOHTAX

C BHUMAHME!

BwxTte otoenHaTta 6pollypa
C WHCTPYKLUMM 3a
WHCTanvpaHe 3a
MHdopmauus 3a
6€30MacHOCT U MOHTaX.
MpoyeTeTe BHUMATENHO
rnaeuTe 3a 6e3onacHocT
npeau Bcsika ynotpeba mnu
noaapwbxXka Ha ypeaa.
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2. ON'MMCAHVE HA YPELOA

2.1 lNMpernepn Ha KOHTPONHUA NaHen
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DyHKUMA OnucaHue

[TepBa ckopocT BeHTunaTopbT NpeBknoYBa Ha MbPBO HUBO Ha CKO-
pocT.

Btopa ckopoct BeHTunatopbT NpeBktoyBa Ha BTOPOTO HUBO Ha
CKOpPOCT.

TpeTa ckopocT BeHTunaTtopbT NpeBktoyBa Ha TPETOTO HMBO Ha
CKOpOCT.

OcBeTneHve BkrtouBaHe U M3KIoYBaHe Ha CBETIINHM.

3. BCEKMOHEBHA YTNOTPEBA

3.1 Mi3nonaBaHe Ha
abcopbaTopa

MpoBepeTe NpenopbyMTENHATa CKOPOCT
B CbOTBETCTBWE C Tabnuuarta no-gony.

0|1 anI 3aTonJiIdHe Ha XpaHa; roTtBeHe C NoCTaBEH Kanak.

2 Mpu roTBEHE C kanak BbpXy HAKOMKO 30HM 3@ FOTBEHE U FOPEsKU, Mbp-
>KEeHe Ha cnab OrbH.

3 lNpu BapeHe 1 MbpXXeHe Ha ronemu Konnyectsa xpaHa 6e3 kanak, rotee-
HE BbPXY HSAKOJIKO FOTBAPCKU 30HW WUIIN TOPENKU.

@ MpenopbunTenHo e aa
ocTtaBuTe abcopbaTopa aa

paboTu npubnuantenHo 15
MWHYTW cref roTBeHe.

3a pga pa6botute c abcopbaTopbT,:

1. Wspgbpnavite nogBwkHaTa yacT Ha
acnvpaTtopa nose4e oT 5 cm. [MokasBa ce KOHTPOSHOTO Tabso.
2. 3a pa aktmBupare yHKumaTa,

HaTUcHeTe 6yTOH OI 1
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3. AKo e Heobxoaumo, cmeHeTe 3a ga uskniounTe BeHTUnaTopa,

CKOPOCTTa, KaTO HAaTUCHETE XeJlaHuA

HaTucHeTte OI1 nnun 3aTeopeTe

GyTOH. noJBvkHaTa YacT Ha abcopbaTopa.
@ OcaeTnenueto Ha AcnupaTopbT NOMHY
acnupaTtopute paboTu @ patop o
nocnegHaTa HacTpolka Ha

He3aBUCKMO OT ApyruTte

dyHKLMN Ha acnvpaTtopa. 3a
[a ocBeTUTE NOBbPXHOCTTA
3a rotBeHe, HaTUCHeTe

CKOpOCTTa Ha BeHTUnaTopa
npwv 3aTBapsiHe Ha
noABWxHaTa YacT.

A AcnupaTtopbT Le paboTu Ha
6yToHa Ha namnunykaTa-w*. TOBa HMBO Ha CKOPOCTTa Ha
3aTBapsiHeTO Ha BEHTUMaTopa, korato
YeKMeKeETO He OKa3Ba NoABWXHaTa YacT ce
BIIMSIHUE BBPXY n3gbpra OTHOBO.
OCBETNEHNETO Ha
acnuparopa.

4. TPVXN N NMTOYUNCTBAHE

4.1 BeneXkn OTHOCHO MOYMNCTBAHETO

<

Mpenapatu 3a
noyvcrBaHe

He uanonseante abpa3vMBHU NOYMCTBALLM NpenapaTv U YeTKN.
MouncTeTe nuueBaTa YacT Ha hypHaTa C Meka Kbpna c Tonna Bo-
[a v nek npenapar 3a Noy1cTBaHe.

Crep roTBeHe HAKOM YacTu Ha ypeaa mMorat Aa ce HarpesT. 3a aa
nsberHeTe neTHa, ypeabT TpsOBa Aa ce oxNafu 1 U3CyLUK C YucTa
Kbpra unu candeTku.

MouyncTeTe NneTHaTa ¢ Nek NoYMcTBaLY Npenapar.

¢

MopabpxkanTte
abcopb6aTopa
YUCT.

[MouncTBante ypena v puntpute 3a MasHNMHU BCEKU MeceL,. BHu-
MaTenHo NoYMcTBarTe Ma3HUHM MO BBTPELLHOCTTA Ha ypeaa u
dunTpuTe 3a MasHUHW. HaTpynBaHWs Ha MasHWHW UNW Apyru ocTa-
TbUM MoraTt Aa Aoseaar Ao noxap.

®dunTpUTe 3a MasHWHM MoraT Aa ce MOYUCTBAT B CbAOMMUSIIHA.
CboomusanHaTta TpsbBa Aa € HacTpoeHa Ha HUCKa Temrepartypa u
KpaTbk LMKbA. DUNTBPBLT 32 Ma3HUHU MOXe Aa 3arybu LuBeTa cu,
HO TOBa He Bnusie BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

PUNTHP C aK-
TUBEH BbINeH

BpewmeTo 3a HacuwaHe Ha hunTbpa C aKTUBEH BBLITIEH 3aBUCK OT
TUMNa roTBeHe 1 peoBHOCTTa Ha NOYUCTBaHe Ha UnNTbpa 3a Mas-
HUHWU. PUNTBPBT C aKTUBEH BBLITIEH HE MOXE A CE MUE, HE MOXe
[a ce pereHepvpa u TpsibBa Aa ce NogMeHs NpUoAN3UTENHO Ha
Bcekn 4/6 meceua paboTta nnm no-4ecto npu ocobeHo Texka yno-
Tpeba.




4.2 MNouncrtBaHe Ha unTbpa
3a Ma3HNHU

duUnTpuTE CE MOHTMPAT C NOMOLLTa Ha
ckobu 1 WMTOBE, Pa3nonoXeHn ot
obpaTtHaTa cTpaHa.

3a ga nouyncTtute chunTbpa:

1. HatucHeTe gpbxkaTa Ha ckobaTa 3a
MOHTaX BbpXy NaHena Ha puntbpa
nog abcopbartopa (1).

2. Jleko HaknoHeTe npegHaTa 4acT Ha
duntbpa Hagony (2), cneg KoeTo
OpbhHeTe.

[MoBTOpETE MbpBUTE ABE CTHIMKK 3a

BCUYKM OUNTPU.

3. Tounctete counTpuTe ¢ NoOmMoLyTa Ha
rb6a n HeabpasnBHM NpenapaTn nnu
B CbAOMUSINHA.

@

CvpoomusanHaTa Tpsibea aa e
HaCTpOeHa Ha HuCKa
TemnepaTypa ¥ KpaTbk
UKL, OUNTHPBT 3a

Ma3HUHU MOXe fa 3aryou

LBeTa cu, Ho ToBa He Bnusie

BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

4. 3a MOHTUpaHe Ha punTpute
06paTHO, N3NbNHETE MbpPBUTE ABE
CTbNKM B obpaTteH pea.

[MoBTOpeTe CThMNKUTE 32 BCUYKM pUNTpu,

akKo e NPUNoX1MMO.

Peuvknupante matepmanute cbC

cumBona L/:) [NocTaBsanTe onakoBkuTe B
CbOTBETHUTE KOHTENHEPK 3a
peuuknupaHeTo um. NomorHeTe 3a
ornas3BaHETO Ha OKorHaTa cpefa u
YOBELLKOTO 3paBe, KakTo 1 3a
peumnKnMpaHeTo Ha oTnagbum OT
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4.3 CmsaHa Ha domnTbpa ¢
aKTMBEH BbINEH

A

BHUMAHMUE!

DUNTBHPBT C aKTUBEH BbIMNEH
He TpsibBa aa ce mue!
PuUNTLPBT HE MOXe Aa Obae
pereHepupaH!

3a cMsiHa Ha hunTbpa ¢ akTUBEH
BBITIEH:

1. WN3BapeTe ountpute 3a MasHUHM OT
ypeaa.

Bwxre ,MoyncteaHe Ha punTbpa 3a

MasHWHKW" B Ta3n rnasa.

2. 3aBbpTeTe hmnTbpa 0bpaTHO Ha
YacoBHuUKoBaTa cTpenka (1) n ro
apbnHete (2).

3a MOHTVpaHe Ha UNTPUTE U3MbIHETE
CTbNKUTE B 06paTeH pen.

Mpu BCcuukm crnyyam e Heobxoammo aa
CMeHsiTe hUNTpUTE MOHE Ha BCEKU
YeTnpu MeceLa.

4.4 CvgaHa Ha namnaTa

Tosu ypepg ce goctaes ¢ LED namna n
oTAenHa KOHTPOMHa KyTus (3aaBuxBealy
MeXaHn3bM Ha cBeToaumoaa). Team Yactu
MoraT Aa ce NOAMEHST CaMo OT TeXHUK.
B cnyyari Ha HeM3npaBHOCT BUKTE
,O0bcnyxsaHe" B rmasa ,MIHCTpykuun 3a
6e3onacHocT".

5. ONMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEJOA

eNeKTPUYECKN U eNeKTpoHHN ypean. He
N3XBBbPNANTE ypeanuTe, 03HaUYEHU CbC

cumsonal E 3aefHo c butoBaTa cmeT.
BbpHeTe ypena B MECTHUSA MYHKT 3a
peunknupaHe unm ce o6bpHETE KbM
BaLlaTa obLuHcka cnyxoa.
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MYSLIME NA VAS

Dékujeme vam, ze jste si zakoupili spotfebi¢ znacky Electrolux. Produkt, ktery
jste si zvolili, Cerpa z desetileti profesionalnich zkuSenosti a inovaci. PFi
navrhovani tohoto dimysiného a stylového spotfebice jsme mysleli na vase
potfeby. MliZete se proto vzdy, kdyZ jej pouzivate, spolehnout, Ze pokazdé
dosahnete skvélych vysledku.

Vita vas Electrolux.

Navstivte naSe webové stranky:

Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a
opravach ziskate na:

www.electrolux.com/support

Zaregistrujte svij spotfebic a ziskejte lepsi servis:
www.registerelectrolux.com

Nakup pfislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro
vas spotrebic:
www.electrolux.com/shop

@@ &

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.

V pfipadé kontaktovani naseho autorizovaného servisniho stfediska méjte u sebe
nasledujici udaje: Model, vyrobni Cislo, sériové E&islo.

Tyto informace naleznete na typovém Stitku.

/\ Varovani / Dulezité bezpecnostni informace

(® vseobecné informace a rady

Informace o ochrané zivotniho prostredi

Zmény vyhrazeny.

1. BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE

VAROVANI!
Bezpecnostni informace a
instalaci naleznete v
samostatna pfirucce s
pokyny k instalaci. Pfed
jakymkoliv pouzitim ¢i
udrzbou spotrebice si
peclivé prectéte kapitoly o
bezpecnosti.
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2. POPIS SPOTREBICE

2.1 Prehled ovladaciho panelu

,L

B 2
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Funkce Popis

Prvni nastaveni otaéek Ventilator prepne na prvni nastaveni otacek.

Druhé nastaveni otacek Ventilator prepne na druhé nastaveni otacek.

Treti nastaveni otacek  Ventilator pfepne na treti nastaveni otacek.

DRRNE

Osvétleni Slouzi k zapnuti a vypnuti osvétleni.

3. DENNi POUZIVANI

3.1 Pouzivani odsavace par

Doporucené otacky naleznete v nize
uvedené tabulce.

on Pfi ohfevu jidla, pfi vareni se zakrytymi nadobami.

2 P¥i vafeni se zakrytymi nadobami na vice varnych zénach nebo hora-
cich, pfi mirném smazeni.

3 Pfi vareni (vody) a smazeni velkého mnozstvi jidla bez poklice, pfi vareni
na vice varnych zonach nebo hoféacich.

@ Doporucuje se nechat
odsavac par zapnuty jesté
pfiblizné 15 minut po
dokonceni pfipravy jidla.

Jak uvést do provozu odsavac¢ par, :

1. Vytahnéte zasuvku odsavace par o
vice nez 5 cm. Odkryje se ovladaci panel.
Funkci zapnete stisknutim tlacitka
oI,
3. V pripadé potfeby zménte otacky
stisknutim pfislusného tladitka.
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@ Svétlo odsavace par funguje @ Odsavac par si pamatuje
nezavisle na ostatnich posledni nastaveni otacek
funkcich. Chcete-li osvitit pfi zavfeni zasuvky. Kdyz

varnou plochu, stisknéte zasuvku opét vysunete,

tlagitko osvétleni‘Q‘. Zavieni
zasuvky nema zadny vliv na
osvétleni odsavace par.

bude odsavac par pracovat
na této posledni Urovni
otacek ventilatoru.

Chcete-li ventilator vypnout, stisknéte
0|1 nebo zaviete zasuvku odsavace par.

4. CISTENI A UDRZBA

4.1 Poznamky k cisténi

<

Cistici pro-
stredky

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostredky a kartace.
Povrch spotfebice otfete mékkym hadrikem namocenym v roztoku
teplé vody a Setrného myciho prostredku.

Po vafeni se mohou nékteré ¢asti spotfebiCe zahrat. Abyste zabra-
nili skvrnam, musi spotfebi¢ vychladnou a je nutné jej vysusit Cistou
latkovou nebo papirovou utérkou.

Skvrny vycistéte pomoci Setrného Cisticiho prostiedku.

<%

Odsavac par
udrzujte vzdy
Cisty

Spotrebic a tukové filtry Cistéte kazdy mésic. Vnitfek a tukové filtry
Setrné ocistéte od tuku. Hromadéni mastnoty ¢i zbytk jidel muze
zpUsobit pozar.

Tukove filtry Ize myt v mycce nadobi.

Mycka nadobi musi byt nastavena na nizkou teplotu a kratky pro-
gram. U tukového filtru mize dojit ke zméné barvy, coz ale nema
zadny vliv na vykon spotrebice.

Uhlikovy filtr

Doba nasyceni uhlikoveého filtru se liSi v zavislosti na typu pFipravy
jidla a Cetnosti Cisténi tukoveho filtru. Aktivni uhlikovy filtr neni omy-
vatelny, nelze jej regenerovat a je nutné jej vyménit kazdych 4/6
mésiclh pouzivani nebo ¢astgji v pfipadé obzvlasté velkého vytize-
ni.

4.2 Cisténi tukového filtru

Filtry jsou uchyceny na protéjsi strané
pomoci uchytek a svorek.

Cisténi filtru:

1. Stisknéte drzadlo uchytky na panelu
filtru pod odsavacem par (1).




2. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dold
(2) a poté zatahnéte.

Opakujte prvni dva kroky postupu u

vSech filtrd.

3. Filtry ocistéte pomoci houbicky s
neabrazivnimi Cisticimi prostfedky
nebo pouzijte mycku nadobi.

@

Mycka nadobi musi byt
nastavena na nizkou teplotu
a kratky program. U
tukového filtru muze dojit ke
zmeéné barvy, coz ale nema
zadny vliv na vykon
spotrebice.

4. Pro instalaci filtr(l zpét provedte prvni
dva kroky postupu v opac¢ném
poradi.

V pfipadé potreby opakujte postup u

vsech filtr(.

4.3 Vyména uhlikového filtru

VAROVANI!

Uhlikovy filtr je
NEomyvatelny! Filtr nelze
regenerovat!

Vyména uhlikového filtru:

Recyklujte materialy oznacené

symbolem L/:> Obaly vyhodte do
pfislusnych odpadnich kontejnerd k
recyklaci. Pomahejte chranit zivotni
prostiedi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotrebice

CESKY 9

1. Vyjméte tukove filtry ze spotiebice.

Viz ,Cisténi tukového filtru® v této

kapitole.

2. Otocte filtrem proti sméru hodinovych
ruCicek (1) a poté zatahnéte (2).

P¥i instalaci filtr zpét provedte stejny
postup v opacném poradi.

V kazdém pfipadé je nutné ménit filtry
nejméné kazdé Ctyfi mésice.

4.4 \/yména zarovky

Tento spotfebi¢ je dodavan s kontrolkou
LED a samostatnym ovladanim (ovladac
LED). Tyto dily mize vyménit pouze
technik. V pfipadé jakékoliv zavady viz
cast ,Servis“ v kapitole ,BezpecCnostni
pokyny*.

5. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

uréené k likvidaci. Spotfebi¢e oznacené

prislusnym symbolem E nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotfebic
odevzdeijte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni urad.
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VI TAENKER PA DIG

Tak fordi du kebte et Electrolux-apparat. Du har valgt et produkt, som giver dig
artiers professionel erfaring og innovation. Genialt og elegant. Det er designet
med dig i tankerne. Sa uanset hvornar du bruger den, kan du veere sikker pa, at

du far fantastiske resultater hver gang.
Velkommen til Electrolux.
Besgg vores hjemmeside for at:

6l fa radgivning, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation:
@ www.electrolux.com/support

Registrér dit produkt for at fa bedre service:
www.registerelectrolux.com
Kgb tilbehgr, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.electrolux.com/shop
KUNDEPLEJE OG SERVICE

Brug altid originale reservedele.

Searg for at have falgende data klar, nar du kontakter vores autoriserede
servicecenter: Model, PNC, serienummer.

Oplysningerne findes pa typeskiltet.

A\ Advarsel/forsigtig-sikkerhedsanvisninger
@ Generelle oplysninger og rad
Miljgoplysninger

Ret til @ndringer uden varsel forbeholdes.

1. SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION

ADVARSEL!

Se det separate heefte med
installationsinstruktioner for
sikkerhedsinformation og
installation. Laes kapitlerne
om sikkerhed omhyggeligt
inden enhver brug eller
vedligeholdelse af apparatet.
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2. PRODUKTBESKRIVELSE
2.1 Oversigt over betjeningspanel
B 2 5 =@
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Funktion Beskrivelse
Farste hastighed Bleeseren skifter til forste hastighed.
Anden hastighed Bleeseren skifter til anden hastighed.
Tredje hastighed Bleeseren skifter til tredje hastighed.
Ovnpaere Slar lyset til og fra.
3. DAGLIG BRUG
3.1 Brug af emheetten
Kontroller den anbefalede hastighed i
henhold til nedenstaende tabel.
on Opvarmning af mad og tilberedning med gryder med lag pa.
2 Tilberedning af mad i gryder med lag pa pa flere kogezoner eller blus, let
stegning.
3 Kogning og stegning af store maengder mad uden lag pa, madtilbered-

ning pa flere kogezoner eller blus.

@ Vi anbefaler, at man lader
emheetten kare videre i ca.
15 minutter efter
madlavningen.

For at betjene emhaetten,:

1. Treek skuffen til emhaetten mere end

5 cmud. Du far adgang til betjeningspanelet.
2. Aktivér funktionen ved at trykke pa

0|1-knappen.

3. Huvis det er ngdvendigt, skiftes
hastigheden ved at trykke pa den
gnskede knap.
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@ Emhaettens lys fungerer @ Emhaetten husker den sidste
uafhaengigt af andre indstilling af bleeserens
emheettefunktioner. Tryk pa hastighed, nar skuffen

lysknappenfor at teende o3
kogepladen. Det pavirker
ikke emheettelampen at

lukkes. Emheetten karer med
denne bleeserhastighed, nar
skuffen treekkes ud igen.

lukke skuffen.

Tryk pa ol1 eller luk emheetteskuffen for
at slukke for bleeseren.

4. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGYRING

4.1 Bemeaerkninger om renggring

<

)

Renggarings-
midler

Brug ikke slibende renggringsmidler og borster.
Renger apparatets overflade med en blgd klud opvredet i varmt
vand tilsat et renggringsmiddel.

Efter madlavning kan nogle dele af apparatet blive varmt. For at
undga pletter skal apparatet keles ned og terres med ren klud eller
papirhandkleede.

Renggr pletter med et mildt renggringsmiddel.

¢

Hold emhaet-
ten ren

Renggr apparatet og fedftfiltre hver maned. Renger indersiden og
fedtfiltrene omhyggeligt for fedt. Ophobning af fedt eller andre re-
ster kan forarsage brand.

Fedftfiltre kan vaskes i en opvaskemaskine.

Opvaskemaskinen skal veere indstillet til lave temperaturer og en
kort cyklus. Fedffilteret kan blive misfarvet, men det har ingen ind-
virkning pa filterets ydeevne.

Filter med ak-
tivt kul

Kulfilterets holdbarhed afheenger af typen af madlavning, og hvor
ofte fedtfiltrene renggres. Filteret med aktivt kul er ikke vaskbart,
kan ikke regenereres og skal udskiftes cirka hver 4./6. maned, eller
hyppigere til saerlig kraftig anvendelse.

4.2 Rengoering af fedffilteret

Filtrene er monteret med clips og stifter i
den modsatte side.

Sadan rengores filteret:

1. Tryk pa grebet til monteringsclipsen
pa filterpanelet under emhaetten (1).



2. Vip forsiden af filteret let nedad (2),
og treek.

Gentag de farste to trin pa alle filtrene.

3. Renggr filtrene med en svamp med
ikke-skurrende renggringsmidler eller
i opvaskemaskinen.

@

Opvaskemaskinen skal vaere

indstillet til lave temperaturer

og en kort cyklus. Fedffilteret
kan blive misfarvet, men det
har ingen indvirkning pa
filterets ydeevne.

4. Filtrene monteres igen, ved at man
folger de forste to trin i omvendt
reekkefalge.

Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er

relevant.

4.3 Udskiftning af kulfilteret

ADVARSEL!
Kulfilteret kan IKKE vaskes!
Filteret kan ikke genbruges.

5. MILUGHENSYN

Genbrug materialer med symbolet L/?J
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjselp med at
beskytte miljget og menneskelig
sundhed samt at genbruge affald af
elektriske og elektroniske apparater.
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Udskiftning af kulfilter:

1. Fjern fedtfiltrene fra apparatet.
Se afsnittet "Rengering af fedffilteret".
2. Drej filteret mod uret (1) og treek (2).

Filtrene monteres igen ved at man fglger
trinnene i omvendt raekkefglge.

Det er under alle omstaendigheder
ngdvendigt at udskifte filtrene mindst
hver fijerde maned.

4.4 Udskiftning af paeren

Dette apparat leveres med en LED-
lampe og separat kontroludstyr (LED-
driver). Disse dele ma kun udskiftes af en
tekniker. Ved funktionsfejl felges
"Service" i kapitlet
"Sikkerhedsvejledning".

Kasser ikke apparater, der er maerket

med symbolet E sammen med
husholdningsaffaldet. Lever produktet
tilbage til din lokale genbrugsplads eller
kontakt din kommune.
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WIR DENKEN AN SIE

Vielen Dank fur lhren Kauf eines Electrolux-Geréats. Sie haben ein Produkt
gewahlt, das jahrzehntelange professionelle Erfahrung und Innovation mit sich
bringt. Das ausgekltgelte und stilvolle Produkt wurde fir Sie entwickelt. So
koénnen Sie jedes Mal, wenn Sie das Produkt verwenden, sicher sein, dass Sie
groRartige Ergebnisse erzielen werden.

Willkommen bei Electrolux.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

Anwendungshinweise, Prospekte, Informationen zu Fehlerbehebung, Service
@ und Reparatur zu erhalten:
www.electrolux.com/support
g Registrieren Sie Ihr Produkt, um einen erstklassigen Service zu erhalten:
a/ www.registerelectrolux.com

Um Zubehor, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Gerat zu
% kaufen:

www.electrolux.com/shop

KUNDENDIENST UND SERVICE

Verwenden Sie immer Original-Ersatzteile.

Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an einen autorisierten
Kundendienst wenden: Modell, PNC, Seriennummer.

Die Daten finden Sie auf dem Typenschild.

A\ Warnungs-/Sicherheitshinweise
® Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.

1. SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE

WARNUNG!

Bezulglich der Sicherheits-
und Installationshinweise
siehe die separate
Montageanleitung. Lesen
Sie vor der Verwendung und
Wartung des Geréats das
Kapitel mit den
Sicherheitsinformationen
sorgfaltig durch.
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2. GERATEBESCHREIBUNG
2.1 Uberblick — Bedienfeld

=

B 2 3 -

5

B o -&

Funktion Beschreibung

Erste Geschwindigkeit  Der Lifter schaltet auf die erste Geschwindigkeits-
stufe.

Zweite Geschwindigkeit Der Lufter schaltet auf die zweite Geschwindigkeits-
stufe.

Dritte Geschwindigkeit  Der Lufter schaltet auf die dritte Geschwindigkeits-
stufe.

Lampe Ein- und Ausschalten der Beleuchtung.

3. TAGLICHER GEBRAUCH

3.1 Verwenden der
Abzugshaube

Entnehmen Sie die empfohlene
Geschwindigkeit aus der Tabelle unten.

ol1 Aufwarmen von Speisen, Kochen in Tépfen mit Deckeln.

2 Kochen in Tépfen mit Deckeln auf mehreren Kochzonen oder Brennern,
sanftes Braten.

3 Kochen und Braten von gro3en Speisemengen ohne Deckel, Kochen auf
mehreren Kochzonen oder Brennern.

Es wird empfohlen, die
Dunstabzugshaube nach
dem Kochen etwa

15 Minuten lang laufen zu
lassen.

Bedienen der Abzugshaube:

1. Ziehen Sie die Schublade der Das Bedienfeld ist freigelegt.
Abzugshaube mehr als 5 cm heraus. 2. Drlicken Sie zum Einschalten der

Funktion die O| 1—Taste.
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3. Bei Bedarf andern Sie die
Geschwindigkeit durch Driicken der
entsprechenden Taste.

@

Das Abzugshaubenlicht
arbeitet unabhangig von
anderen
Abzugshaubenfunktionen.
Um die Kochflache zu
beleuchten, driicken Sie auf
die Schaltflache fir das Licht

6 Das SchlieRen der
Abzugshaube hat keine
Auswirkungen auf das

Zum Ausschalten des Liifters driicken

Sie 0|1 oder schlieRen Sie die
Abzugshaube.

Die Abzugshaube erinnert
sich an die letzte Einstellung
der Liftergeschwindigkeit
beim Schliellen der
Schublade. Die
Abzugshaube arbeitet auf
dieser
Luftergeschwindigkeitsstufe,
wenn die Schublade wieder
herausgezogen wird.

Haubenlicht.

4. REINIGUNG UND PFLEGE

4.1 Hinweise zur Reinigung

Keine Scheuermittel und Biirsten verwenden.
Feuchten Sie ein weiches Tuch mit warmem Wasser und etwas

< mildem Reinigungsmittel an, und reinigen Sie damit die Gerate-
oberflache.
Nach dem Kochvorgang kénnen einige Teile des Gerats heil} sein.
— Um Flecken zu vermeiden, muss das Gerat, nachdem es abgekuihlt
Reinigungs- st, mit einem sauberen Tuch oder Papiertiichern abgetrocknet
mittel werden.
Reinigen Sie Flecken mit einem milden Reinigungsmittel.
Reinigen Sie das Gerat und die Fettfilter einmal im Monat. Reini-
gen Sie den Innenraum und die Fettfilter sorgfaltig von Fett. Fettan-
Al sammlungen oder andere Speisereste konnten einen Brand verur-
sachen.
——==—1  Fettfilter kénnen im Geschirrspiiler gespiilt werden.
Halten Sie die Dazu muss die Spiilmaschine auf einen kurzen Spiilgang mit nied-
Dunstabzugs- riger Temperatur eingestellt werden. Am Fettfilter konnen Verfar-

haube sauber.

bungen auftreten; diese beeintrachtigen die Leistung des Gerats je-
doch nicht.

Kohlefilter

Der Zeitpunkt der Sattigung des Kohlefilters variiert je nach Art des
Kochens und der regelmafRigen Reinigung des Fettfilters. Der akti-

vierte Kohlefilter ist nicht waschbar und kann nicht regeneriert wer-
den. Er muss nach einer Betriebsdauer von etwa 4/6 Monaten oder
ofter bei einer intensiven Verwendung ausgetauscht werden.

4.2 Reinigen des Fettfilters

Die Filter sind mit Klammern und Stiften
auf der gegeniberliegenden Seite

befestigt.

Reinigen des Filters:

1. Driicken Sie den Griff der
Befestigungsklammer an der
Filterblende unterhalb der
Dunstabzugshaube (1).



2. Neigen Sie die Vorderseite des
Filters leicht nach unten (2) und
ziehen Sie ihn heraus.

Wiederholen Sie die beiden ersten

Schritte fir alle Filter.

3. Reinigen Sie die Filter mit einem
Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder in der Splilmaschine.

@ Dazu muss die

Spillmaschine auf einen
kurzen Spulgang mit
niedriger Temperatur
eingestellt werden. Am
Fettfilter kbnnen
Verfarbungen auftreten;
diese beeintrachtigen die
Leistung des Gerats jedoch
nicht.

4. Zum erneuten Einbau des Filters
befolgen Sie die ersten beiden
Schritte in umgekehrter Reihenfolge.

Wiederholen Sie ggf. die Schritte fir alle

Filter.

4.3 Austauschen des
Kohlefilters

WARNUNG!

Der Kohlefilter kann NICHT
gewaschen werden! Der
Filter kann nicht regeneriert
werden!

5. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem

Symbol L/:) Entsorgen Sie die
Verpackung in den entsprechenden
Recyclingbehaltern. Recyceln Sie zum
Umwelt- und Gesundheitsschutz
elektrische und elektronische Gerate.
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Austauschen des Konhléefilters:

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem
Gerat aus.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters“ in diesem

Kapitel.

2. Drehen Sie den Filter gegen den
Uhrzeigersinn (1) und ziehen Sie ihn
heraus (2).

Zum Einbau der Filter folgen Sie den
Schritten in umgekehrter Reihenfolge.

Auf jeden Fall missen die Filter
mindestens alle vier Monate
ausgetauscht werden.

4.4 Austauschen der Lampe

Dieses Gerat wird mit einer LED-Lampe
und separatem Steuergerat (LED-
Treiber) geliefert. Diese Teile kdnnen nur
von einem Techniker ausgetauscht
werden. Im Falle einer Stérung siehe
unter ,Service* im Kapitel
»Sicherheitsanweisungen®.

Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol

E nicht mit dem Hausmuill. Bringen Sie
das Gerat zu lhrer ortlichen
Sammelstelle oder wenden Sie sich an
Ihr Gemeindeamt.
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2A2 2KEOGTOMAZTE

EuxapioToupe Tou emAégaTe pia ouoakeun) Electrolux. ETAECaTe éva TTpoiov TTou

XOPOKTNEIZETAl OTTO ETTAYYEALIATIKI EUTTEIQIA KAI KAIVOTOHIa deKaETIWV. EEUTTVO Kal

KOMWO, éxel axedlaaTei yia e0ag. ETal, OTTOTE TO XPNOTIUOTIOIEITE, UTTOPEITE VA €ITTE

riauxol o1l Ba eTMITUYXAVETE aTTOUdAIA ATTOTEAETHATA KABE QOpPa.

KaAwaopiogate atnv Electrolux.

Emoke@Oeite TOV I0TOTOTTO PG YIa va:

Bpeite utTodeigelg xprang, @UAAADIA, GUPBOUAEG yia TNV €TTIAUGH

@ TPORANPATWY, TTANPOPOpPIEG TEPPIG KAl ETTITKEUNG:
www.electrolux.com/support

KataywpigeTe TO TIPOIGV 00G, WATE Va EXETE KAAUTEPO TEPPIG:
@ www.registerelectrolux.com

AyopaaeTe afeagoudp, avaAwaida Kal yvrala avTaAAaKTIKG Yo TN GUOKEUN 00G:
% www.electrolux.com/shop

E=YNHPETHZH NEAATQN KAI ZEPBIZ

XPNOIPOTTOIEITE TTAVTA YOVO YVATIO AVTOAAGKTIKA.

Orav emkovwveite e 1o EEouaiodotnuévo Kevipo ZEpBig, BeBaiwBeiTe OTI EXETE
diaBeaipa Ta akoAouba aToixeia: Movtédo, PNC, ApiBuog asipag.

MrropeiTte va Bpeite TIG TTANPOQYOPIEG OTNV TTIVAKIOO TEXVIKWY XOPAKTNPIGTIKWY.

AN Mpogidotroinan / Mpoaoxn - MAnpo@opieg yia TNV ag@aAia
® evikéG TTANPOPOPIEG KOl TUPBOUAEG
MAnpo@opieg OXETIKA PE TO TTEPIBAAANOV

YTrokeital ag aANayEG XwPiG TTPOEISTToINaN.

1. M\HPO®OPIEX AZOANEIAY KAI ETKATAXTAXHX

MNPOEIAOMOIHZH!
AvaTpEETE OTO EEXWPITTO
@UAAGBIO OdnyIwv
EykaraogTtaong yia Tig
MAnpogopieg agpaAciag Kai
EykaraoTtaong. Alapaaote
TIPOCEKTIKA TO KEQAAQIA yIa
TNV Ag@AAeia TTpIv atmod
OTTOIadATTOTE XPNon A
gUVTPNGON TNG GUOKEUNG.
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2. MEPIFPA®H MNPOIONTOZ

2.1 EmoKOTTNON TTivaka XEIpIoTnpiwv

=
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Agitoupyia Mepiypapn
MpwTtn TaxuTnTa O avepIoTAPAG YETARAIVEI OTO TTPWTO ETTITTEDO T U-
TNTAG.
AeUTepn TaXUTNTO O avepiothpag peTafaivel ato deUTEPO ETTITIEDO TA-
xUTnTag.
Tpitn TaxutnTa O avepIoTAPOG METARAiVEI TO TPITO ETTITTEDO TAXUTN-
TOG.
AauTTipag EvepyoTToigi Kal ATTEVEPYOTTOIEI TOV QWTIOUO.

3. KAOHMEPINH XPHZH
3.1 Xprjan Tou atroppoPnTipa

EAéyEte TN guvigTWEVN TAXUTNTA
oUPPWVA E TOV TTOPAKATW TTIVOKA.

ol1 Katd 1o {¢aTapa @aynTtoU, Y OKETTATPEVA TKEUN.

2 Katd 10 payeipepa e OKETTATPEVA OKEUN O€ TTOANATTAEG CWVEG MaYEIPE-
HaToG i O€ €0TIEG, KATA TO EAAPPU TNYAVICHA.

3 Katd 10 Bpdaiyo Kai To TNYAVIGUA HEYAAWY TTOCOTATWY GaynToU XWPIg
KOTTAKI KQl KOTA TO PHOYEIPEPQ T€ TTOAATTAEG CWVEG PAYEIPEPATOG I ETTIEG.

@ ZUVIOTATAI VO AQHVETE TOV
ATTOPPOPNTHPA VO AEITOUPYEI
yla Trepitrou 15 AeTITd peTa
TO payeipgya.

Mo va XEIpIOTEITE TOV ATTOPPOPNTAPA:

1. TpaBngre £Ew To auPTAPI TOU
aTTOPPOPNTAPA TTIEPITTOTEPO ATTO 5 Oa @avei o TTivakag eAEyxou.
cm. 2. Ta v evepyoTroinan Tng

A€IToupyiag , ETTE TO KOUMTTI 0|1.

3. Av xpelaartei, aAAAETE TNV TAXUTNTA
ECOVTAG TO EMOUUNTO KOUWTTI.
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@

O QwTIgPOG TOU @ O amoppoenTtipag BupdTal
aTTOPPOPNTNPC AEITOUPYEI TNV TEAeuTaia pubpion TG
avegapTNTa aTTO TIG AAAEG TayUTNTAG TOU QVEUITTAPA
AeIToupyieg Tou oTav KAgivel To guptdpl. O
atmoppo®nThpa. MNa va atroppopnTAPag Ba
QWTITETE TNV ETTIQAVEIQ A€ITOUpYEI PE auTd TO
HaYEIPEUATOG TTATATTE TO emiTedo TaxUTNTOG

KOUWTT (prICIpOU"Q'. To
kAgigiyo Tou guptapiou dev

avepioTApa otTav TpapnieTe
gava £¢w 1O gupTApl.

£XEI Kapia eTidpaan aTov
PWTITPO TOU OTTOPPOPNTHPA.

Mo va aTrevePYOTTOINTETE TOV

QAVEUIOTAPQ, TTIETTE on N KAgioTE TO
TUPTAPI TOU aTTOPPOPNTAPA.

4. DPONTIAA KAl KAGAPIZMA

4.1 ZnPEIWaEIg yia ToV KaBapiguo

<

)

Mpoiévta Ka-

Mn XpNnoIPOTIOIEiTE AEIAVTIKA ATTOPPUTTAVTIKA Kol BOUPTOEG.
KaBapiaTe TNV M@AVEIQ TNG GUOKEUNG PE €va HOAAKO TTavi, (EaTO
VEPO KAl VA ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

MeTa TO payeipepa, HEPIKA PEPN TNG TUOKEUNG UTTOPEI va gival (e-
atd. Ma TNV atroQuyr axXnNUATIoPoU AeKEDWY, N GUOKEUN TTPETTEI VA
£XEI KPUWOEI KAI VO OKOUTTICETAI JE €va KOBapo Travi i XxapTi Koudi-

Bapiopou vag.
KaBapiaTe Toug AeKEDEG PE Eva ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.
KaBapicete TN guakeun kai Ta @iATpa Aitroug kabe prva. Kabapidete
TIPOTEKTIKA ATTO TO AITTOG TO ECWTEPIKO Kal Ta QiIATpa Aitroug. H
i aguaawpeUan AITToug 1 GAAWVY UTTOAEIUATWY UTTOPET VO TIPOKAAEDEI
TTUPKaYIA.
_eeee ]
Alatnpeite Tov Ta cpi)\Tpa‘ )\inoug prropo(’Jv va TTAuBouv ot nAUVTr']plp TTATWV. ’
aTropPOPNTH- To 'IT)\UV"I'I’]pIO TIATWV TTPETTEN VOl pU]OpIOTEI (o} xqpn)\n Beppokpaaia
pa KaBap6 KOl 0€ OUVTOUO KUKAO. TO @IATPO AITTOUG PTTOPEI VO QTTOXPWHATI-

aTei, auto Oev eTTNPEEACE! TNV ATTOO0CN TNG CUTKEUNG.

QiATp

[}

vOpa-

O XpOVOG KOpeToU Tou @iATpou avBpaka dlagépel avaAoya pE Tov
TUTTO JAYEIPEPATOG KAl TN GUXVOTNTA KABAPIOHOU Tou QIATpoU Ai-
TTOUG. To QIATPO evepyoU avBpaKa deV gival TTAEVOUEVO, OEV UTTOPEI
va avavewBei Kal TTPETTEI va avTIKaBigTaTal TTEPITTOU KABE 4/6 Prveg
A€iToupyiag ) auxvoTepa yia 1IdIaitepa Bapid xpnan.




4.2 KaBaplgpog Tou @iATpou
AiTToUg
Ta @iATpa gival ToTroBeTNUEVA PE TN

XPAaN KNITT Kal TTEipwv aTnv avtifeTn
TTAEUPA.

MNa va kaBapiceTe To QiATpO:

1. Miéate Tn Aafn Tou KAITT aTEPEWONG
aTo TTAQiTI0 TOU QIATPOU KATW ATTO

Tov arroppo@nTipa (1).

2. TeipeTe EAAPPWG TO PTTPOCTIVO PEPOG
TOU QIATPOU TTPOG Ta KATW (2) Kal
KOTOTTIV TPORBNAETE.

EtravaAaBere Ta duo TrpwTa BApaTa yia

OAa Ta QIATPa.

3. KaBapioTe Ta @iATpa
XPNOIUOTTOIWVTOG VA OPOUYYAPI PE
pN AEIQVTIKA aTTOPPUTTAVTIKA i} OTO
TTAUVTHPIO TTIATWV.

@

To TTAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI
va puBpIaTE O€ XapunAn
Beppokpaaia Kal ge GUVTOUO
KUKAO. To @iATpo Aitroug
UTTOPEI VO ATTOXPWHOTICTEI,
auTtd dev ETTNPEACEI TNV
amodoan TNG GUOKEUNG.
4. Tia va ToTToBEeTAOETE Eava Ta QIATPA,
akoAouBnaTe Ta dUo TTpwTa BAKATA
ME TNV avTiaTpoPn TEIpd.
EtmravaAaBere Ta fApaTa yia 0Aa Ta
@iATpa 610U €ival atrapaitnTo.

5. MEPIBAAAONTIKA GEMATA

AVAKUKAWGATE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO

guppoAo t/:) TotroBeTraTE TO UNIKA
guokeuaaiag ae katdAAnAa doxeia yia
AvaKUKAWGAN. ZUPBAAETE TNV TTPOCTACIO
TOU TTEPIBAAAOVTOG Kal TNG avBpwTTIvNG
UYEIaG avaKUKAWVOVTAG TIG AXpnaTEG
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4.3 AvTIKOTAOTAGN TOU QiATpOU
avopaka

C MPOEIAOMNOIHZH!

To @iAtpo avBpaka givalr MH
TTAevopevo! To @iATpo dev
uTTOpPEi va avayevvnOei!

la va avTIKOTAOTAJETE TO QPIATPO
avepaka:

1. AogaipéaTe Ta @iATpa AiTToug aTro Tn
QUOKEUN.

Avarpégre atnv evotnTa «Kabapigpog

TOU QIATPOU AITTOUG» O€ QUTO TO

KEQAAQIO.

2. ZTPEYTE TO QPIATPO OPITTEPOTTPOPA
(1) kai katoTTIV TPARAETE (2).

la va ToTroBeTAOETE T PIATPA Eava aTN
0¢an Toug, akoAouBnaTe Ta BrpaTa Pe
TNV avTioTpon aeIpd.

> KOBe TTEPITITWAN, €ival aTTapaiTNTO VAl
QVTIKOBIOTATE T PIATPA TOUAAXIOTOV KABE
TEOTEPEIG PNVEG.

4.4 AvTiKOTAOTOQT TOU
AauTrtrpa

AUTI N CUOKEUR TTOPEXETAI UE AQUTTITAPO
LED ka1 EeXwpIaTo XEIPIOTAPIO
(TpoodoTIKO LED). Ta e¢aptApaTa autd
MTTOPOUV VO aVTIKATAOTAB0UV POVo atrod
TEXVIKO. Z€ TTEPITITWAN OTTOIAGONTTOTE
BAGBNG, avaTpELTe TNV EvOTNTA «ZEPRIGH
aTo Ke@daAaio «Odnyieg yia TNV
Qa@AAEIaY.

NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.
Mnv aTTOpPITITETE PE TA OIKIAKA
QTTOPPIYMATO TUOKEUEG TTOU PEPOUV TO

aguuBoAo E EmaTpéyTe TO TTpOidv aTnv
TOTTIKF) 0OG HOVAdA avaKUKAWGONG 1
ETTIKOIVWVNQJTE PE TN dNUOTIKA apxh).
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WE'RE THINKING OF YOU

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You've chosen a product that
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and
stylish, it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can

be safe in the knowledge that you’'ll get great results every time.

Welcome to Electrolux.

Visit our website to:

Get usage advice, brochures, trouble shooter, service and repair information:
@ www.electrolux.com/support

Register your product for better service:
@ www.registerelectrolux.com

Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
’% www.electrolux.com/shop

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

A\ Warning / Caution-Safety information
(® General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.

1. SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION

WARNING!

Refer to the separate
Installation Instructions
booklet for Safety
Information and Installation.
Read carefully the Safety
chapters before any use or
maintenance of the
appliance.
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2. PRODUCT DESCRIPTION

2.1 Control panel overview

B 2 5 =@

B o | -5 @

’

Function Description
First Speed The fan switches to first speed level.
Second Speed The fan switches to second speed level.
Third Speed The fan switches to third speed level.
Lamp Turns the lights on and off.

3. DAILY USE
3.1 Using the hood

Check the recommended speed
according to the table below.

on While heating up food, cooking with covered pots.

2 While cooking with covered pots on multiple cooking zones or burners,
gentle frying.

3 While boiling and frying big quantities of food without a lid, cooking on

multiple cooking zones or burners.

@ It is recommended to leave
the hood operating for
approximately 15 minutes
after cooking.

To operate the hood:
1. Pull out the drawer of the hood more

than 5 cm. The control panel is exposed.
2. To activate the function press the
0|1 button.

3. If needed, change the speed by
pressing the desired button.
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@ The hoods light works @ The hood remembers last
independently to other hood setting of fan speed on
functions. To illuminate the closing the drawer. The

cooking surface press the hood will operate on this fan

light button . Closing the
drawer has no effect on the

speed level when drawer is
pulled out again.

hood light.

To turn off the fan press ol1 or close the

hood drawer.

4. CARE AND CLEANING

4.1 Notes on cleaning

<

Cleaning
Agents

Do not use abrasive detergents and brushes.
Clean the surface of the appliance with a soft cloth with warm water
and a mild detergent.

After cooking some parts of appliance can get hot. To avoid stains
appliance must be cooled down and dried with clean cloth or paper
towels.

Clean stains with a mild detergent.

¢

Keep the hood
clean

Clean the appliance and grease filters each month. Clean the inte-
rior and grease filters carefully from fat. Fat accumulation or other
residue may cause fire.

Grease filters can be washed in a dishwasher.

The dishwasher must be set to a low temperature and a short cy-
cle. The grease filter may discolour, it has no influence on the per-
formance of the appliance.

Charcoal filter

The time of saturation of the charcoal filter varies depending on the
type of cooking and the regularity of cleaning the grease filter. The
activated charcoal filter is not washable, cannot be regenerated
and must be replaced approximately every 4/6 months of operation,
or more frequently for particularly heavy usage.

4.2 Cleaning the grease filter

Filters are mounted with the use of clips
and pins on the opposite side.

To clean the filter:

1. Press the handle of the mounting clip
on the filter panel underneath the

hood (1).




2. Slightly tilt the front of the filter
downwards (2), then pull.

Repeat the first two steps for all filters.

3. Clean the filters using a sponge with
non abrasive detergents or in a
dishwasher.

@

The dishwasher must be set
to a low temperature and a
short cycle. The grease filter
may discolour, it has no
influence on the
performance of the
appliance.
4. To mount the filters back follow the
first two steps in reverse order.
Repeat the steps for all filters if
applicable.

4.3 Replacing the charcoal filter

WARNING!

The charcoal filter is NON-
washable! The filter cannot
be regenerated!

To replace the charcoal filter:

1. Remove the grease filters from the
appliance.

Recycle materials with the symbol L/.&-)
Put the packaging in relevant containers
to recycle it. Help protect the
environment and human health by
recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of
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Refer to "Cleaning the grease filter" in

this chapter.

2. Turn the filter counterclockwise (1)
and then pull (2).

To mount the filters back follow the steps
in reverse order.

In any case, it is necessary to replace
the filters at least every four months.

4.4 Replacing the lamp

This appliance is supplied with a LED
lamp and separate control gear (LED
driver). These parts can be replaced by a
technician only. In case of any
malfunction refer to "Service" in the
"Safety Instructions" chapter.

5. ENVIRONMENTAL CONCERNS

appliances marked with the symbol E
with the household waste. Return the
product to your local recycling facility or
contact your municipal office.
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PENSAMOS EN USTED

Gracias por adquirir un electrodoméstico Electrolux. Ha elegido un producto que
lleva décadas de experiencia e innovacion profesionales. Ingenioso y elegante,
ha sido disefiado pensando en usted. Asi pues, cada vez que lo utilice, puede
tener la seguridad de que obtendra siempre excelentes resultados.
Le damos la bienvenida a Electrolux.
Visite nuestro sitio web para:
Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacién de servicio y
reparacion:
www.electrolux.com/support

Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
@ www.registerelectrolux.com

Comprar accesorios, articulos de consumo y piezas de recambio originales
% para su aparato:

www.electrolux.com/shop

ATENCION AL CLIENTE Y SERVICIO

Le recomendamos que utilice recambios originales.

Cuando se ponga en contacto con nuestro Centro de servicio técnico, asegurese
de tener los siguientes datos disponibles: Modelo, codigo numérico del producto
(PNC), numero de serie.

La informacion se encuentra en la placa de caracteristicas.

/\ Advertencia / Precaucion - Informacién sobre seguridad
® Informacion general y consejos
Informacion relativa al medioambiente

Salvo modificaciones.

1. INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACION

ADVERTENCIA!

Consulte el folleto de
instrucciones de instalacion
separado para obtener
informacion sobre la
seguridad y la instalacion.
Lea atentamente los
capitulos de Seguridad
antes de cualquier uso o
mantenimiento del aparato.
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2. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

2.1 Vista general del panel de mandos
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Funcion Descripcion
Primera velocidad El ventilador cambia al primer nivel de velocidad.
Segunda velocidad El ventilador cambia al segundo nivel de velocidad.
Tercera velocidad El ventilador cambia al tercer nivel de velocidad.
Bombilla Enciende y apaga las luces.

3. USO DIARIO

3.1 Uso de la campana

Compruebe la velocidad recomendada
segun la tabla siguiente.

on Mientras calienta la comida, cocinando con ollas tapadas.

2 Mientras cocina con ollas tapadas en multiples zonas de coccion o que-
madores, friendo a temperatura moderada.

3 Al hervir y freir grandes cantidades de alimentos sin tapa, cocinando en
multiples zonas de coccion o quemadores.

@ Se recomienda dejar la
campana en funcionamiento
durante aproximadamente
15 minutos después de
cocinar.

Para utilizar la campana:

1. Tire del cajon de la campana mas de
5cm.

El panel de control queda a la vista.

2,

3.

Para activar la funcion, pulse el

botén 0| 1
Si es necesario, cambie la velocidad
pulsando el botén deseado.
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@ La luz de la campana @ La campana recuerda el
funciona de forma ultimo ajuste de la velocidad
independiente de otras del ventilador al cerrar el
funciones. Para iluminar la cajon. La campana
superficie de coccion, pulsa funcionara con este nivel de

el boton de la luz%:. El
cierre del cajon no afecta a
la luz de la campana.

velocidad de ventilador
cuando el cajon se abra de
nuevo.

Para apagar el ventilador, pulse 0|1 o)
cierre el cajon de la campana.

4. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

4.1 Notas sobre la limpieza

<

Agentes lim-
piadores

No use detergentes y cepillos abrasivos.
Limpie la superficie del aparato con un pano suave humedecido en
agua templada y detergente suave.

Después de cocinar, algunas piezas del aparato pueden calentar-
se. Para evitar manchas, los aparatos deben enfriarse y secarse
con un pano limpio o toallas de papel.

Limpie las manchas con un detergente suave.

E
| _eeee ]

Mantenga la
campana lim-

Limpie el aparato y los filtros de grasa cada mes. Limpie cuidado-
samente la grasa del interior y los filtros de grasa. La acumulacion
de grasa u otros residuos puede provocar un incendio.

Los filtros de grasa se pueden lavar en el lavavaijillas.

El lavavajillas debe ajustarse a una temperatura baja y a un ciclo
corto. El filtro de grasa puede decolorarse, no influye en el rendi-
miento del aparato.

Filtro de car-
boén

El tiempo de saturacién del filtro de carbén varia en funcion del tipo
de coccion y de la regularidad de la limpieza del filtro de grasa. El
filtro de carbon activado no es lavable, no se puede regenerar y
debe sustituirse aproximadamente cada 4/6 meses de funciona-
miento, o con mayor frecuencia en caso de uso particularmente in-
tenso.

4.2 Limpieza del filtro de grasa

Los filtros se montan con el uso de clips
y pasadores en el lado opuesto.

Para limpiar el filtro:

1. Presione la manija del clip de
montaje en el panel del filtro debajo
de la campana (1).



2. Incline ligeramente la parte delantera
del filtro hacia abajo (2) y tire de él.

Repita los dos primeros pasos para

todos los filtros.

3. Limpie los filtros con una esponja
con detergentes no abrasivos o en
un lavavajillas.

@

El lavavajillas debe ajustarse

a una temperatura bajay a

un ciclo corto. El filtro de

grasa puede decolorarse, no

influye en el rendimiento del

aparato.

4. Para volver a montar los filtros, siga
los dos primeros pasos en orden
inverso.

Repita los primeros pasos para todos los

filtros si es necesario.

4.3 Reemplazo del filtro de
carbon

ADVERTENCIA!

El filtro de carbon NO es
lavable. El filtro no se puede
regenerar.

Recicle los materiales con el simbolo C/:)
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su
reciclaje. Ayude a proteger el medio
ambiente y la salud publica, asi como a
reciclar residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos. No deseche los aparatos
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Para reemplazar el filtro de carbén:

1. Retire los filtros de grasa del aparato.

Véase "Limpieza del filtro de grasa" en

este capitulo.

2. Gire elfiltro (1) hacia la izquierda y
después tire (2).

Para volver a montar los filtros, siga los
pasos en orden inverso.

En cualquier caso, es necesario sustituir
los filtros al menos cada cuatro meses.

4.4 Cambio de la bombilla

Este aparato se suministra con una
lampara LED y un accesorio de control
separado (controlador LED). La
sustitucion de estas piezas debe hacerla
un técnico. En caso de averia, consulte
el apartado "Asistencia" en el capitulo de
"Instrucciones de seguridad”.

5. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

marcados con el simbolo i junto con
los residuos domésticos. Lleve el
producto a su centro de reciclaje local o
pbéngase en contacto con su oficina
municipal.
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MOTLEME TEILE

Taname, et ostsite Electroluxi seadme. Olete valinud toote, mille loomisel on
rakendatud pikaaegset professionaalset kogemust ja innovatsiooni. Geniaalne ja
stiilne, loodud teile moéeldes. Selle kasutamisel voite olla alati kindel, et tulemused
on suureparased.

Tere tulemast Electroluxi kasutajate hulka.

Kilastage meie veebisaiti, kust leiate

61 nduandeid, brosiure, tdrkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
@ www.electrolux.com/support

Paremaks teeninduseks registreerige oma toode aadressil
@ www.registerelectrolux.com

Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressil
’% www.electrolux.com/shop

KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS

Alati tuleb kasutada originaalvaruosi.

Volitatud teeninduskeskusesse péérdumisel peaksid teil olema varuks
alljargnevad andmed: mudel, PNC, seerianumber.

Teave on toodud andmeplaadil.

A Hoiatused / Ettevaatusabindud — ohutusteave
@ Uldine teave ja vihjed
Keskkonnateave

Jaetakse digus teha muutusi.

1. OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE

C HOIATUS!
Ohutusinfo ja paigaldamise

kohta leiate teavet eraldi
paigaldusjuhiste lehelt. Enne
seadme kasutamist voi
hooldustoiminguid lugege
tahelepanelikult ohutust
kasitlevaid peatiikke.



EESTI 31

2. TOOTE KIRJELDUS

2.1 Juhtpaneeli Glevaade
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Funktsioon Kirjeldus
Esimene Kiirus Ventilaator lUlitub esimesele kiirusastmele.
Teine kiirus Ventilaator lilitub teisele kiirusastmele.
Kolmas kiirus Ventilaator lulitub kolmandale kiirusastmele.
Lamp Lilitab valgustuse sisse ja vélja.

3. IGAPAEVANE KASUTAMINE

3.1 Ohupuhasti kasutamine

Kontrollige soovitatavat kiirust vastavalt
alltoodud tabelile.

on Toidu kuumutamisel kaanetatud potiga.

2 Toidu valmistamisel kaanetatud pottidega mitmel keedualal voi pdletil,
orn praadimine.

3 Keetmine ja suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, toiduvalmista-
mine mitmel keedualal voi pdletil.

Nahtavale tuleb juhtpaneel.

Spowtata\( on jatta para_st 2. Funktsiooni sisselllitamiseks
kipsetamist 6hupuhasti ) 1
todle ligikaudu 15 minutiks. vajutage nuppu o
~ 3. Vajaduse korral muutke kiirust,
Ohupuhasti kasutamiseks: vajutades sobivat nuppu.
1. Témmake Shupuhasti sahtel vélja @ Ohupuhasti valgusti on
rohkem kui 5 cm. teistest funktsioonidest

sOltumatu. Keeduala
vajutage valgustuse nuppu

& santli sulgemine
Ohupuhasti valgustust ei
mojuta.
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Ventilaatori valjalllitamiseks vajutage Sahtli sulgemisel salvestab
nuppu Ol1ysi sulgege 6hupuhasti @ Shupuhasti viimati kasutatud
sahtel. ventilaatorikiiruse satted. Kui

tombate sahtli uuesti valja,
hakkab 6hupuhasti todle
selle ventilaatorikiirusega.

4. PUHASTUS JA HOOLDUS

4.1 Markused puhastamise kohta

Arge kasutage abrasiivseid vahendeid ega harju.
Puhastage seadme pinda pehme lapi, sooja vee ning pehmetoime-

< lise pesuvahendiga.
Parast toiduvalmistamist on méoned seadmeosad kuumad. Plekkide
valtimiseks laske seadmel enne puhastamist jahtuda; kuivatage se-
Puhastusva- da puhta lapi v6i kdogipaberiga.
hendid Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahen-
dit.
Nii seadet kui rasvafiltrit tuleks pohjalikumalt puhastada kord kuus.
Puhastage hoolikalt seadme sisemus ja rasvafiltrid rasvast. Toidu-
< jaakide kogunemine voib kaasa tuua sittimise.
— = Rasvafiltreid voib pesta ka nbudepesumasinas.
Hoidke 6hupu- Néudepesumasin peab olema seatud madalale temperatuurile ja

hasti puhtana

lihikesele tsiklile. Rasvafilter voib varvi muuta, kuid see ei mojuta
seadme toimivust.

Soefilter

Soefiltri kllllastumisaeg muutub séltuvalt toiduvalmistamise tlubist
ja rasvafiltri puhastamise regulaarsusest. Aktiveeritud soefilter ei
ole pestav, seda ei saa regenereerida ning see tuleb uue vastu val-
ja vahetada iga 4/6 kuu tagant v&i vaga intensiivse kasutamise kor-
ral tihedamini.

4.2 Rasvafiltri puhastamine

Filtrite paigaldamisel on vastaspoolel
kasutatud klambreid ja tihvte.

Filtri puhastamiseks:

1. Vajutage kinnitusklambri hoidikut,
mis asub filtripaneelil Shupuhasti all

(1).

2. Kallutage filtri esiosa kergelt

allapoole (2), seejarel tdommake.
Korrake kahte esimest toimingut koigi
filtrite puhul.



3. Puhastage filtrid ndudepesumasinas
voi mitte-abrasiivse toimega
pesuaines niisutatud kasnaga.

@

Noudepesumasin peab

olema seatud madalale

temperatuurile ja lUihikesele

tstklile. Rasvafilter voib varvi
muuta, kuid see ei mdjuta
seadme toimivust.

4. Filtrite taaspaigaldamiseks teostage
kaks esimest toimingut vastupidises
jarjekorras.

Korrake samme kaigi filtrite puhul, kui

see on asjakohane.

4.3 Soefiltri vahetamine

HOIATUS!
Soefilter EI OLE pestav!
Filtrit ei saa regenereerida!

Soefiltri asendamiseks:

1. Eemaldage seadmelt rasvafiltrid.
Vt selles peatuki jaotist ,Rasvafiltri
puhastamine®.

5. JAATMEKAITLUS

Simboliga ff?-) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised
jaatmed ringlusse. Arge visake
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2. Poorake filtrit vastupaeva (1) ja
tdommake seejarel (2).

Filtrite taaspaigaldamiseks teostage
toimingud vastupidises jarjekorras.

Kindlasti tuleb filtrid valja vahetada
vahemalt iga nelja kuu tagant.

4.4 Lambi vahetamine

Sellel seadmel on LED-lamp ja eraldi
juhtseade (LED-draiver). Need
komponendid tohib vélja vahetada ainult
tehnik. Mis tahes torgete korral vaadake
peatlki "Ohutusjuhised" alaldiku
"Hooldus".

simboliga £ tahistatud seadmeid
muude majapidamisjaatmete hulka. Viige
seade kohalikku ringluspunkti voi
po6orduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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SINUN PARHAAKSESI

Kiitos, kun valitsit Electrolux-laitteen. Olet valinnut tuotteen, joka perustuu
vuosikymmenien aikana hankittuun kokemukseen ja innovaatioon. Kekseliés ja
tyylik&s laite, joka on suunniteltu sinua varten. Laitetta kayttdessasi voit olla aina
varma erinomaisista tuloksista.
Tervetuloa Electroluxiin.
Vieraile verkkosivullamme:
Saat kayttoon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita seka huolto- ja
@ korjausohjeita:

www.electrolux.com/support

Rekisterdi tuotteesi saadaksesi parempaa huoltoa:
@ www.registerelectrolux.com

Osta laitteeseesi lisdvarusteita, kulutustuotteita ja alkuperaisia varaosia:
% www.electrolux.com/shop

ASIAKASPALVELU

Kayta aina alkuperaisia varaosia.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun
huoltoliikkeeseemme: Malli, PNC-tuotenumero, sarjanumero.
Tiedot 16ytyvat arvokilvesta.

/\ Varoitus / Varotoimi- ja turvallisuustietoja
@ vieistietoa ja vinkkeja
Ympaéristénsuojelutietoja

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHJEET

VAROITUS!

Katso turvallisuustiedot ja
asennusohjeet erillisista
asennusohjeista. Lue
Turvallisuus-luvut
huolellisesti ennen laitteen
kayttoa tai huoltoa.



2. TUOTEKUVAUS
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2.1 Ohjauspaneelin yleisndkyma
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Toiminto Kuvaus
Ensimmainen nopeus  Puhallin kytkeytyy ensimmaiseen nopeuteen.
Toinen nopeus Puhallin kytkeytyy toiseen nopeuteen.
Kolmas nopeus Puhallin kytkeytyy kolmanteen nopeuteen.
Lamppu Sytyttda ja sammuttaa valot.

3. PAIVITTAINEN KAYTTO

3.1 Liesituulettimen kayttod

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta

taulukosta.

on Ruokien [ammitys, ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla.

2 Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useammalla keittoalueella tai
polttimella, kevyt paistaminen.

3 Keittdminen ja suurien ruokamaarien paistaminen ilman kantta, ruoanval-

mistus useammalla keittoalueella tai polttimella.

Liesituuletin on suositeltavaa
jattaa toimintaan noin 15

minuutin ajaksi

ruoanvalmistuksen jalkeen.

Liesituulettimen kayttaminen:

1. Veda liesituulettimen vetolaatikkoa

ulos yli 5 cm.

Ohjauspaneeli paljastuu.

2. Kytke toiminto paalle painamalla
painiketta 0|1.

3. Muuta nopeutta tarvittaessa
painamalla haluamaasi painiketta.
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itsenaisesti muihin

@ Liesituulettimen valo toimii @ Liesituuletin muistaa

viimeisen puhallinnopeuden

liesituulettimen toimintoihin asetuksen, kun vetolaatikko
nahden. Kun haluat valaista suljetaan. Liesituuletin toimii
keittoalueen, paina talla puhallinnopeudella, kun

vanpainiketta'Q‘.
Vetolaatikon sulkeminen ei

vetolaatikko vedetaan
uudelleen ulos.

vaikuta liesituulettimen

valoon.

Kytke puhallin pois paalta painamalla
0|1 tai sulkemalla liesituulettimen

vetolaatikko.

4. HOITO JA PUHDISTUS

4.1 Puhdistukseen liittyvia huomautuksia

<

Puhdistusai-
neet

Al3 kdyta hankaavia pesuaineita tai harjoja.
Puhdista laitteen pinnat lampimalla vedella ja miedolla pesuaineella
kayttden pehmeaa puhdistusliinaa.

Jotkin laitteen osat voivat kuumentua kayton aikana. Anna laitteen
jaahtya ja kuivaa se puhtaalla liinalla tai paperipyyhkeilla tahrojen
valttamiseksi.

Poista tahrat miedolla pesuaineella.

‘
| _eeee ]
Pida liesituule-
tin puhtaana.

Puhdista laite ja rasvasuodattimet kuukauden valein. Poista rasva
huolellisesti sisdosasta ja rasvasuodattimista. Rasvan tai muiden
jaamien kertyminen saattaa aiheuttaa tulipalon.

Rasvasuodattimet voidaan pesta astianpesukoneessa.

Pese astianpesukoneen alhaisella lampdtilalla ja lyhyella ohjelmal-
la. Rasvasuodattimessa voi esiintya varimuutoksia, mutta se ei vai-
kuta laitteen suorituskykyyn.

Hiilisuodatin

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee ruoanlaittotavan ja rasva-
suodattimen puhdistustiheyden mukaan. Aktivoitunutta hiilisuoda-

tinta ei voi pesta tai regeneroida, se tulee vaihtaa noin 4-6 kuukau-
den kayton jalkeen tai sita tiheammin erityisen vaativassa kaytossa.

4.2 Rasvasuodattimen 1. Paina asennuspidikkeen kahvaa

puhdistaminen

liesituulettimen alaosassa olevassa
suodatinpaneelissa (1).

Suodattimet tulee asentaa pidikkeiden
avulla niin, etta tapit ovat vastakkaisella

puolella.

Puhdistaaksesi suodattimen



2. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
alaspain (2) ja veda sen jalkeen.

Toista kaksi ensimmaista vaihetta

jokaisen suodattimen kohdalla.

3. Puhdista suodattimet sienella
kayttaen hankaamattomia
pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

@

Pese astianpesukoneen
alhaisella lampédtilalla ja
lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi
esiintya varimuutoksia,
mutta se ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

4. Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla kahden ensimmaisen
vaiheen ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien

suodattimien kohdalla.

4.3 Hiilisuodattimen

VAROITUS!

Hiilisuodatinta El VOI pesta!
Suodatinta ei voi
regeneroida!

5. YMPARISTONSUOJELU

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty

merkilla C/.&) Kierrata pakkaus laittamalla
se asianmukaiseen kierratysastiaan.
Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta
kierrattamalla sahko- ja

elektroniikkaromut. Ala havita merkilla E
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Hiilisuodattimen vaihtaminen:

1. Irrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet taman luvun osiosta

"Rasvasuodattimen puhdistaminen”.

2. Kierra suodatinta vastapaivaan (1) ja
veda sen jalkeen (2).

Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Suodattimet on joka tapauksessa
vaihdettava vahintaan neljan kuukauden
valein.

4.4 Lampun vaihtaminen

Tahan laitteeseen kuuluu LED-valo ja
erillinen ohjauslaite (LED-muuntaja).
Nama osat saa vaihtaa ainoastaan
huoltoteknikko. Mikali laitteessa esiintyy
toimintahairi6ita, katso kohta "Huolto"
luvusta "Turvallisuusohjeet".

merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteytta
paikalliseen viranomaiseen.



38

www.electrolux.com

TABLE DES MATIERES

1. INFORMATIONS DE SECURITE ET INSTALLATION........cooviveiiieiiinirinenns 38
2. DESCRIPTION DE L'APPAREIL.......ooiiiiii e 39
3. UTILISATION QUOTIDIENNE ..o 39
4. ENTRETIEN ET NETTOYAGE......coi i 40
5. EN MATIERE DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT.........cccoovivriinnnnnn. 41

NOUS PENSONS A VOUS

Merci d’avoir choisi un appareil Electrolux. Vous avez choisi un produit qui
bénéficie de décennies d'expérience professionnelle et d'innovation. Ingénieux et
élégant, il a été pensé pour vous. C'est la raison pour laquelle vous pouvez avoir
la certitude d'obtenir d'excellents résultats a chaque utilisation.
Bienvenue chez Electrolux
Consultez notre site pour :
Obtenir des conseils d'utilisation, des brochures, un dépanneur, des
@ informations sur le service et les réparations :

www.electrolux.com/support

Enregistrer votre produit pour un meilleur service :
@ www.registerelectrolux.com

Acheter des accessoires, consommables et pieces de rechange d’origine pour
% votre appareil :

www.electrolux.com/shop

SERVICE ET ASSISTANCE A LA CLIENTELE

N'utilisez que des piéces de rechange d’origine.

Avant de contacter notre centre de service agréé, assurez-vous de disposer des
informations suivantes : Modéle, PNC, numéro de série.

Ces informations figurent sur la plaque signalétique.

AN Avertissement/Consignes de sécurité
® Informations générales et conseils
Informations environnementales

Sous réserve de modifications.

1. INFORMATIONS DE SECURITE ET INSTALLATION

AVERTISSEMENT!
Consultez le livret séparé
Instructions d’installation
pour obtenir des
informations relatives a la
sécurité et a I'installation.
Lisez attentivement les
chapitres Sécurité avant
d’utiliser ou d’entretenir
I'appareil.



FRANGAIS 39

2. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

2.1 Vue d'ensemble du bandeau de commande

B 2 5 =@

B Ol & @

Fonction Description
Premiére vitesse Le ventilateur passe a la premiere vitesse.
Deuxiéme vitesse Le ventilateur passe a la deuxieme vitesse.
Troisiéme vitesse Le ventilateur passe a la troisiéme vitesse.
Eclairage ;&:rmet de mettre I'éclairage en marche et de I'arré-

3. UTILISATION QUOTIDIENNE
3.1 Utilisation de la hotte

Vérifiez la vitesse recommandée dans le
tableau ci-dessous.

ol1 Lorsque vous faites réchauffer ou cuire des aliments avec des récipients
couverts.
2 Lorsque vous cuisinez dans des récipients couverts sur plusieurs zones

de cuisson ou brdleurs, frire doucement.

3 Lorsque vous faites bouillir et frire de grosses quantités d’aliments sans
couvercle, cuire sur plusieurs zones de cuisson ou brlleurs.

@ Nous vous recommandons
de laisser la hotte

fonctionner pendant environ

15 minutes aprés la cuisson.

Pour utiliser la hotte :
1. Tirez le bac de la hotte sur plus de

5cm. Le bandeau de commande est exposé.
2. Pour activer la fonction, appuyez sur
la touche 0|1.

3. Sinécessaire, modifiez la vitesse en
appuyant sur la touche souhaitée.
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@

L’éclairage la hotte
fonctionne indépendamment
des autres fonctions de la
hotte. Pour éclairer la
surface de cuisson appuyez

sur le bouton d'éclairage‘«Q‘.
La fermeture du tiroir n’a
aucun effet sur I'éclairage de

La hotte enregistre le dernier
réglage de la vitesse du
ventilateur lors de la
fermeture du bac. La hotte
fonctionnera a cette vitesse
du ventilateur lorsque le bac
sera a nouveau tiré.

la hotte.

Pour éteindre le ventilateur, appuyez sur

la touche O” ou fermez le bac de la
hotte.

4. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

4.1 Remarques concernant le nettoyage

<

Agent nettoy-

N'utilisez pas de détergents abrasifs ni de brosses.
Nettoyez la surface de I'appareil avec un chiffon doux, de I'eau tie-
de et un détergent doux.

Aprés la cuisson, certaines parties de I'appareil peuvent étre chau-
des. Pour éviter les taches, I'appareil doit refroidir et étre séché
avec un chiffon propre ou de I'essuie-tout.

ant
Nettoyez les taches avec un détergent doux.
Nettoyez I'appareil et les filtres a graisse tous les mois. Nettoyez
soigneusement l'intérieur et les filtres a graisse pour retirer la grais-
Al se. L’accumulation de graisse ou d’autres résidus peut provoquer
un incendie.
| _eeee ]

Maintenez la
hotte propre.

Les filtres a graisse peuvent étre lavés au lave-vaisselle.

Le lave-vaisselle doit étre réglé a basse température, sur cycle
court. La décoloration du filtre a graisse n'a aucune incidence sur
les performances de l'appareil.

Filtre a char-
bon

Le temps de saturation du filtre a charbon varie en fonction du type
de cuisson et la régularité du nettoyage du filtre a graisse. Le filtre
a charbon actif n’est pas lavable, ne peut pas étre régénéré et doit
étre remplace tous les 4 a 6 mois d'utilisation environ, ou plus fré-
quemment en cas d’utilisation particulierement intensive.

4.2 Nettoyage du filtre a graisse

Les filtres sont fixés a l'aide de pinces et
de pivots du co6té opposé.

Pour nettoyer le filtre :

1.

Appuyez sur le levier de la pince de

fixation du filtre, sous la hotte (1).



2. Faites basculer doucement I'avant du
filtre vers le bas (2), puis tirez
dessus.

Répétez les deux premiéres étapes pour

tous les filtres.

3. Nettoyez les filtres a I'aide d'une
éponge et d'un détergent non abrasif,
ou au lave-vaisselle.

@

Le lave-vaisselle doit étre

réglé a basse température,

sur cycle court. La

décoloration du filtre a

graisse n'a aucune incidence

sur les performances de

I'appareil.

4. Pour réinstaller le filtre, suivez les
deux premiéres étapes dans l'ordre
inverse.

Répétez les étapes pour tous les filtres,

si présents.

4.3 Remplacement du filtre a
charbon

é AVERTISSEMENT!

Le filtre a charbon n'est PAS
lavable ! Le filtre ne peut pas
étre régénéré !

Recyclez les matériaux portant le

symbole a) Déposez les emballages
dans les conteneurs prévus a cet effet.
Contribuez a la protection de
I'environnement et a votre sécurité,
recyclez vos produits électriques et
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Pour remplacer le filtre a charbon :

1. Retirez les filtres a graisse de
I'appareil.

Reportez-vous au paragraphe

« Nettoyage du filtre a graisse » de ce

chapitre.

2. Tournez le filtre vers la gauche (1) et
tirez dessus (2).

Pour réinstaller le filtre, suivez les étapes
dans l'ordre inverse.

Dans tous les cas, les filtres doivent étre
remplacés au moins une fois tous les
quatre mois.

4.4 Remplacement de
'ampoule

Cet appareil est fourni avec une lampe
LED et un équipement de contrdle
séparé (pilote LED). Ces piéces peuvent
uniquement étre remplacées par un
technicien. En cas de
dysfonctionnement, reportez-vous au
paragraphe « Maintenance » du chapitre
« Consignes de sécurité ».

5. EN MATIERE DE PROTECTION DE
L'ENVIRONNEMENT

électroniques. Ne jetez pas les appareils

portant le symbole E avec les ordures
ménageéres. Emmenez un tel produit
dans votre centre local de recyclage ou
contactez vos services municipaux.
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MISLIMO NA VAS

Hvala vam na kupniji Electrolux uredaja. Odabrali ste proizvod koji u sebi ukljucuje
desetljeca profesionalnog iskustva i inovacija. Genijalan i moderan, osmisljen
prema vasim potrebama. Dakle, kad god ga koristite, mozete biti sigurni znajuci
kako ¢ete svaki put postici izvrsne rezultate.
Dobro dosli u Electrolux.
Posjetite nase internetske stranice:
Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o
@ servisu i popravcima:

www.electrolux.com/support

Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
@ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za
% svoj uredaj:

www.electrolux.com/shop

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate nas ovlasteni servis trebate imati sliedece podatke: Model,
PNC (part number code - broj¢ana Sifra dijela), serijski broj.

Podaci se mogu naci na nazivnoj plocici.

A\ Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekologke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. SIGURNOSNE UPUTE | POSTAVLJANJE

UPOZORENJE!

Pogledajte sigurnosnu
knjizicu s uputama za
postavljanje radi podataka o
sigurnosti i postavljanju.
Pazljivo procitajte poglavlja o
sigurnosti prije uporabe ili
odrzavanja uredaja.
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2. OPIS PROIZVODA
2.1 Pregled upravljacke ploce
B 2 5 =@
B o | -5 @
Funkcija Opis
Prva brzina Ventilator se prebacuje na prvu razinu brzine.
Druga brzina Ventilator se prebacuje na drugu razinu brzine.
Treca brzina Ventilator se prebacuje na trecu razinu brzine.
Zarulja Ukljucuje i isklju€uje svjetlo.
3. SVAKODNEVNA UPORABA
3.1 Uporaba nape
Provijerite preporucenu brzinu prema
tablici u nastavku.
on Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanja s pokrivenim posudama.
2 Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na viSe zona kuhanja ili plame-
nika, lagano przenje.
3 Prilikom klju€anja i przenja velikih koli¢ina hrane bez poklopca, kuhanja

na vise zona kuhanja ili plamenika.

Preporuca se ostaviti napu
da radi oko 15 minuta nakon
kuhanja.

Za upravljanje napom:

1. lzvucite ladicu nape vise od 5 cm.

2,

Upravljacka ploca je izlozena.

pritiskom na zeljenu tipku.

@

Svijetlo nape radi neovisno o
ostalim funkcijama nape. Za
osvjetljavanje povrsine za
kuhanje pritisnite tipku za
svjetIOZQ'. Zatvaranje ladice
nema utjecaja na svjetlo na
napi.

Za aktiviranje funkcije pritisnite gumb

ol

Ako je potrebno, promijenite brzinu

Za isklju€ivanje ventilatora pritisnite 0|1
ili zatvorite ladicu nape.
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@ Napa pamti zadnju postavku
brzine ventilatora pri
zatvaranju ladice. Napa ¢e
raditi na ovoj razini brzine
ventilatora kad se ladica
ponovno izvuce.

4. CISCENJE | ODRZAVANJE

4.1 Napomene za CiS¢enje

<

Sredstva za
ciSc¢enje

Nemojte koristiti abrazivne deterdzente i Cetke.
Povrsinu uredaja ocistite mekom krpom namoc¢enom u mlaku vodu
i blagim deterdzentom.

Nakon kuhanja neki dijelovi uredaja mogu se zagrijati. Da biste iz-
bjegli mrlje, uredaj treba ohladiti i osusiti Cistom krpom ili papirnatim
ru¢nicima.

Mrlje ocistite blagim deterdzentom.

¢

Redovito cisti-
te napu

Svaki mjesec Cistite ureda;j i filtre za masnocu. Unutrasnjost i filtre
za masnocu pazljivo odmastite. Nakupljanje masti ili drugih ostata-
ka moze uzrokovati pozar.

Filtri za masnoéu mogu se prati u perilici posuda.

Perilica mora biti postavljena na nisku temperaturu i kratak ciklus.
Filtar za masno¢u moze izgubiti boju, nema utjecaja na rad ureda-
ja.

Filtar s uglje-
nom

Vrijeme zasicenja filtra s ugljenom varira ovisno o vrsti kuhanja i
pravilnosti ¢iS¢enja filtra za masnocu. Filtar s aktivnim ugljenom nije
moguce prati, ne moze se obnoviti i mora se zamijeniti otprilike
svakih 4 do 6 mjeseci rada ili CeS¢e za osobito ucestalu upotrebu.

4.2 Ciséenje filtra za masnodéu

Filtri se montiraju pomocu kopdi i zatika
na suprotnoj strani.

Za ciScenije filtra:
1. Pritisnite ru¢ku montazne kopce na
plogi filtra ispod nape (1).

2. Lagano nagnite predniji dio filtra
prema dolje (2), a zatim ga povucite.
Ponovite prva dva koraka za sve filtre.



3. Ocistite filtre pomocéu spuzve s
neabrazivnim deterdzentima ili u
perilici posuda.

@

Perilica mora biti postavljena

na nisku temperaturu i

kratak ciklus. Filtar za

masnoc¢u moze izgubiti boju,

nema utjecaja na rad

uredaja.

4. Za montazu filtra nazad, slijedite prva
dva koraka obrnutim redoslijedom.

Ponovite korake za sve filtre ako je

primjenjivo.

4.3 Zamjena filtra s ugljenom

UPOZORENJE!
Filtar s uglijenom je NE-periv!
Filtar se ne moze obnoviti!

Zamjena filtra s ugljenom:

1. lIzvadite filtre za masnocu iz uredaja.

Pogledajte "Cis¢enje filtra za masnocéu" u

ovom poglavlju.

2. Okrenite filtar u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu (1) i zatim povucite

(2).

5. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom t/:)
Ambalazu za recikliranje odloZite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektronickih uredaja. Uredaje oznacene
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Za montazu filtra, slijedite korake
obrnutim redoslijedom.

U svakom slu€aju, potrebno je zamijeniti
filtre najmanje svaka Cetiri mjeseca.

4.4 Zamjena Zarulje

Ovaj uredaj isporucuje se sa LED
zaruljom i odvojenim upravljackim
uredajem (LED upravljacki program).
Ove dijelove moze zamijeniti samo
tehnicar. U slu€aju bilo kakvog kvara,
pogledajte "Servis" u poglavlju
"Sigurnosne upute".

simbolom : ne bacajte zajedno s
kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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GONDOLUNK ONRE

Koszonjik, hogy Electrolux készliléket valasztott. Egy olyan terméket valasztott,
amely magaban hordozza évtizedek szakmai tapasztalatat és innovaciojat.
Zsenialitasat és stilusos megjelenését az On igényei ihlették. Valahanyszor csak
hasznalja, biztos lehet abban, hogy a benne foglalt tudas a siker garanciéja.
Udvozoljik az Electrolux honlapjan
Latogasson el weboldalunkra az alabbiakeért:
Hasznalattal kapcsolatos tanacsok, prospektusok, hibaelharitasi, szerviz- és
@ javitasi informaciok kérése:

www.electrolux.com/support

Regisztralja termékét a még kivalobb szolgaltatasokeért:
@ www.registerelectrolux.com

Tartozékok, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a készilékhez:
% www.electrolux.com/shop

UGYFELSZOLGALAT ES SZERVIZ

Mindig eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Amikor felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizkdzponttal, gondoskodjon arrol,
hogy a kdvetkezd adatok kéznél legyenek: Tipus, PNC (termékszam),
sorozatszam.

Az informaciok az adattablan talalhatok.

A\ Figyelem / Vigyazat — Biztonsagi informaciok
@ Altalanos informaciok és tanacsok
Kornyezetvédelmi informaciok

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

1. BIZTONSAGI TUDNIVALOK ES UZEMBE HELYEZES

FIGYELMEZTETES!

A biztonsagi és tizembe
helyezési tudnivalokért
olvassa el a kulon mellékelt
Uzembe helyezési
Utmutatét. A készilék
barmely hasznalata vagy
karbantartasa el6tt alaposan
olvassa el a biztonsagra
vonatkozo fejezeteket.



2. TERMEKLEIRAS
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2.1 A kezel6panel attekintése

E__

2

,L

H—

on -5 @

Funkcio Leiras
Elsd sebesség A ventilator az els6 sebességfokozatba kapcsol.
Masodik sebesség A ventilator a masodik sebességfokozatba kapcsol.
Harmadik sebesség A ventilator a harmadik sebességfokozatba kap-
csol.
Lampa A fények be- és kikapcsolasa.

3. NAPI HASZNALAT

3.1 A paraelszivo hasznalata

Keresse meg a javasolt

sebességfokozatot az alabbi tablazat

alapjan.

on Etel felmelegitése, lefedett edényekkel valo fézés.

2 F6zés tobb f6z6zonan vagy égén lefedett edényekkel, kimél6 sités zsi-
radékban.

3 Forralas és nagy mennyiségi étel sutése zsiradékban fedd nélkul, f6zés

tébb f6z6zo6nan vagy égén.

A fézés utan javasolt a

paraelszivot tovabbi kb. 15

percig mikoddni hagyni.

A paraelszivé lizemeltetése :

1. Huzza ki a paraelszivo fiokjat tobb

mint 5 cm-re.

A kezel6panel hozzaférhetéve valik.
2. A funkci6 bekapcsolasahoz nyomja

meg a ol1 gombot.

3. Ha sziikséges, a megfelelé gomb
megnyomasaval modositsa a
sebességfokozatot.
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@ A paraelszivé vilagitasa a @ A paraelszivé a fidk
paraelszivo tobbi funkciojatol becsukasakor megjegyzi a
fuggetlenlil mikodik. A ventilator sebességének
fézoéfelllet megvilagitasahoz utolso fokozatbeallitasat. A
nyomja meg a vilagitas paraelszivo ezen a

gombot™*. A fiok bezarasa
nincs hatassal a paraelszivo

fényére.

sebességfokozaton kezd
mikddni, amikor a fiokot
ismét kihlzza.

A ventilator kikapcsolasahoz nyomja
meg a 0|1 gombot, vagy csukja be a

paraelszivo fiokjat.

4. APOLAS ES TISZTITAS

4.1 Megjegyzések a tisztitdssal kapcsolatban

<

)

Tisztitészerek

Ne hasznaljon dorzs616 hatasu tisztitészert és surolokefét.
A készlilék fellletét meleg vizes és enyhe mosogatészeres puha
ruhaval tisztitsa meg.

F6zés utan a készllék egyes részei forréva valhatnak. Az elszeny-
nyez6dés megakadalyozasara hiitse le a késziiléket, majd szaritsa
meg tiszta kend6vel vagy papirtoriével.

A szennyez6déseket enyhe mosogatészerrel tavolitsa el.

¢>

Tartsa tisztan
a paraelszivot.

A készUléket és a zsirszlir6ket havonta tisztitsa. A készilék belse-
jét és a zsirszlréket korultekintéen tisztitsa meg a zsiradektol. A le-
rakodott zsir vagy egyéb maradvany tiizet okozhat.

A zsirszlr6k mosogatégépben tisztithatok.

A mosogatogépen alacsony hdmérsekletet és rovid ciklust allitson
be. A zsirszlrd elszinezédhet, azonban ez nem befolyasolja a ké-
szllék teljesitményét.

Szénsziiré

A szénsz(ird telitddésének id6tartama a fézés modjatol és a zsir-
sz(r6 tisztitasanak gyakorisagatdl fligg. Az aktivszenes szénsz(ird
nem moshat6 és nem regeneralhato, és kb. 4-6 havi mikodés
utan, vagy kivételesen sirl hasznalat esetén még gyakrabban kell
cserélni.

4.2 A zsirsz(ro6 tisztitasa

A sziiréket az ellenkez6 oldalon kapcsok
és palcak tartjak a helyukon.

A sziiré tisztitasa:

1. Nyomja meg a régzitékapocs
fogantyujat a paraelszivo aljan levd
szlirépanelen (1).



2. Kissé billentse le a szlr6 elejét (2),
majd huzza ki.

Ismételje meg az elsé két Iépést az

Osszes szlirénél.

3. Tisztitsa meg a szlrdket egy
szivaccsal és nem surolo
tisztitdszerrel, vagy hasznaljon
mosogatogépet.

@

A mosogatégépen alacsony

hémérsékletet és rovid

ciklust allitson be. A

zsirsz(rd elszinezédhet,

azonban ez nem

befolyasolja a készulék

teljesitményeét.

4. A szlir6k visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el az els6 két
|épést.

Amennyiben szikséges, ismételje meg a

|épéseket az dsszes szlrdneél.

4.3 A szénszlr6 cseréje

FIGYELMEZTETES!
A szénszlr§ NEM moshato!
A sz(r6 nem regeneralhato!

AT kovetkezs jelzéssel ellatott
anyagokat hasznositsa Ujra.
Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon
hozza kérnyezetiink és egészségunk
védelméhez, és hasznositsa Ujra az
elektromos és elektronikus hulladékot. A
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A szénsz(ird cseréje:

1. Tavolitsa el a zsirszréket a
készllékbdl.

Lasd ,A zsirszird tisztitasa” c. szakaszt

a jelen fejezetben.

2. Az 6ramutato jarasaval ellentétesen
forditsa el a sz(irét (1), majd hizza ki

(2).

A sziir6k visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el a lépéseket.

A sz(ir6k cseréje minden esetben
legalabb négyhavonta sziikséges.

4.4 A lampa cseréje

Ezt a készuléket LED-lampaval és kilon
vezérléegységgel (LED-meghajtd)
szallitjuk. Ezeket az alkatrészeket
kizarolag szakember cserélheti ki. Hibas
mikodés esetén olvassa el a ,Szerviz”
cim( szakaszt a ,Biztonsagi utasitasok”
c. fejezetben.

5. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

E tiltd szimbdlummal ellatott késziiléket
ne dobja a haztartasi hulladék kozé.
Juttassa el a készlléket a helyi
Ujrahasznosité telepre, vagy lépjen
kapcsolatba a hulladékkezelésért felelés
hivatallal.
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PENSIAMO A TE

Grazie per aver acquistato un elettrodomestico Electrolux. Hai scelto un prodotto

che ha alle spalle decenni di esperienza professionale e innovazione. Ingegnoso

ed elegante, é stato progettato pensando a te. Quindi, in qualsiasi momento lo

utilizzi, avrai la certezza di ottenere sempre i migliori risultati.

Ti diamo il benvenuto in Electrolux.

Visitate il nostro sito web per:

Ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie,

@ ottenere informazioni sull'assistenza e la riparazione:
www.electrolux.com/support

Per registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
@ www.registerelectrolux.com

Acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
% apparecchiatura:

www.electrolux.com/shop

ASSISTENZA CLIENTI E ASSISTENZA TECNICA

Consigliamo sempre I'impiego di ricambi originali.

Quando si contatta il nostro Centro di Assistenza Autorizzato, accertarsi di avere
a disposizione i dati seguenti: Modello, numero dell’apparecchio (PNC), numero
di serie.

Le informazioni sono riportate sulla targhetta identificativa.

/\ Avvertenza/Attenzione - Importanti Informazioni per la sicurezza
® Informazioni generali e suggerimenti
Informazioni ambientali

Con riserva di modifiche.
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1. INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E

L'INSTALLAZIONE

AVVERTENZA!
Per le informazioni sulla

sicurezza e l'installazione,

fare riferimento alle istruzioni

di installazione separate.

Leggere attentamente i

capitoli sulla sicurezza prima

di qualsiasi utilizzo o
manutenzione
dell'apparecchio.

2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

2.1 Panoramica del pannello di controllo

E__
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Funzione Descrizione
Prima velocita La ventola passa al primo livello di velocita.
Seconda velocita La ventola passa al secondo livello di velocita.
Terza velocita La ventola passa al terzo livello di velocita.
Lampadina Accende e spegne le luci.

3. UTILIZZO QUOTIDIANO

3.1 Uso della cappa

Controllare la velocita consigliata in base

alla seguente tabella.

O|1 Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con pentole coperte.

2 Mentre si cuoce con pentole coperte su piu zone di cottura o bruciatori,

friggere delicatamente.

3 Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di cibo senza coperchio,

cuocendo su piu zone di cottura o bruciatori.
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Si consiglia di lasciare la Per spegnere la ventola premere 0|1 o
cappa in funzione per circa chiudere il cassetto della cappa.
15 minuti dopo la cottura. L . -
@ a cappa ricorda l'ultima
Per far funzionare la cappa: impostazione della velocita

della ventola alla chiusura

1. Estrarre il cassetto della cappa per del cassetto. La cappa

piu di 5 cm.

funzionera a questo livello di

velocita della ventola,
quando il cassetto viene
estratto nuovamente.

Il pannello di controllo € esposto.
2. Per attivare la funzione, premere il

pulsante 0|1.

3. Se necessario, modificare la velocita
premendo il tasto desiderato.

@ La luce della cappa funziona
indipendentemente dalle
altre funzioni della cappa.

Per illuminare la superficie di

cottura, premere il tasto luce

6 La chiusura del cassetto
non ha alcun effetto sulla
luce della cappa.

4. PULIZIA E CURA

4.1 Note sulla pulizia

<

Agenti di puli-
zia

Non utilizzare detergenti e spazzole abrasive.
Pulire la superficie dell’apparecchiatura con un panno morbido im-
bevuto di acqua tiepida e detergente delicato.

Dopo la cottura alcune parti dell'apparecchio possono surriscaldar-
si. Per evitare macchie, I'apparecchio deve essere raffreddato e
asciugato con un panno pulito o un tovagliolo di carta.

Pulire le macchie con un detergente delicato.

¢

Tenete ben pu-
lita la cappa

Pulire I'apparecchio e i filtri del grasso ogni mese. Pulire accurata-
mente l'interno e i filtri anti-grasso. L'accumulo di grasso o di altri
residui potrebbe causare un incendio.

| filtri anti-grasso possono essere lavati anche nella lavastoviglie.
La lavastoviglie deve essere impostata su una temperatura bassa
e un ciclo breve. Il filtro antigrasso potrebbe scolorire, non influisce
in alcun modo sulle prestazioni dell’apparecchiatura.
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Filtro al carbo-

SO.
ne

Il tempo di saturazione del filtro al carbone attivo varia a seconda
del tipo di cottura e della regolarita di pulizia del filtro anti-grasso. Il
filtro al carbone attivo non & lavabile, non puo essere rigenerato e
deve essere sostituito approssimativamente ogni 4/6 mesi di fun-
zionamento o piu frequentemente per un uso particolarmente inten-

4.2 Pulizia del filtro antigrasso

| filtri sono montati con I'uso di clip e
perni sul lato opposto.

Per pulire il filtro:
1. Premere 'impugnatura del clip di

montaggio sul pannello del filtro sotto

alla cappa (1).
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2. Inclinare leggermente la parte
anteriore del filtro verso il basso (2),
quindi tirare.

Ripetere i primi due passaggi per tutti i

filtri.

3. Pulire i filtri con una spugna con
detergenti non abrasivi 0 in
lavastoviglie.

La lavastoviglie deve essere
impostata su una
temperatura bassa e un ciclo
breve. Il filtro antigrasso
potrebbe scolorire, non
influisce in alcun modo sulle
prestazioni
dell'apparecchiatura.

4. Per montare i filtri, eseguire i primi

due passaggi nell'ordine inverso.
Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove
applicabile.

4.3 Sostituzione del filtro
carbone

é AVVERTENZA!
Il filtro al carbone attivo NON
€ lavabile! Il filtro non puo
essere rigenerato!

Per sostituire il filtro al carbone attivo:

1. Rimuovere i filtri antigrasso
dall’apparecchiatura.

Rimandiamo alla sezione "Pulizia del

filtro antigrasso" in questo capitolo.

2. Ruotare il filtro in senso anti-orario
(1) e poi tirare (2).

Per rimontare i filtri, eseguire i passaggi
nell’ordine inverso.

In ogni caso € necessario sostituire i filtri
almeno ogni quattro mesi.

4.4 Sostituzione della
lampadina

Questa apparecchiatura & dotata di una
spia LED e un ingranaggio di controllo
separato (driver LED). Questi
componenti possono essere sostituiti
solo da un tecnico. In caso di anomalie di
funzionamento rimandiamo a
"Assistenza" nel capitolo dedicato alle
"Istruzioni di sicurezza".
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5. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

Riciclare i materiali con il simbolo C/:)
Buttare Iimballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere 'ambiente e la salute umana
e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Non smaltire le

apparecchiature che riportano il simbolo

E insieme ai normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto al punto di riciclaggio
piu vicino o contattare il comune di
residenza.
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BI3 CI3 TYPAJIbl OVNANMBI3

Electrolux KypbInFbICbIH caTbin anfaHblHbI3Fa pakmeT. Ci3 OH XblngaraH kacion
Toxipnbe xoHe NHHOBaLMA apKbinbl nanaa 6onFaH eHimai TaHaaabiHbI3. biperen
XeHe cTunbAi, on ci3ai eckepe oTblpbIn xxobanaHrFaH. OHbl 8p NanganaHFaHaa
Tamalla HaTWKenep anaTbiHbIHbI3Fa ceHimai 6ona anachls.

Electrolux komnaHusacbIHa KoL KenaiHi3.

MbiHay ywiH Be6-canTbIMbI3Fa KipiHi3:

MaiganaHy Typanbl aknapatTbl, KiTanwanapapl, akaynblKTbl X0t Kypansbl,

KbI3MET KOPCETY XaHe XeHey Typarbl aknapaTTbl MblHa XepAeH arnblHbI3:
www.electrolux.com/support

YKakcbipak Kbi3amMeT any YLUiH eHiMIHi3Ai TipKeHi3:
@ www.registerelectrolux.com

KYpbInFbIHbI3 YLLIH akceccyapnapabl, WhiFbiH MaTepuangapblH xaHe Kocaskpl
‘% GerLeKTepai caThbin anbiHbI3:

www.electrolux.com/shop

TY¥TbIHYLWbITTAPFA KOJOAY XOHE KbISMET
KOPCETY

OpkaluaH TyNHycKanblK Kocankel 6enwekTepai naiaanaHbiHbI3.

OKineTTi KbIBMET KepceTy opTanbifbiMbI3Fa xabapnackaHaa, MbiHa OepeKTepaiH,
6onybiH kamTamacsi3 eTiHi3: Ynri, PNC, cepusanbik Hemip.

Byn aknapaTTbl TeXHVKanbIK AepekTep TakTanwacbiHaH Tabyra 6onagbl.

A\ EckepTy/cakTbIk-Kkayinci3aik Typansl aknapat
@ >Kannbi aknapart neH KkeHecTep
KopLuaraH opTa Typanbl aknapar

©HAipyLWi ecKepTyCi3 e3repic eHridy KyKbifbiHa ve.
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1. KAYINCI3OIKKE YXSHE OPHATYFA APHATFAH
AKMNAPAT

ECKEPTY!

Kayincisgikke »oHe opHaTtyfa
KaTbICTbl aknapaTka
apHanfaH kitanwagaH
Kayincis opHaTty Typarbl
HYCKaynbIKTbl KapaHbl3.
KypbinfFbiHbl nanganaHy
Hemece OfaH KblameT
kepceTy anapliHaa
Kayincisgik Typanbl
Tapaynapabl MYKUST OKbIM
LUBIFBIHbI3.

2. BYVIbIM CUMATTAMACHI

2.1 backapy naHeniHe wony

=

5

B+ 2 3

B o1 | & -

DyHKUMA Cunattamachbl

BipiHLi XblnaaMmablk YKenpeTkiw GipiHLI XbingaMablk AeHreniHe
aybicagpl.

EKiHLWi >xbingamabik YKengeTkiw ekiHwWwi Xbingamablk AeHreniHe
ayblicagpl.

YWiHwWi xblngamapix JKenpeTkiw ywiHwWi Xblngamaplk AeHreriHe
ayblicagpl.

LLlam Llamagapapl kocaabl xaHe eLipesi.

3. OPKYHOIK KOJTOAHY

3.1 Aya TapTKbILW Kypangb
nanganaHy

TemeHperi kectere covikeC yCbIHbINFaH
XKbINAamMAabIKTbl TEKCEPIH3.
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ol1 TamakTbl KbINbITKAHAA, KaKnak xabbiiFaH biAbICTbl KOMAaHbIN
niciprenge.
2 BipHelue nicipy anmakTapblH4a Hemece OTTbIKTapAa Kaknarbl xabblk

blAbICTa Tamak nicipreHae, 6anneH KyblpraHaa.

3 Ken menwuepaeri Taramaapabl kaknakebl3d KaHaTKaHAa KeHe KyblpFaHaa,
GipHelue micipy anmarbliHAa HeEMece OTTbIKTapAa nicipreHae.

@ Taramabl NicipreHHeH KeliiH XKengeTkiwTi ewipy yLiiH 0|1 TYNMECIH
aya TapTKbILW Kypanabl DacbIHbI3 HeEMece TYTiH LblFapFbiLL

LamameH 15 MUHYT KOcbIn TapTnacblH XabblHbI3.

KoloFa keHec Gepinea @ TYTiH WbIFapFbILL TapTNaHbl
aya TapTKbIlW Kypanabl nanganaHy KarkaH Kesaeri XxenaeTkiw
YLLiH: KblNAaMABIFbIHBIH COHFbI

. napameTpiH ecTe cakTanabl.

1. TyTiH WbIFaPFBILITHIH CybIpPMaCkIH TapTnaHb! KaiiTagaH TapTbin
5 cm-aeH kebipek TapTbin WbIFapFaHAa, TYTiH
LbIFapbIHbI3. LbIFAPFbILL OCbI

XKEeNOEeTKILWTIH Xblngamablk
OeHreniHae Xymbic ictengi.

Backapy TakTacsl albik,.
2. byn dyHKuusiHBI 6enceHaipy yLwiH

[ Ty/iMeciH 6acbIHbI3.
3. Kepek 6onca, KaxeTTi TYWMeLLiKTi
©achbIn, XbINAaMabIKTbl 63repTiHi3.

@ TYTiH WbIFaPFLILLTBIH LaMbl
6acka TYTiH LUblFapFbILL

yHKUMANapbIHaH Toyernci3
XyMbIC icTenai. O3ipney
OeTiH XapblKTaHAbIpy YLUiH
MbIHaHbI LIam TYMMECIH

6aCbIH,bI33¢:. TapTtnaHbl
*aby TYTiH LWhbIFapFbILL
LaMblHa acep eTnengi.
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4. KYTY MEHEH TASAJIAY

4.1 Taszanay Typanbl eckepTnenep

AGpa3uBTI XyFblll 3aTTapAbl XaHe LWeTKanapAabl
nanganaH6aHbI3.

< KypbinfblHbIH 6€TiH )XyMcak LLyGEPEKNEH, XKbifbl CYyMEH >XoHe
XKYMCaK XYFbILL 3aTreH TasanaHpl3.

O3siprneyaeH KewiH KypbinFbIHbIH, Kenbip 6enikTepi Kbidybl MyMKiH.
[Jakrapabl 6GongbipMay YiliH KypbinFbiHbl CankbiHAATHIM, Tada
KyFbIlw 3aTTap | ,yGepekneH HEMeCe KaFas CyMriNepMeH KypFaTy Kepek.

[JakTapabl )xymcak >XyFbiLl 3aTMNeH Ta3anaHbl3.

KypbInfbiHbI XXoHe Mai cy3rinepiH an cavibiH TasanaHbI3. lwiHaeri
Al XeHe Maw cysrinepiHgeri Mangbl MykusaT Tazananbl3. >KuHanrax
Maii Hemece 6acka Kanablk epTKe aKenyi MyMKiH.

——==——1  Maii cysrinepi blablC Xyy MallMHacbIHAA XyyFa Gonaabl.

TyTiH blabIc XyFbIll MalLMHaAa TOMEH TeMnepaTypaHbl XKoHe Kbicka
WbIFapPFbIWTbI  LMKNAi opHaTy kepek. Mai cyariciHiH Tyci e3repyi MyMkiH, 6yn
Tasa YCTaHbI3  KypbliFbIHbIH XXYMbIC iCTeyiHe acep eTnenai.

Kewmip cyariciHiH Tony yakblTbl TaFam nicipydiH, Typi MEH Man
CYS3riCiHiH KaHLanbIKTbl XXWi Ta3anaHraHbiHa 6alinaHbicTbl 6onaapl.
BenceHaipinreH kemip cysriciH Xyy MyMKIH emMec, pereHepauusnay
MYMKiH EMEC XXaHe OHbl LulamaMeH 4/6 an nanganaHfaH canbliH
Hemece eTe ayblp nanganaHy YLUiH Xuipek aybICTbIpbIn TYPY Kepek.

Kewmip cyarici

4.2 Man CY3FiCiH Tasanay 2. CyariHiH anaplHfbl XXaFblH TOMEH
) ) ) Kapan asgan eHKeunTiHi3 (2), coaaH

Cyarineppi opHarty yLiH kapama-kapcbl KeWiH TapTbIHbI3.

KakTapblHAa KbICKbILITaP MEH Bapnblk cy3rinep yLwiH anfaLlukbl eki

KagaybllTap nanganaHblinFaH. Kagamabl KaﬁTanaHlb|3'

Cya3rii Tazanay yuwiH: 3. Cyarinepai »eMiprill eMec Xysbill

3aTTapAbl KongaHbIn XekemeH

1. Aya TapTKbILW KypaniblH acTbiHAarbl HEMeCe blbIC XyFbilll MallMHaaa

cya3ri naHeniHaeri 6ekity TazanaHbia.

KbICKbILLbIHbIH, YCTaFbILWbIH 6acbiHbI3

@ blabic XyFbIll MalWMHaga
TOMEH TemnepaTypaHbl
XoHe KblcKa LMKAi opHaTy
Kepek. Maw cysricCiHiH, Tyci
e3repyi MyMkiH, Oyn
KYPbIMFbIHBIH, XYMbIC
icTeyiHe acep eTnengi.

4. Cya3riHi KaiTa OpHbIHA KOO YLUiH
anFaLKpl eki kagamabl KepiciHwe
OpbIHAAHbI3.

KaxxeT 6onca, 6apnblk cyarinep yLiH

kagamaapabl KarTanaHpls.




4.3 Kemip cy3riciH aybICTbIpy

ECKEPTY!

Kewmip cyariciH xyyra
BOJIMAVbI! CyariHi
KanmnblHa KenTipy MyMKiH
emec!

Kemip cyasriciH aybICTbIpy YLUiH:

1. Man cy3arinepiH KypbinFbligaH
LWbIFapbIn anblHbI3.

Ocbl Tapaygarbl «Maii cy3rinepiH

Tasanay» 6eniMiH KapaHpI3.

2. CyariHi cafat TiniHe kapcbl 6afFbITTa
OypaHbI3 (1), coaaH kewiH TapTbiHbI3
(2).

Benri C/:‘) carnblHFaH MaTepuangapabl
KariTa eHAeyaeH eTKidyre TancbipbiHbI3.
Opam maTepuangapbiH kavita eHaeyaeH
©TKi3y YLUiH TWICTi KOHTelHepnepre
canblHpbI3. ANeKTPIiK xaHe
3MEKTPOHMKANbIK KypbINFbinapablH
KanabiFbiH KanTa eHaeyaeH eTkidy
apKbinbl, KOpLUaraH opTaFa >XoHe
afjaMHbIH AeHcay blFblHa 3UbIH
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Cya3riHi KanTa OpHbIHA KOO YLUIH
Kagamaapabl KepiciHLle opblHAaHbI3.

Kes-kenreH xarganaa cysrinepai kem
[erexHe TepT aii caiblH aybICTbIpY
Kepek.

4.4 lamapbl aybICTbIpY

Byn kypbinfel XKL wambIMeH aHe
Genek icke kocy kypanbiMeH (KLU
apavieepi) xxababiktanFaH. byn
GerekTepai TEXHUK KaHa aybICTbIpa
anagbl. AKaynblK OpbIH anfaH xarganga
"Kayincisgik Hyckaynapbl" TapayblHAaFbl
"KbIameT kepceTy" 6eniMiH kapaHpbl3.

5. KOPLLAFAH OPTAFA KATbICTbI >KAFOAVNAP

KenTipeTiH x)aFgannapra xon 6epmeyre

©3 YNecCiHi3ai KocblHbI3. benri g
carnblHFaH KypbinFbinapabl TYPMbICTbIK
KanablkTapmeH Gipre Tactamanbl3.
OHimaj XeprinikTi kanTa eHaey
opTanbifblHa BTKI3iHi3 HeEMece XeprinikTi
Mekemere xabapnacblHbi3.
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MES GALVOJAME APIE JUS

Dékojame, kad jsigijote ,Electrolux” prietaisg. ISsirinkote gaminj, kuriame
atsispindi Sios srities profesionaly per deSimtmecius sukaupta patirtis ir naujoves.
Pazangus ir stilingas prietaisas sukurtas specialiai jums. Kad ir kg gamintuméte,
kiekvieng kartg bdsite tikri dél nepriekaistingo rezultato.
Sveiki atvyke j ,Electrolux pasaul;.
Apsilankykite musy interneto svetainéje.
Cia rasite naudojimo patarimuy, brosidry, informacijos apie trikgiy $alinima,
@ aptarnavima ir remonta:

www.electrolux.com/support

Uzregistruokite savo gaminj ir naudokités papildomomis paslaugomis:
@ www.registerelectrolux.com
Jusy prietaisui skirty priedy, nusidévinciy ir originaliy atsarginiy daliy ieSkokite
% Cia:

www.electrolux.com/shop

KLIENTU APTARNAVIMAS IR TECHNINE PRIEZIURA

Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj aptarnavimo centrg jsitikinkite, kad galite nurodyti Sig
informacija: prietaiso modelis, PNC, serijos numeris.

Sig informacijg galima rasti techniniy duomeny plokstéje.

A\ |spéjimo / perspéjimo ir saugos informacija
® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

1. SAUGOS INFORMACIJA IR |[RENGIMAS

C |SPEJIMAS!

Saugos informacijg ir
jrengimag zr. atskiroje
jrengimo instrukcijy
brosiuroje. PrieS naudodami
prietaisg arba atlikdami jo
techninés priezitros darbus,
atidziai perskaitykite saugos
skyrius.
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2. GAMINIO APRASYMAS
2.1 Valdymo skydelio apzvalga

E__

2
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Funkcija

Aprasymas

Pirmasis greitis

|sijungia pirmasis ventiliatoriaus greitis.

Antrasis greitis

|sijungia antrasis ventiliatoriaus greitis.

Treciasis greitis

|sijungia trecCiasis ventiliatoriaus greitis.

DRRNE

Lemputé

lijungia ir iSjungia apSvietima.

3. KASDIENIS NAUDOJIMAS

3.1 Gary rinktuvo naudojimas

Patikrinkite rekomenduojama greitj pagal

toliau pateiktg lentele.

on Kai Sildote maistg ar ruoSiate uzdengtuose puoduose.

2 Kai ruoSiate maistg uzdengtuose puoduose ant keliy kaitvie€iy arba de-

gikliy, arba kepate ant nedideles kaitros.

3 Kai verdate ir kepate daug maisto neuzdenge puody ir keptuviy dang-

¢iais, vienu metu gaminate ant keliy kaitvieciy arba degikliy.

Baige ruosti maistg gary
rinktuvag palikite veikiantj
mazdaug 15 minuciy.

Jei norite naudoti :

1. |Straukite gartraukio stalCiukg

daugiau kaip 5 cm.

Uz stal€iuko pamatysite valdymo pultel].

Norédami jjungti funkcija,

paspauskite mygtukg ol1.
3. Jeigu norite pakeisti greitj,

paspauskite atitinkama mygtuka.
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Norédami iSjungti ventiliatoriy

@ Gartraukio apSvietimas ] ) _
veikia nepriklausomai nuo paspauskite 0!1 arba uzdarykite
kity gartraukio funkcijy. Jei gartraukio stalCiuka.
norite jjungti maisto - . .
gaminimo pavirSiaus @ Kai szarysne gart_rauklo
stalCiuka, gartraukis

aps8vietimg, paspauskite i&saugos pasirinkta

apSvietimo mygtuka"Q'. ventiliatoriaus greicio

StalCiuko uzdarymas nustatyma. Kai stalciuka vél
gartraukio apSvietimui jtakos atidarysite, gartraukis veiks
neturi. anksdéiau pasirinktu greiciu.

4. VALYMAS IR PRIEZIURA

4.1 Pastabos dél valymo

Nenaudokite Svei¢iamuyjy valymo priemoniy ir Sepeciy.
< Prietaiso pavirSiy valykite minksta Sluoste ir Siltu vandeniu su Svel-

niu plovikliu.
Po maisto ruosimo kai kurios prietaiso dalys gali bati karStos. No-
. rint apsaugoti nuo demiu, prietaisg reikia atvésinti ir nusausinti Sva-
Valymo prie- iz luoste ar popieriniais ranksluosgiais.

moneés
Demes valykite Svelniu plovikliu.
Valykite prietaisg ir riebaly filtrus kiekvieng ménesj. Rupestingai is-
A valykite riebalus i$ prietaiso vidaus ir nuo riebaly filtry. Riebaly kau-
pimasis ar kiti likuciai gali sukelti gaisra.
| eeee ]

Pasirapinkite, Riebaly filtrus galima plauti indaplovéje.
kad gary rink- Indaplovéje pasirinkite Zemg temperatirg ir trumpg cikla. Riebaly
tuvas buty filtras gali pakeisti spalva, taciau prietaiso veikimui tai jtakos neturi.
Svarus

Anglies filtro prisotinimo trukmé skiriasi, priklausomai nuo gamini-
mo tipo ir riebaly filtro valymo reguliarumo. Aktyviosios anglies fil-
tras yra neplaunamas, jo negalima atnauijinti ir jj reikia keisti maz-
daug po 4-6 naudojimo ménesiy arba anksciau, ypac jei filtrui ten
didelé apkrova.

Anglies filtras

4.2 Riebaly filtro valymas
Filtrai yra pritvirtinti fiksatoriais kitoje
puséje.

Norédami iSvalyti filtra:

1. Paspauskite ant riebaly filtro esantj
fiksatoriy (1).



2. Siek tiek pakreipkite filtro prieki
Zzemyn (2) ir patraukite.

Su visais filtrais kartokite pirmus du

veiksmus.

3. Filtrus iSplaukite Svelnia kempine ir
neutraliu plovikliu arba indaplovéje.

@

Indaplovéje pasirinkite zema
temperaturg ir trumpg cikla.
Riebaly filtras gali pakeisti
spalva, taCiau prietaiso

veikimui tai jtakos neturi.

4. Norédami vél sumontuoti filtrus
atlikite pirmus du veiksmus atvirkScia
tvarka.

Jei reikia, kartokite Siuos veiksmus su

visais filtrais.

4.3 Anglies filtro keitimas

C |SPEJIMAS!

Anglies filtro NEGALIMA
plauti! Filtro negalima
atnaujinti!

5. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas,

pazymétas Siuo zenklu L/:) ISmeskite
pakuote | atitinkamg atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padékite
saugoti aplinkg bei zmoniy sveikata ir
surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas.
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Norédami pakeisti anglies filtra:

1. ISimkite riebaly filtrus i$ prietaiso.

Siame skyriuje zr. ,Riebaly filtro

valymas*.

2. Pasukite filtrg pagal laikrodzio
rodykle (1) ir tuomet patraukite (2).

Norédami vél jdéti filtrus, atlikite
veiksmus atvirk$¢ia tvarka.

Filtrus reikia keisti bent kas keturis
meénesius.

4.4 Lemputés keitimas

Sis prietaisas tiekiamas su LED
indikatoriumi ir atskiru valdymo elementu
(LED tvarkykle). Sias dalis keisti gali tik
kvalifikuotas specialistas. Trikties atveju
skaitykite ,Priezitra“ skyriuje ,Saugos
taisykles®.

NeiSmeskite Siuo zenklu i pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite Sj gaminj j vietos
atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dél papildomos
informacijos.



64

www.electrolux.com

SATURS

1. DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA .....ooooe oo, 64
2. 1IZSTRADAJUMA APRAKSTS. ..ot eeee e e eeeeee e eeseeeeeeeseses e e eeeens

3. IZMANTOSANA IKDIENA. ..o e e e e e e ee e e e e e eeeneens

4. KOPSANA UN TIRTSANA . ..coo oo

5. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

MES DOMAJAM PAR JUMS

Paldies, ka iegadajaties Electrolux ierici. Esat izvéléjuSies produktu, kas jau
vairaku gadu desmitu aprvieno profesionalas pieredzes un inovaciju. Atjautigs un
stiligs, radits, nemot véra jisu vélmes. Tapéc katru reizi lietojot, varat bt drosi,
ka sanemsiet izcilus rezultatus.
Laipni lodzam Electrolux pasaulé!
Apmekléjiet masu timekla vietni, lai:
sanemtu lietoSanas ieteikumus un broSuras, ka ari traucéjummeklésanas,
@ servisa un remonta informaciju:

www.electrolux.com/support

registrétu savu ierici labaka servisa sanemsanai:
@ www.registerelectrolux.com

iegadatos savai iericei papildpiederumus, vienreizé€jas lietoSanas materialus
% un originalas rezerves dalas:

www.electrolux.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN SERVISS

Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar musu pilnvaroto servisa centru, nodrosSiniet, lai jums butu pieejami
$adi dati: modelis, PNC, sérijas numurs.

ST informacija ir noradita uz datu plaksnites.

/\ Uzmanibu / drogibas informacija
® Vispariga informacija un ieteikumi
Ar vidi saistita informacija

Izmainu tiesibas rezervétas.

1. DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA

C BRIDINAJUMS!

Informaciju par droSibu un
uzstadisanu skatiet
atseviSkaja uzstadiSanas
rokasgramatas bukleta.
Pirms ierices lietoSanas vai
apkopes ripigi izlasiet
sadalas par droSibu.
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2. IZSTRADAJUMA APRAKSTS

2.1 Vadibas panela parskats

B 2 5 =@

B o | -5 @

’

Funkcija Apraksts
Pirmais atrums Ventilatora darbiba ieslédzas uz pirmo atrumu.
Otrais atrums Ventilatora darbiba parslédzas uz otro atrumu.
TreSais atrums Ventilatora darbiba parslédzas uz treSo atrumu.
Lampa leslédz un izslédz apgaismojumu.

3. IZMANTOSANA IKDIENA

3.1 Tvaika nosucéja lietoSana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstosi
turpmak sniegtajai tabulai.

on Ediena uzkarséSanas laika, gatavojot ar nosegtiem katliem.

2 Gatavojot ar nosegtiem katliem, izmantojot vairakas gatavoSanas zonas
vai deglus, maiga cepSana.

3 Varot un cepot lielu €édiena apjomu bez vaka, izmantojot vairakas gatavo-
Sanas zonas vai deglus.

@ leteicams tvaika nosucéju
atstat iesléegtu vel
15 minates péc ediena
gatavoSanas beigam.

Lai lietotu nosiicéju,:

1. lzvelciet ara nosuceéja atvilktni vairak

par 5 cm. Tiek atklats vadibas panelis.
2. Lai aktivizétu $o funkciju, nospiediet
taustinu O|1.

3. Ja nepiecieSams, mainiet darbibas
atrumu, nospiezot vélamo taustinu.
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Nostlicéja apgaismojums Lai izslégtu ventilatoru, nospiediet ol1
@ darbojas neatkarigi no vai aizveriet nosuceja atvilktni.

paréjam nosuce€ja funkcijam.
Lai izgaismotu gatavoSanas
virsmu, nospiediet

@ Nosticéjs atceras pédéjo
iestatito ventilatora atrumu

) . 5 pirms atvilktnes aizvérSanas.
apgaismojuma pogu=~. Nosticéjs atsaks darbu ar $o
Nosucéja atvilktnes ventilatora atrumu, kad
aizvér$anai nav nekadas atvilktne atkal tiks izvilkta
ietekmes uz nosuceja ara.

apgaismojumu.

4. KOPSANA UN TIRISANA

4.1 Piezimes par firisanu

<

Tirisanas lidz-

Neizmantojiet abrazivus mazgasanas Iidzeklus un sukas.
Tiriet ierices virsmu ar mikstu draninu, kas iemérkta silta udenr ar
saudzigu mazgasanas lidzekli.

Péc gatavoSanas dazas ierices dalas var sakarst. Lai izvairitos no
traipiem, atdzisusi ierice janoslauka ar firu dranu vai papira dvieli.

ekli Traipu firnSanai izmantojiet saudzigu mazgasanas lidzekli.
Tiriet ierici un tauku filtrus katru ménesi. Rupigi iztiriet taukvielas
iekSpusé un no tauku filtriem. Tauku vai citu partikas palieku uzkra-
< §anas var izraisit ugunsgreku.
——==——1 Tauku filtrus var mazgat trauku mazgajamaja masina.

Turiet tvaika
nosuceéju tiru.

Trauku mazgajama masina jaiestata zema temperatira un 1ss cikls.
Tauku filtrs var zaudét krasu, tacu tas neietekmés iekartas sniegu-
mu.

Ogles filtrs

Tas, cik atri ogles filtrs pieslcinas, atkarigs no gatavoSanas veida
un tauku filtra tiriSanas biezuma. Aktivétas ogles filtrs nav mazga-
jams, to nevar regenerét, un tas janomaina apméram ik péc 4/6 lie-
toSanas menesiem vai biezak intensivas lietoSanas gadijuma.

4.2 Tauku filtra tiriSana

Filtri ir uzstaditi ar stiprinajumiem un
tapam otraja puse.

Filtra tiriSana

1. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz
filtra panela zem tvaika nosicéja (1).




2. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz
leju (2), tad pavelciet.

Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem

filtriem.

3. Tiriet filtrus, izmantojot sukli un
neabrazivu mazgasanas lidzekli, vai
art mazgajiet tos trauku mazgajama
masina.

@

Trauku mazgajama masina

jaiestata zema temperatura

un 1ss cikls. Tauku filtrs var
zaudét krasu, tacu tas
neietekmeés iekartas
shiegumu.

4. Laiievietotu filtrus atpakal, veiciet
pirmas divas darbibas apgriezta
kartiba.

Atkartojiet Sis darbibas visiem filtriem, ja

tas atbilst situacijai.

4.3 Ogles filtra maina

BRIDINAJUMS!

Ogles filtrs NAV mazgajams!
Filtru nav iesp&jams
atjaunot!

Ogles filtra nomaina

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu C) levietojiet iepakojuma
materialus atbilsto$ajos konteineros to
otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,
atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus.
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1. Iznemiet tauku filtrus no ierices.

Skatiet Sis nodalas sadalu “Tauku filtra

tirisana”.

2. Pagrieziet filtru pretéji pulkstena
raditaja virzienam (1) un tad izvelciet

@).

Lai atkal uzstaditu filtrus, veiciet
aprakstitas darbibas pretéja kartiba.

Filtrus jebkura gadijuma ieteicams
nomainit reizi ¢etros ménesos.

4.4 Spuldzes maina

Siierice ir aprikota ar LED
apgaismojumu un atsevisku vadibas
bloku (LED regulatoru). Sis detalas
nomainit drikst tikai inZzenieris. Darbibas
traucéjumu gadijuma skatiet sadalu
“Apkope” nodala “DroSibas noradijumi”.

5. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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HVE MNCITMME HA BAC

Bu 6narogapume wto kynueTe anapat Electrolux. 136paBTe npounssog Koj co
cebe Hocu geleHun NpodecoHanHo NCKYCTBO M MHOBaLMja. YHUKATEH 1
CTUIICKKW, AM3ajHMPaH € UMajkun rv Ha yMm BawmTe notpebu. Kora u ga ro
KOpUCTUTE, MOXeTe Aa buaeTte cUrypHu ieka cekojnat ke MoCcTUrHeTe oaIMYHU
pesynTaTtu.

Oo6pe nojoosTe Bo Electrolux.

MoceTeTe ja HawaTa cTpaHuua 3a aa:

[obueTte coBeTn 3a kopucTere, OpoLLypu, BOAMY 3a peLuaBake npobnemu,
@ MHopMaLMK 3a cepBrCHparbe 1 Nonpaska:
www.electrolux.com/support
g Pervctpupajte ro BawmoT nponasog 3a nogobpo cepsucupame:
a/ www.registerelectrolux.com

KynyBsajTe gononHuteneH npubop, NOTPOLLUHM MaTepujany unm opuruHanHm
% pesepBHU [erioBY 3a BaLLUMOT anapart:

www.electrolux.com/shop

'PUXKA 3A KOPUCHNUW N CEPBNCUPAHSE

Bu npenopavyBame Aa KOPUCTUTE OPUTVHAMHW PE3EPBHU OEMOBMU.

Kora ke KOHTaKkTMpaTe CO HalWMOT OBMNAacTeH CepPBUCEH LieHTap, norpmxeTe ce Aa
M nmate Ha pacnonarawe cnegHuse nogartouun: Mogen, bpoj Ha npoussogoT,
Cepwuicku 6po;j.

WHdopmauunte moxaT Aa ce HajaaT Ha eTukeTaTa co MHdopmMaLmn.

Mpenynpenysake / BHnmanne-besbegHocHM nHdopmaumm
Onw Ty nHopmaLmm n coBeTn
WNHdopmaLun 3a xmBoTHaTa cpeanHa

MosHOCTa 3a NPOMEHM e 3aapxaHa.
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1. BESBEAHOCHN NH®OPMALIN N MOHTUPAHE

NPEOYNPEOYBAHE!

3a 6e36eaHOCHM
MHOPMaLK U MOHTUPakE,
OCBpHeTe ce Ha nocebHaTta
Opoluypa 3a ynaTcTea 3a
MOHTMpakse. BHumaTtenHo
npoynTajTe rv nornasjarta 3a
6e3benHocT npen
ynotpebaTta unm
oOpXKyBaHETO Ha anapaToT.

2. OMNnC HA NMPON3BOAOT

2.1 lNpernea Ha kKOHTponHaTa Tabna

:

B 2

B o1 -5 @

®DyHKuMja Onuc

[MpBa BpaunHa BeHTunatopoT ce npedpna Ha HMBO Ha NpBa
Op3nHa.

BTopa Bp3unHa BeHTunatopoT ce npedpna Ha HMBO Ha BTopa
Op3nHa.

Tpeta bp3nHa BeHTunatopot ce npedpna Ha HMBO Ha TpeTa
Op3nHa.

CeeTunka "o BKIy4yBa 1 UCKIyYyBa CBETMOTO.

3. CEKOJOAHEBHA YIOTPEBA

3.1 KopucTtetrbe Ha
acrnvpaTopoTt

[MpoBepeTe ja npenopayaHaTa O6p3nHa
cnopep Tabenata npvkaxxaHa nogony.

0oI1 Kora ja 3arpeBaTe xpaHaTta, roTBet:e CO NMOKPUEHW CaLoBM.

2 Kora rotBuTe CO MOKPUEHW TEHLIEPUHA UMW HA MOBEKE PUHIMN UIK
NnaMeH1LM, HEXHO MPXKeHse.
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3 Kora BapuTe v npxxuTe norosiema KosiMumHa Ha XxpaHa 6e3 kanak,
roTBEH-E Ha MOBEKE PUHIIM UMK NIIaMEHULN.

Ce npenopauysa fa ro 3a fAa ro ncknyymMTe BEHTUNaTopoT
@ OCTaBWUTE acnupaTopoT Aa npuTUCHEeTE ol1 3aTBopeTe ja mokaTa

paboTtu okony 15 MUHYTU No Ha acnmpaTtopoT.

roTBeHETO.

@ AcnmpaTopoT ja 3anoMHyBa
nocrnepHarta noctaeka Ha

Op3vHaTa Ha BEHTMNATopoT
npu 3aTBOpare Ha duokara.
AcnupaTtopoT ke paboTu Ha
0Ba HMBO Ha 6p3nHa Ha
BEHTWUNATOPOT Kora ke ce
nosneye cuokata
NMOBTOPHO.

3a pa paboTtuTe co acnupaTopoT:

1. WN3Bneyete ja puokaTa Ha
acnupaTtopoT noseke og 5 cm.

KoHTponHaTta Tabna e oTBopeHa.
2. 3a pa ja Bkny4uuTe oBaa yHKUuja,

NPUTUCHETE IO KOMYEeTO ol

3. [okornky e noTpebHo, cMeHeTe ja
Op3nHaTa co npuTucKare Ha
CakaHOoTO Konye.

@ CeeTunkaTta Ha
acnuparopute pabotu
He3aBWCHO oA Apyrute
yHKLMKN Ha acnmpaTopoT.
3a fa ja oceeTnute

noBpLinHaTa 3a roteeHe
NPUTUCHETE Io KOM4eTo 3a

ceetno®:. 3aTBopareTo Ha
(p1okata Hema HUKaKBO
BrvjaHvie BP3 CBETNOTO Ha
acnupaTopor.

4. HET'A W HYNCTEHWE

4.1 beneLuKkn oKony YNCTEHETO

He kopucTeTe abpa3svBHU JEeTEPreHTU U YeTKU.
< [MoBplmMHaTa Ha NeykaTa YACTETE ja CO MeKa Kpra HatorneHa co
Tonna Boda M CpeacTBO 3a YNCTEHE.

Mo roTBeH-ETO, HEKOW OENOBM Of anapaToT MOXe [a ce 3arpear.
3a na usberHe rnojasa Ha JamMku, anapaTtoT Mopa Aa ce onaau u

Cpeactsa 3a MCYLLW CO YMCTa Kpna Uiv XapTUEHN KPM.
yucTewe

YucteTe rm gamkuTe co Grar 4eTepreHT.
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OpAapxyBajTe
jauuncra
xay6aTa

YuncTeTe ro anapartoT 1 MUATPUTE 3a MACHOTUM CEKOj MeCeLL.
YucTeTe rm BHaTpeLlHocTa U hunTpuTe 3a MaCHOTUM BHUMATENHO
oA MacHoTun. HacobrparmeTo MPCHOTUM UK APy OcTaToum o4
XpaHa MoXe [ja pesynTupa co noxap.

dunTpuTe 32 MaCHOTUM MOXe Aa ce MujaT BO MallnHa 3a M1eHe
cagoBw.

MalunHaTa 3a MUere cagoBy Mopa Aa 6uae noctaBeHa Ha HUCKa
TemnepaTypa 1 KpaTok Lukiyc. ®unTepoT 3a MacHOTMM MOXe Aa
n3rybu 6oja, Hema BnuvjaHue Bp3 nepdopMaHcuTe Ha anapaTorT.

BpemeTo Ha 3acuteHocTa Ha hunTepoT 3a jarneH Bapvpa Bo
3aBMCHOCT Of, BUAOT Ha rOTBEH-ETO U PEOBHOCTA Ha YNCTEHE Ha
uUNTEepoT 3a MaCHOTUW. AKTUBUPAHWOT hunTep 3a jarneH He ce
MWe, He MOXe Ja ce pereHepupa 1 Mopa a ce 3ameHn NpUBANXHO
Ha cekon 4/6 meceuy of paboTara, Unm NoyecTo npu ocobeHo

Q)IflnTep 3a 4YeCTO KopuUcTexe.
jarneH
4.2 Ynctewe Ha puntepoT 3a @ MalwmHaTa 3a Muere
MpCHOTVlVl cagoBu Mopa fa 6v|ne
nocTtaBeHa Ha HUCKa
PdunTpnTE CE MOHTUpPaaT co ynoTpeba Ha Temnepatypa u KpaTok
cTerm mn CI'IOjKM Ha CnpoTMBHaTa CTpaHa. LMKIyc. CDMJ'ITepOT 3a

3a pa ce ncumctu untepor:

MacHOTMM MOXe [ia n3ryom
00ja, Hema BnujaHue Bp3

1. TllpuTncHeTe ja paykaTta Ha cTeraTa nepcopmaHeuTe Ha
Ha nnoyvaTa Ha punTepoT nog anaparor.

acnuparoport (1).

i

17
tl,’t’l’"’
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111
o

4. 3a parv ctaBuTe hunTpuTe Hasag,
M3BpLUETE MM NPBUTE ABa YEKOPU BO
obpateH pegocnes.

MoBTOpeTe M Yekopute 3a cute UITPU

aKo € MOXHO.

4.3 3ameHa Ha hunTepoT co
jarnex

NMPEOYNPEQYBAHKE!
dunTteport 3a jarneH HE
CMEE pa ce mue! dunrtepor
He MoXe aa ce pereHepupal

2. Manky HaBaneTe ro npegHuoT aen
Ha dmnTepoT Hagony (2), a notoa

noeneyerte.

3a 3ameHa Ha (UNTepoT 3a jarnex:
1. WN3Bapete rm puntpute 3a MacHoTUmM

nOBTOpeTe ' nNpBUTE Ba YeKopu 3a oA anapaTtorT.

cute ountpu.

[MornegHete Bo ,Ynctewse Ha huntep 3a

3. Wcuuctete ru ounTpuTe co cyHrep MacHOTMK® BO OBa Mnornasje.
CO Heabpa3svBHU AeTepreHTy unm Bo 2. CepTeTe ro ountepot Haneso (1), a
MallMHa 3a MUeHe caoBMu. noTtoa noenevete ro (2).
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3a ga ru ctaBuTe UNTpUTE Hasag,
M3BpLUETE MM YeKopuTe BO oGpaTeH
penocnea.

5. TPVKA 3A OKOJTMHATA

Peuvknupajte ru matepujanute co

cumbonoT C/.&) CrtaBeTe ja ambanaxara
BO COOABETHM KOHTEjHEPW 3a Aa ja
peuvknupare. [omorHeTe Bo 3awlTuTaTa
Ha XMBTHaTa cCpefiMHa 1 YOBEKOBOTO
3[paBje 1 peuunknmpajTe ro otnagoT of
eneKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM anapaTu. He

Bo cekoj cnyyaj, notpebHo e aa run
3ameHuTe unTpuTe Ha Hajmarnky
YeTUpU Meceuu.

4.4 3ameHa Ha cBeTunkarta

AnapatoT goara co JIE[] cBeTunka n
nocebHa onpema 3a koHTpona (JIE]
Bogunka). OBre 4enoBu Moxe Aa rv
3aMeHu camo TexHuyap. Bo cnyuyaj Ha
nedekr, Buaete Bo ,,CepBuc” BO
nornasjeTo ,6e36eaHOCHN NHCTPYKLMKM®.

(hpnajte rv anapaTute 03aHYeHU Co

cumbonoT E BO OTMaAoT of
[0OMaKkuHCTBOTO. BpaTeTe ro npoussogor
BO BaLUMOT JIOKaneH kanauuteT 3a
peuvKnMpambe UM KOHTakTMpajTe ja
BallaTa OMLTMHCKa KaHuenapwuja.
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WIJ DENKEN AAN JOU

Bedankt voor je aankoop van een Electrolux-apparaat. Je hebt voor een product
gekozen dat decennia aan professionele ervaring en innovatie met zich
meebrengt. Ingenieus en stijlvol en ontworpen met jou in het achterhoofd. Dus
wanneer je het gebruikt, kan je erop rekenen dat je telkens weer geweldige
resultaten krijgt.

Welkom bij Electrolux.

Ga naar onze website voor:

Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, service- en
@ reparatie-informatie:
www.electrolux.com/support
g Registreer je product voor een betere service:
a/ www.registerelectrolux.com

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor je
% apparaat:

www.electrolux.com/shop

KLANTENSERVICE EN SERVICE

Gebruik altijd originele onderdelen.

Als u contact opneemt met onze erkende servicedienst, zorg er dan voor dat u de
volgende gegevens tot uw beschikking hebt: Model, PNC, serienummer.

De informatie vindt u op het typeplaatje.

AN Waarschuwingen en veiligheidsinformatie
® Algemene informatie en tips
Milieu-informatie

Wijzigingen voorbehouden.

1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE

WAARSCHUWING!
Raadpleeg het aparte
installatie-instructieboekje
voor veiligheidsinformatie en
installatie. Lees de
hoofdstukken over Veiligheid
zorgvuldig door voordat u
het apparaat gebruikt of
onderhoudt.
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2. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

2.1 Overzicht van het bedieningspaneel

E__

5

H—

2 3

5

on | -&

functie

Beschrijving

Eerste Snelheid

De ventilator schakelt over naar het eerste snel-
heidsniveau.

Tweede Snelheid

De ventilator schakelt over naar het tweede snel-
heidsniveau.

Derde Snelheid

De ventilator schakelt over naar het derde snel-
heidsniveau.

Lamp

Schakelt de lampen in en uit.

3. DAGELIJKS GEBRUIK

3.1 De kap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid
volgens onderstaande tabel.

ol

Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met potten met deksel.

2

Tijdens het koken met potten met deksel op meerdere kookzones of
branders, zachtjes bakken.

3

Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel zonder
deksel, koken op meerdere kookzones of branders.

@

Het wordt aanbevolen om de
kap ongeveer 15 minuten na
het koken aan te laten staan.

Om de kap:

1. Trek de lade van de afzuigkap meer

dan 5 cm naar buiten.

Het bedieningspaneel is zichtbaar.

2. Druk op de Ol toets om de functie
in te schakelen.

3. Wijzig indien nodig de snelheid door
op de gewenste knop te drukken.
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@ De verlichting van de @ De afzuigkap onthoudt de
afzuigkappen werkt laatste instelling van de
onafhankelijk van andere ventilatorsnelheid bij het
afzuigkapfuncties. Druk op sluiten van de lade. De
de kookoppervlak te afzuigkap werkt op dit
verlichten®:. Het sluiten van ventilatorsnelheidsniveau
de lade heef.t geen effect op wanneer de lade weer wordt
de lamp van de kap. uitgetrokken.
Om de ventilator uit te schakelen druk je
op de afzuigkaplade 0|1 of sluit je deze.
4.1 Opmerkingen over de reiniging
Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen en borstels.
< Maak het oppervlak van het apparaat schoon met een zachte doek,

warm water en een mild reinigingsmiddel.

)

Na het koken kunnen sommige onderdelen van het apparaat heet
worden. Om vlekken te voorkomen moet het apparaat afkoelen en

invioed op de prestaties van het apparaat.

Reinigings-  \yorden gedroogd met een schone doek of keukenpapier.
middelen
Reinig vlekken met een mild reinigingsmiddel.
Reinig het apparaat en smeer de filters elke maand. Reinig de bin-
nen- en veffilters zorgvuldig zodat er geen vet meer achterblijft. Ve-
{7 tophoping of andere resten kunnen brand veroorzaken.
— =1 U kunt veffilters ook in de afwasmachine wassen.
Houd de kap De vaatwasser moet op een lage temperatuur en een korte cyclus
i worden ingesteld. De vetffilter kan verkleuren, maar dat heeft geen

Houtskoolfilter

De verzadigingstijd van de koolfilter varieert afhankelijk van het ty-
pe koken en de regelmaat van het reinigen van de vetfilter. De ge-
activeerde koolfilter is niet wasbaar, kan niet worden geregene-
reerd en moet ongeveer om de 4/6 maanden worden vervangen, of
vaker voor bijzonder zwaar gebruik.

4.2 De veffilter reinigen

Filters worden gemonteerd met behulp
van clips en pennen aan de andere kant.

De filter reinigen:

1.

Druk op de handgreep van de

montageclip op het filterpaneel onder

de kap (1).
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2. Kantel de voorkant van de filter iets
naar beneden (2) en trek vervolgens.

Herhaal de eerste twee stappen voor alle

filters.

3. Reinig de filters met een spons met
niet-schurende reinigingsmiddelen of
in een vaatwasser.

@ De vaatwasser moet op een
lage temperatuur en een
korte cyclus worden

ingesteld. De vetfilter kan
verkleuren, maar dat heeft
geen invloed op de
prestaties van het apparaat.
4. Voer de eerste twee stappen in
omgekeerde volgorde uit om de
filters terug te plaatsen.
Herhaal de stappen voor alle filters
indien van toepassing.

4.3 De koolfilter vervangen

C WAARSCHUWING!
De koolffilter is NIET
afwasbaar! De filter kan niet
worden geregenereerd!

5. MILIEUBESCHERMING

Recycleer de materialen met het

symbool L/:) Gooi de verpakking in een
geschikte afvalcontainer om het te
recycleren. Bescherm het milieu en de
volksgezondheid en recycleer op een
correcte manier het afval van elektrische
en elektronische apparaten. Gooi

Om de koolfilter te vervangen:

1. Haal de vetfilters uit het apparaat.

Zie "De veffilter reinigen" in dit hoofdstuk.

2. Draai de filter linksom (1) en trek
vervolgens (2).

Voer de stappen in omgekeerde
volgorde uit om de filters terug te
plaatsen.

In ieder geval moeten de filters ten
minste om de vier maanden worden
vervangen.

4.4 Het lampje vervangen

Dit apparaat wordt geleverd met een
LED-lamp en een apart
bedieningsmechanisme (LED-driver).
Deze onderdelen kunnen alleen door
een technicus worden vervangen.
Raadpleeg in geval van storingen
"Service" in het hoofdstuk
"Veiligheidsinstructies".

apparaten gemarkeerd met het symbool

E niet weg met het huishoudelijk afval.
Breng het product naar het milieustation
bij u in de buurt of neem contact op met
de gemeente.
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VI TENKER PA DEG

Takk for at du har kjgpt et produkt fra Electrolux. Du har valgt et produkt som
bringer flere tiar med erfaring og innovasjon med seg. Genialt og stilig, og det er
designet med tanke pa deg. Sa uansett nar du bruker det, kan du veere trygg pa
at du far gode resultater hver gang.
Velkommen til Electrolux.
Ga inn pa nettsiden var for a:
Fa rad om bruk, brosjyrer, hjelp til feilsgking, og informasjon om service og
@ reparasjon:

www.electrolux.com/support

Registrer produktet for & fa bedre service:
www.registerelectrolux.com
Kjap tilbehar, forbruksvarer og originale reservedeler til apparatet ditt:
www.electrolux.com/shop
KUNDESTYJTTE OG SERVICE

Bruk alltid originale reservedeler.

Nar du kontakter vart autoriserte servicesenter, ma du serge for at du har
felgende opplysninger tilgjengelig: Modell, PNC, serienummer.
Informasjonen finner du pa typeskiltet.

A\ Advarsel/Forsiktig — Sikkerhetsinformasjon
@ Generell informasjon og tips
Miljginformasjon

Med forbehold om endringer.

1. SIKKERHETSINFORMASJON OG INSTALLASJON

ADVARSEL!

Se det separate heftet for
installasjonsinstruksjoner for
sikkerhetsinformasjon og
installasjon. Les
sikkerhetskapitlene naye for
du bruker eller vedlikeholder
produktet.
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2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversikt over betjeningspanel

5

B 2 3 -

5

B o1 | -& -

Funksjon Beskrivelse
Forste hastighet Viften bytter til forste hastighetsniva.
Andre hastighet Viften bytter til andre hastighetsniva.
Tredje hastighet Viften bytter til tredje hastighetsniva.
Lys Slar lysene pa og av.

3. DAGLIG BRUK

3.1 Bruk av ventilatoren

Sjekk anbefalt hastighet i henhold til
tabellen nedenfor.

(0] k| Under oppvarming av mat, tilberedning med dekkede kokekar.

2 Skansom steking — nar du tilbereder med dekkede kokekar pa flere koke-
soner eller brennere.

3 Under koking og steking av mye mat uten lokk, tilberedning pa flere ko-
kesoner eller brennere.

Kontrollpanelet er eksponert.

Det er anbefalt 4 la 2. For a aktivere denne funksjonen,

ventilatoren sta pai 15

minutter etter tilberedning. trykker du pa ol Tknappen.
3. Om gnskelig kan du endre
Slik bruker du ventilatoren: hastigheten ved a trykke tilsvarende
knapp.

1. Trekk ut ventilatorskuffen mer enn 5

@ Ventilatorlyset fungerer
uavhengig av andre
ventilatorfunksjoner. For a
lyse opp kokeflaten trykk pa

lysknappen®:. A lukke
skuffen har ingen effekt pa
ventilatorlyset.
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For a sla av viften, trykk pa on eller lukk @ Ventilatoren husker den

siste innstillingen av
viftehastigheten nar skuffen
lukkes. Ventilatoren fungerer
pa dette
viftehastighetsnivaet nar
skuffen trekkes ut igjen.

4. STELL OG RENGJYRING

4.1 Merknader om rengjgring

<

Rengjerings-

lkke bruk skurende rengjgringsmidler og borster.
Rengjer produktets overflate med en myk klut med varmt vann og
et mildt vaskemiddel.

Etter tilberedning kan noen deler av produktet bli varmt. For & unn-
ga flekker ma produktet kjgles ned og tgrkes med ren klut eller tar-
kepapir.

midler
Rengjer flekker med et mildt vaskemiddel.
Rengjgr produktet og smer filtrene én gang i maneden. Rengjer
innvendig og fettfiltrene grundig for fett. Fettoppsamling eller andre

i rester kan fgre til brann.
— = Fettfiltere kan vaskes i oppvaskmaskin.
Hold ventilato- Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa lav temperatur og et kort pro-
g gram. Fettfilteret kan bli misfarget, men dette har ingen pavirkning

pa apparaters ytelse.

Kullfilter

Metningen av kullfilteret varierer avhengig av type tilberedning og
hvor regelmessig du rengjerer fettfilteret. Det aktiverte kullfilteret
kan ikke vaskes eller regenereres, og ma byttes ut omtrent hver
fierde/sjette maned i bruk, eller oftere i perioder med spesielt mye
bruk.

4.2 Rengjgre fettfilteret

Filtrene monteres med klips og naler pa

motsatt side.

For a rengjere filteret:

1. Trykk pa handtaket til
monteringsklipsen pa filterpanelet
under ventilatoren (1).

2. Boy fronten pa filteret forsiktig
nedover (2), og dra.

Gjenta de to farste trinnene for alle

filtrene.
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3. Vask filtrene ved & bruke en svamp
med vaskemiddel uten slipevirkning,
eller bruk oppvaskmaskin.

@

Oppvaskmaskinen ma stilles

inn pa lav temperatur og et

kort program. Fettfilteret kan

bli misfarget, men dette har

ingen pavirkning pa

produktets ytelse.

4. For a montere filtrene tilbake, folg de
to farste trinnene i omvendt
rekkefglge.

Gjenta trinnene for alle filtre hvis aktuelt.

4.3 Bytt ut kullfilteret

ADVARSEL!
Kullfilteret kan IKKE vaskes!
Filteret kan ikke fornyes!

Slik skifter du kullfilteret:

1. Fjern fettfiltrene fra apparatet.
Les «Rengjering av fettfilteret» i dette
kapittelet.

5. BESKYTTELSE AV MILJGET

Resirkuler materialer som er merket med

symbolet 1{:3 Legg emballasjen i riktige
beholdere for a resirkulere det. Bidrar til
a beskytte miljget, menneskers helse og
for a resirkulere avfall av elektriske og
elektroniske produkter. lIkke kast
produkter som er merket med symbolet

2. Drei filteret mot urviseren (1) og trekk
deretter (2).

For a remontere filteret, utfar trinnene i
omvendt rekkefglge.

Uansett er det ngdvendig & skifte filtrene
minst hver fierde maned.

4.4 Skifte lyspeaere

Dette produktet leveres med en LED-
lampe og separat styreutstyr (LED-
driver). Disse delene kan kun skiftes av
en tekniker. Hvis det oppstar feil, se
"Service" i kapittelet
"Sikkerhetsinstruksjoner".

E sammen med husholdningsavfallet.
Produktet kan leveres der hvor
tilsvarende produkt selges eller pa
miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for neermere opplysninger.
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MYSLIMY O TOBIE

Dziekujemy za zakup urzadzenia Electrolux. Jest on owocem dziesiecioleci

doswiadczen i innowacji. To pomystowe i stylowe urzadzenie zostato

zaprojektowane z myslg o Tobie. Uzytkujac je, zawsze ma sie pewnos¢

uzyskania wspaniatych efektow.

Witamy w Swiecie marki Electrolux

Przejdz na naszg witryne internetowa:

Wskazowki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu

@ problemoéw oraz informacje dotyczace serwisu i napraw:
www.electrolux.com/support

Zarejestruj produkt, aby korzysta¢ z lepszej obstugi serwisowe;j:
@ www.registerelectrolux.com

Kup akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do
’% swojego urzadzenia:

www.electrolux.com/shop
OBSLUGA KLIENTA | SERWIS

Nalezy zawsze uzywac oryginalnych czesci zamiennych.

Przed kontaktem z autoryzowanym centrum serwisowym nalezy przygotowac
ponizsze dane: Model, numer produktu, numer seryjny.

Informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowe;j.

VAN Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczace bezpieczenstwa
® Ogolne informacje i wskazdwki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.
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1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |
INSTALACJI

OSTRZEZENIE!
Informacje dotyczace
bezpieczenstwa i instalacji
sg zawarte w odrebnej
broszurze ,Instrukcja
instalacji”. Przed
przystapieniem do
uzytkowania lub konserwacji
urzgdzenia nalezy uwaznie
zapoznac sie z rozdziatem
dotyczgcym
bezpieczenstwa.

2. OPIS URZADZENIA

2.1 Widok panelu sterowania

:

B+ 2

B— 0|1 :

o

Funkcja Opis
Pierwsza predkosc¢ Wigczenie pierwszej predkosci wentylatora.
Druga predkosc¢ Wigczenie drugiej predkosci silnika.
Trzecia predkosé Wiaczenie trzeciej predkosci wentylatora.
Lampa Wigczenie i wytgczenie oswietlenia.

3. CODZIENNA EKSPLOATACJA

3.1 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w
ponizszej tabeli.

ol1 Podgrzewanie potraw, gotowanie w naczyniach z pokrywka.

2 Gotowanie w naczyniach z pokrywka na wielu polach grzejnych lub palni-
kach, delikatne smazenie.

3 Intensywne gotowanie i smazenie duzych porcji potraw bez pokrywki, go-
towanie na wielu polach grzejnych lub palnikach.




@

Zaleca sig pozostawienie
wigczonego okapu przez ok.
15 min. po zakonczeniu
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Oswietlenie okapéw dziata
niezaleznie od innych
funkgji. Aby podswietli¢

gotowania.

Obstuga:

1. Wyciggna¢ szuflade okapu na ponad

5cm.

powierzchnie gotowania,
nacisngc przycisk
os$wietlenia™¥*. Zamkniecie
szuflady nie ma wptywu na
os$wietlenie okapu.

Aby wylgczy¢ wentylator, nalezy

nacisnaé 0|1 lub zamkng¢ szuflade
okapu.

@

Okap zapamietuje ostatnie
ustawienie predkosci

Powoduje to odstoniecie panelu

sterowania.

2. Aby wigczy¢ funkcje, nalezy nacisnaé

przycisk ol1.

3. W razie potrzeby zmienié predkosé,

wentylatora przy zamykaniu
szuflady. Okap bedzie
dziata¢ na tym poziomie
predkosci wentylatora po
ponownym wyciggnieciu
szuflady.

naciskajgc odpowiedni przycisk.
4. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

4.1 Uwagi dotyczace czyszczenia

Nie uzywac detergentéw o wiasciwosciach sciernych ani
szczotek.

< Czyscic¢ powierzchnie urzadzenia migkkg $ciereczkg zwilzong ciep-
ta wodg z dodatkiem tagodnego detergentu.
Po zakonczeniu gotowania niektére elementy urzgdzenia mogg byc¢
. 1 mocnho rozgrzane. Aby zapobiec powstaniu plam, nalezy zaczekac,
Srodki czy- 57 urzadzenie ostygnie i przetrze¢ powierzchnie czysta $ciereczka
Szczace lub papierowym recznikiem.
Usungc¢ plamy za pomocg tagodnego detergentu.
Czyscic urzadzenie i filtry przeciwttuszczowe raz w miesigcu. Sta-
rannie oczysci¢ wnetrze i filtry przeciwttuszczowe z tluszczu. Na-
Y gromadzenie sie ttuszczu lub innych zabrudzen moze skutkowac
pozarem.
| _eeee |

Utrzymywanie
okapu w czys-
tosci

Filtry przeciwttuszczowe mozna my¢ w zmywarce.

Ustawi¢ w zmywarce niskg temperature i krotki cykl zmywania.
Ewentualne odbarwienie filtra przeciwttuszczowego nie ma zadne-
go wptywu na dziatanie urzgdzenia.
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Filtr weglowy

Zywotnosc filtra weglowego jest zréznicowana i zalezy od rodzaju
gotowanych potraw oraz czestotliwosci czyszczenia filtra przeciw-
ttuszczowego. Filtr z weglem aktywnym nie jest przystosowany do
mycia ani regeneracji. Nalezy go wymieniaé co okoto 4-6 miesigcy
lub czesciej przy szczegdlnie intensywnym uzytkowaniu.

4.2 Czyszczenie filtra
przeciwttuszczowego
Filtry sg zamocowane za pomoca

zatrzaskow oraz trzpieni po przeciwnej
stronie.

Czyszczenie filtra:

1. Nacisng¢ uchwyt zatrzasku
mocujgcego na panelu filtra pod
okapem (1).

2. Delikatnie odchyli¢ przednig czesé
filtra w dot (2), a nastepnie
pociagnac.

Powtorzy¢ obie czynnosci przy

wszystkich filtrach.

3. Oczyscic filtry ggbka nasgczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.

@ Ustawi¢ w zmywarce niskg
temperature i krétki cykl
zmywania. Ewentualne
odbarwienie filtra
przeciwtluszczowego nie ma
zadnego wpltywu na
dziatanie urzgdzenia.

4. Zamontowac filtry z powrotem w
urzgdzeniu, wykonujac opisane
wyzej czynno$ci w odwrotne;j
kolejnosci.

Powtorzy¢ czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtrow (jesli dotyczy).

4.3 Wymiana filtra weglowego

OSTRZEZENIE!

Filtr weglowy NIE jest
przystosowany do mycia!
Filtr weglowy nie jest
przystosowany do
regeneracji!

Aby wymienic¢ filtr weglowy, nalezy:

1. Wyjac filtry przeciwttuszczowe z
urzgdzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwttuszczowego” w tym rozdziale.

2. Obrécic filtr przeciwnie do ruchu
wskazowek zegara (1), a nastepnie
pociggnac (2).

Aby z powrotem zmontowac filtry, nalezy
wykonac opisane czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

Filtry nalezy wymienia¢ co najmniej raz
na cztery miesigce.
4.4 Wymiana zaréwki

Urzadzenie jest wyposazone w zrodto
Swiatta LED i oddzielne elementy
sterujgce (zasilacz LED). Te czesci moze

wymieni¢ wytgcznie technik serwisu. W

przypadku wystgpienia usterki patrz
~Serwis” w rozdziale ,Wskazéwki
dotyczace bezpieczenstwa”.



5. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem C/:)
nalezy poddac utylizacji. Opakowanie
urzadzenia wtozy¢ do odpowiedniego
pojemnika w celu przeprowadzenia
recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadow urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby
chroni¢ srodowisko naturalne oraz
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ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzucac

urzgdzen oznaczonych symbolem g
razem z odpadami domowymi. Nalezy
zwrdécic produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub
skontaktowac sie z odpowiednimi
wtadzami miejskimi.
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ESTAMOS A PENSAR EM Sl

Obrigado por ter adquirido um aparelho Electrolux. Escolheu um produto que traz
com ele décadas de experiéncia profissional e inovagao. Engenhoso e elegante,
foi concebido a pensar em si. Assim, quando o utilizar, tera a tranquilidade de
saber que obtera sempre 6timos resultados.

Bem-vindo(a) a Electrolux.
Visite o nosso site para:

Obter conselhos de utilizagao, folhetos, resolugéo de problemas e

@ informacgdes sobre assisténcia e reparagbes:

www.electrolux.com/support

Registe o seu produto para beneficiar de um servigo melhor:
@ www.registerelectrolux.com

Adquira acessorios, consumiveis e pecas de substituicdo originais para o seu
% aparelho:

www.electrolux.com/shop

APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Usar sempre pecgas sobressalentes de origem.

Sempre que contactar o nosso Centro de Assisténcia Técnica Autorizado,
assegure que tem disponiveis os dados seguintes: Modelo, PNC, Numero de
série.

Esta informacéo encontra-se na placa de identificagao.

/\ Aviso/Cuidado — Informacgbes de seguranca

® Informagbes gerais e sugestoes

Informagbes ambientais

Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.

1. INFORMACAO DE SEGURANCA E INSTALACAO

AVISO!

Consulte o folheto de
instrucdes da instalagédo em
separado relativamente a
Informagéo de seguranca e
instalagao. Leia
cuidadosamente os
capitulos de Seguranga
antes de qualquer utilizagao
ou manutencao do aparelho.
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2. DESCRICAO DO PRODUTO

2.1 Descrigao geral do painel de comandos

=

B 2 3 -

5

B o1 | -& -

Funcgao Descrigao

Primeira velocidade A ventoinha muda para o primeiro nivel de veloci-
dade.

Segunda velocidade A ventoinha muda para o segundo nivel de veloci-
dade.
Terceira velocidade A ventoinha muda para o terceiro nivel de velocida-

de.

Lampada Liga e desliga as luzes.

3. UTILIZACAO DIARIA

3.1 Utilizar o exaustor

Verifique a velocidade recomendada na
tabela seguinte.

ol1 Quando aquecer alimentos ou cozinhar em tachos tapados.

2 Quando cozinhar em tachos tapados em varias zonas de aquecimento
ou varios queimadores e quando fritar lentamente.

3 Quando cozer e fritar grandes quantidades de alimentos em tachos des-
tapados ou quando cozinhar em varias zonas de aquecimento ou varios
queimadores.

@ E recomendavel deixar o
exaustor a funcionar durante
cerca de 15 minutos apos o
fim dos cozinhados.

Operar o exaustor:

1. Retire a gaveta do exaustor mais de
5cm. O painel de controlo esta exposto.
2. Para ativar esta fungao, prima o

botao Ol 1.
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3. Se necessario, altere a velocidade Para desligar o botao da ventoinha prima
premindo o botéo pretendido. 011 ou feche a gaveta do exaustor.

@ A luz do exaustor funciona
independentemente de
outras fung¢des do exaustor.
Para iluminar a superficie de
cozedura prima o botdo da

@ Quando fechar a gaveta, o
exaustor memoriza a ultima
regulacao da velocidade da
ventoinha. O exaustor
funcionara neste nivel de

luz<. Fechar a gaveta nao velocidade da ventoinha
tem qualquer efeito na luz quando a gaveta for retirada
do exaustor. novamente.

4. MANUTENCAO E LIMPEZA

4.1 Notas sobre a limpeza

<

Agentes de
limpeza

Nao use produtos de limpeza abrasivos nem esfregées.
Limpe a superficie do aparelho com um pano macio com agua
quente e um detergente suave

Depois de cozinhar, algumas partes do aparelho podem ficar quen-
tes. Para evitar manchas, o aparelho deve arrefecer e ser seco
com um pano limpo ou papel de cozinha.

Limpe manchas com um detergente suave.

*
| eeee ]
Mantenha o

exaustor limpo

Limpe o aparelho e os filtros de gordura todos os meses. Limpe

cuidadosamente a gordura do interior e dos filtros de gordura. A

acumulagéo de gordura ou outros residuos pode provocar incén-
dios.

Os filtros de gordura podem ser lavados numa maquina de lavar a
loiga.

Programar a maquina de lavar loiga para um ciclo curto a tempera-
tura baixa. O filtro de gordura pode ficar desbotado, mas isso néo
afeta o desempenho do aparelho.

Filtro de car-
vao

O tempo de saturagao do filtro de carvao depende dos tipos de co-
zinhados e da frequéncia de limpeza do filtro de gordura. O filtro de
carvao ativado nao € lavavel, nao pode ser regenerado e deve ser

substituido aproximadamente a cada 4/6 meses de funcionamento,
ou com maior frequéncia para uma utilizagao particularmente inten-
siva.

4.2 Como limpar o filtro de

gordura

Os filtros estdo montados com grampos
e pinos no lado oposto.

Como limpar o filtro:

1. Premir o manipulo dos grampos de
fixagao no painel do filtro, por baixo
do exaustor (1).



2. Inclinar ligeiramente para baixo a
parte da frente do filtro (2) e depois
puxar.

Repetir os dois primeiros passos em

todos os filtros.

3. Lavar os filtros com uma esponja e
um detergente ndo abrasivo, ou na
maquina de lavar loiga.

@ Programar a maquina de
lavar loiga para um ciclo

curto a temperatura baixa. O
filtro de gordura pode ficar
desbotado, mas isso nao
afeta o desempenho do
aparelho.
4. Para instalar os filtros, efetuar os
dois primeiros passos pela ordem
inversa.

Repetir estes passos em todos os filtros,

se aplicavel.

4.3 Substituir o filtro de carvao

é AVISO! B
O filtro de carvdo NAO pode

ser lavado! Nao é possivel
regenerar o filtro!

Recicle os materiais que apresentem o

simbolo L/:‘-) Coloque a embalagem nos
contentores indicados para reciclagem.
Ajude a proteger o ambiente e a saude
publica através da reciclagem dos
aparelhos eléctricos e electronicos. Nao
elimine os aparelhos que tenham o
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Para substituir o filtro de carvao:

1. Remover os filtros de gordura do
aparelho.

Consultar a secgao “Limpar o filtro de

gordura” neste capitulo.

2. Rode o filtro no sentido anti-horario
(1) e depois puxe-o (2).

Para instalar os filtros, execute os
mesmos passos pela ordem inversa.

De qualquer modo, & necessario
substituir os filtros pelo menos a cada
quatro meses.

4.4 Substituir a lampada

Este aparelho é fornecido com uma
lampada LED e equipamento de controlo
separado (controlador LED). Estas
pecas apenas podem ser substituidas
por um técnico. Em caso de qualquer
avaria, consulte “Assisténcia” no capitulo
“Instrucdes de seguranca”.

5. PREOCUPACOES AMBIENTAIS

simbolo E juntamente com os residuos
domésticos. Coloque o produto num
ponto de recolha para reciclagem local
ou contacte as suas autoridades
municipais.
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NE GANDIM LA DVS

Va multumim ca ati achizitionat un aparat Electrolux. Ati ales un produs rezultat
in urma a zeci de ani de experienta profesionala si inovatie. Ingenios si stilat, a
fost conceput gandindu-va la Dvs. Pentru ca sa fiti asigurat ca aveti toate
cunostintele necesare pentru obtinerea unor rezultate extraordinare de fiecare
dat& cand il folositi.

Bine ati venit la Electrolux.

Vizitati site-ul nostru pentru:

A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si
@ reparatii:
www.electrolux.com/support
g A va inregistra produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
a/ www.registerelectrolux.com

A cumpara accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
% dvs.:

www.electrolux.com/shop

ASISTENTA PENTRU CLIENTI SI SERVICE

Utilizati intotdeauna piese de schimb originale.

Atunci cand contactati Centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la
dispozitie urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice.

/\ Avertisment / Atentie - Informatii privind siguranta
@ Informatii si sfaturi generale
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.

1. INFORMATII PRIVIND SIGURANTA SI INSTALAREA

AVERTISMENT!

Consultati brosura separata
cu Instructiuni de instalare
pentru Informatii privind
siguranta si instalarea. Cititi
cu atentie capitolele despre
Siguranta inainte de
utilizarea sau realizarea
operatiilor de ntretinere
asupra aparatului.



2. DESCRIEREA PRODUSULUI

2.1 Prezentarea panoului de comanda
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Functie Descriere
Prima viteza Ventilator trece la primul nivel de viteza.
A doua viteza Ventilator trece la al doilea nivel de viteza.
A treia viteza Ventilator trece la al treilea nivel de viteza.
Bec Porneste si opreste lumina.

3. UTILIZAREA ZILNICA

3.1 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.

on In timp ce incalziti mancarea, gatiti cu vasele acoperite.

2 In timpul gétirii cu vasele acoperite pe mai multe zone de gatit sau arza-

toare, prajire lenta.

3 In timpul fierberii si prajirii unor cantit&ti mari de alimente far& capac, ga-
tire pe mai multe zone sau arzatoare.

Se recomanda sa lasati hota
sa functioneze timp de circa
15 minute dupa gatire.

Pentru a utiliza hota:

1. Scoateti componenta retractabila a
hotei mai mult de 5 cm.

Veti vedea panoul de comanda.
2. Pentru activarea functiei, apasati

butonul 0|1.

3. Daca este necesar, schimbati

turatia, apasand pe butonul dorit.

@

Lumina hotei functioneaza
independent de alte functii
ale hotei. Pentru a ilumina
suprafata de gatire, apasati
butonul de iIuminare‘Q‘.
Inchiderea sertarului nu are
niciun efect asupra luminii
hotei.
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Pentru a opri ventilatorul, apasati ol1 @ Hota salveaza ultima setare

sau inchideti componenta retractabila a

hotei.

a vitezei ventilatorului la
inchiderea componentei
retractabile a hotei. Hota va
functiona la acest nivel de
viteza al ventilatorului cand
componenta retractabila va fi
scoasa din nou.

4. INGRIJIREA SI CURATAREA

4.1 Observatii privind curatarea

<

Agenti de cu-
ratare

Nu folositi detergenti si perii abrazive.
Curatati suprafata aparatului cu o laveta moale, apa calda si un
detergent neutru.

Dupa ce ati gatit, unele piese ale aparatului pot deveni fierbinti.
Pentru a evita patarea, aparatul trebuie racit si uscat cu o laveta
curata sau prosoape de hartie.

Curatati petele cu un detergent neutru.

<%

Pastrati hota
curata

Curatati aparatul si filtrele de grasime in fiecare luna. Curatati cu
atentie de grasime interiorul si filtrele de grasime. Acumularea de
grasimi sau de orice alte reziduuri poate produce un incendiu.

Filtrele de grasime se pot spala la masina.

Masina de spalat vase trebuie setata la o temperatura redusa si la
un ciclu scurt. Filtrul de grasime se poate decolora. Acest lucru nu
influenteaza performanta aparatului.

Filtrul de car-
bune

Durata saturarii filtrului de carbune variaza in functie de tipul de ga-
tire si regularitatea in curatarea filtrului de grasime. Filtrul de carbu-
ne activ nu este lavabil, nu poate fi regenerat si trebuie nlocuit
aproximativ la fiecare 4/6 luni de utilizare sau mai frecvent daca es-
te utilizat mai intens.

4.2 Curatarea filtrului de

grasime

Filtrele sunt montate cu ajutorul clemelor
Si pinilor pe partea opusa.

Pentru curatarea filtrului:

1. Apasati manerul clemei de suport de
pe panoul filtrului de sub hota (1).

2. TInclinati usor partea frontala a filtrului
in jos (2), dupa care trageti.



Repetati primii doi pasi pentru toate

filtrele.

3. Curatati filtrele folosind un burete cu
detergenti neabrazivi sau intr-o
masina de spalat vase.

@

Masina de spalat vase
trebuie setata la o
temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime
se poate decolora. Acest
lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

4. Pentru a monta filtrele inapoi, urmati
primii doi pasi in ordine inversa.
Repetati pasii pentru toate filtrele, daca

este cazul.

4.3 nlocuirea filtrului de
carbune

AVERTISMENT!

Filtrul de carbune NU este
lavabil! Filtrul nu se poate
regeneral

Pentru a inlocui filtrul de carbune:

1. Scoateti filtrele de grasime din
aparat.

Reciclati materialele marcate cu simbolul

L/:). Pentru a recicla ambalajele, acestea
trebuie puse in containerele
corespunzatoare. Ajutati la protejarea
mediului si a sanatatii umane si la
reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati
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Consultati ,Curatarea filtrului de

grasime” din acest capitol.

2. Rotitifiltrul in sens invers acelor de
ceasornic (1) si apoi trageti (2).

Pentru a monta filtrele inapoi, urmati
pasii in ordine inversa.

Tn orice situatie, este necesara inlocuirea
filtrelor cel putin la fiecare patru luni.

4.4 inlocuirea becului

Acest aparat include o lampa LED si un
dispozitiv de comanda separat (driver
pentru LED-uri). Aceste piese trebuie
inlocuite doar de catre un tehnician. In
cazul unei defectari, consultati capitolul
,Service” din ,Instructiuni privind
siguranta”.

5. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

aparatele marcate cu acest simbol E
impreuna cu deseurile menajere.
Returnati produsul la centrul local de
reciclare sau contactati administratia
orasului dvs.
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COOEPXAHNE

1. YKA3AHNA MO BE3OIMNMACHOCTN N MHCTPYKLUMW MO YCTAHOBKE....... 95
2. OMMNCAHNE TIPUBOPA ...

3. EXXEOHEBHOE MCTTOJIb30BAHNE
4. YXOO N OUNCTKA. ..o
5. OXPAHA OKPYXAIOLLE CPE[bI

Mbl AYMAEM O BAC

Bnarogapum Bac 3a npnobpeteHune npubopa Electrolux. Bbl Bbibpanu nsgenve,
3a KOTOPbIM CTOAT AeCATUNETUsI NPOGECCMOHANbHOrO ONbITa U MHHOBALWIA.
YHUKanbHOE 1 CTUNbHOE, OHO co3AaBarnock ¢ 3aboTor o Bac. MNoatomy koraa Obl
Bbl HW BOCMOMb30BanNuch UM, Bbl MOXETE ObITb YBEPEHbI: pe3ynbTaTthl Bceraa
OyayT NPeBOCXOAHbLIMM.

[o6po noxanosaTb B Electrolux.

MoceTuTe Haw Be6-calT, Ha KOTOPOM Bbl MOXeTe:

61 HanTn pekomeHgaumm No UCNONb30BaHUIO U3LENWIA, PyKOBOACTBA MO
@ aKcnnyaTayum, Mactep yCTpaHeHUs HemcnpaBHOCTEN, MHAOPMaLMIO O

TEXHUYECKOM 0OCMYXXMBAHUN N PEMOHTE:

www.electrolux.ru/support
g 3apervuctpupoBaTb CBOM NPOAYKT, YTOObI MONb30BaTLCS PaACLUMPEHHBIMU
a/ BO3MOXHOCTSIMU 06CMY>X1BaHUSA:

www.promo.electrolux.ru

MprnobpecTn akceccyapbl, pacxodHble MaTepuarsbl U PUpMEHHbIE 3anacHble
% Yactu ans ceoero npubopa:

www.electrolux-1.ru

NOoAAEPXKA KITMEHTOB U OBCITYXXUBAHUE

Bcerga ncnonb3ynte opurnHanbHble 3anyacTty.

Mpu o6palLleHnn B cepBUC-LIEHTP CrieayeT UMETb MO PYKOK CNeayLLyo
nHdopmMaumto: Mogens, npoayktoBein Homep (PNC), cepuiiHbIin HOMep.
[aHHasa nHgpopmaumsa npuBeaeHa Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKMMU AaHHBIMU.

/\ Brumarime / BaxHble CcBefEeHUst No TeXHMKe 6e3onacHoCTu
® O6wasa nHdopmaumsa n pekomeHgaumm
MHdopmaLmsa no oxpaHe okpyxatoLen cpeabl

I'IpaBo Ha U3MEHEHUSA COXpaHAEeTCA.
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1. YKASAHUNA MO BE3OIMNACHOCTUN U MHCTPYKLIVA
MO YCTAHOBKE

BHUMAHMUE!

YkazaHusi no 6esonacHocTn
N UHCTPYKLMU MO YCTaHOBKe
npvBeaeHbl B OTAENbHOM
WHCTpyKUMM NO yCTAHOBKE 1
yKasaHusix no
6e3onacHocTu. Mpexae yem
npov3BoauTb Niobble
[encTBns no
MCMONb30BaHUIO UMK
npodunakTnyeckomy
ob6cnyxvBaHuio npnbopa
BHMMaTENbHO 03HAaKOMbTECh
C rnaBamu, OTHOCSALLMMUCS K
TexHuke 6e3onacHocTu.

2. OMNCAHUME NMPUNBOPA

2.1 O6wwmin BN NaHenu ynpaeneHus

=
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DyHKUUA OnucaHue

[MepBas ckopocTb [Buratenb BKMOYAETCA Ha NEPBOM YPOBHE CKOPO-
CTW.

BTopas ckopocTb [Buratenb BKIOYAETCA Ha BTOPOM YPOBHE CKOPO-
CTW.

TpeTbsi CKOPOCTb [Buratens BKMOYaETCA Ha TPETLEM YPOBHE CKOPO-
CTW.

Jlamna ocBeLyeHus BkntoyeHne n BbIKNOYEHNE OCBELLEHUS.

3. EXXEOHEBHOE NCIMOJIb3OBAHNE

3.1 Vicnonb3oBaHWe BbITSXKU

PekomeHOoBaHHbIE 3HAYEHUST CKOPOCTU
npmeeneHbl B Ta6nmu,e HUXe.
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0|1 PasorpeB NnpoAyKkToB B NOCyAe, HAaKPbITOM KPbILLKaMMU.

2 [MpuroToBneHne B nocyae, HaKpPbITON KpbILLKaMW, Ha HECKONBbKNX KOH-
copkax unu ropenkax. Kapka manon MUHTEHCUBHOCTM.

3 KunsueHue v xxapka 60MbLLIOro KonMyecTBa NpoayKToB 6€3 KpbILLKK, Npu-
roTOBIEHME Ha HECKOMbKMX KOHGpOPKaxX Unn ropenkax.

YT006b! BLIKMHOYNTL BEHTUNATOP,

PekomeHayeTca aatb
@ BbITSXKKE nopaboTaTtb OKOmo Haxmute Ol unu 3aKpOWTE BbIABMKHOM
15 MUHYT MO OKOHYaHWUM ALLMK.
NMPUrOTOBIEHNS.
BbITskka 3anomuHaeT
@ NnocneaHIo HAaCTPOMKY

BknroyeHune BbITAXKM,:
CKOPOCTU BEHTUNATOpPA Npu

1. BblaBWHbTE SLLMK BbITSXKM Gonee 3aKpbIBaHUM SILLMKA.

4eM Ha 5 cm. BbiTshxka 6yaeT paboTaTb
Ha 3TOM YpOBHE CKOPOCTH
BEHTUNSATOpPA, Koraa
BbIOBWXKHOW LUK CHOBA
BbIABUHETCS.

MaHenb ynpasneHusi oTkpbITa.
[ns BKNIOYEHNS DYHKLUUN HAXMUTE

KHOMKY ol 1
3. Tpwv HeOBXOAMMOCTU N3MEHUTE
CKOpOCTb, HaXaB Tpebyemyto KHOMKY.

@ OcBelLeHNe BbITSXKKN
paboTaeT He3aBMCUMO OT

OPYrnX (PYHKUMIA BbITSDKKA.
YT0ObI BKNIOYNTL BAPOYHYHO
naHersb, KHOMKY OCBEeLLeHNs

& 3akpbITue AWmKa He
BNMSIET HA OCBELLeHWe
BbITSDKKU.

4. YXO[O N O4YNCTKA

4.1 lNpumeyaHme no o4YncTKe

He ncnonb3yite abpasuBHbie MoloLMe CPEACTBA U LLETKU.
< MoBepxHOCTb NpMbopa NPOTUPaNTE MSrKON TKaHbO, CMOYEHHOW B
Tennow BoAe C MOKLUM CPEACTBOM.

Mocne NpUroToBNEHUsI HEKOTOPbIE YacTy Npubopa CUIbHO Harpe-

BatoTcs. Bo nsbexaHvne obpasoBaHus NATeH Heobxoanmo AaTb
Yuctsawme npubopy OCThbITb U BbITEPETL EF0 HACYXO YUCTOWN TPAMKOW MUnn By-
cpencTBa MaXXHbIMM MONOTEHLAMM.

OuuwaiiTe NATHa MATKUM MOKOLLMM CPEeACTBOM.
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Pa3 B mecsL, npou3BoanTe 04nCTKy Npubopa v KMpoynasnmneato-
LWUX PUnbTPOB. TLLATENBHO OYULLaliTe BHYTPEHHNE NMOBEPXHOCTM
W XMpoynaenueatoLLme GuibTpbl OT Xupa. HakonneHve xvpa munm

i OpYrux OTNOXEHUI MOXET NPUBECTU K BO3ropaHuio.
— 1 KvupoynasnuBatoLine punbTpbl MOXHO MbITb B NMOCYA0MOEYHON
[OepxuTe Bbl- WETIIAL
TSKKY B 4M- MocynomoeyHasi MalinHa AomkHa BbITb HACTPOEHa Ha HU3KOTEM-
T nepaTypHy0 MOWMKY U KOPOTKMIA LK. KnpoynasnusatoLymnii

hUNbTP MOXKET U3MEHUTDL LIBET; 3TO HE MOBMMSIET HA MPOU3BOAN-
TenbHOCTL Npubopa.

YronbHbIN

Bpems HacblILLeHWs1 yronbHOro ¢unbTpa BapbuMpyeTcs B 3aBUCUMO-
CTW OT BUAA NPUrOTOBIIEHNS N PEFYNSAPHOCTU OYUCTKM KUpoyna-
BNMBatoLLero punbtpa. PunbTp U3 aKkTMBMPOBAHHOTO Yriis He SBM-
SI€TCA MOIWOLLMMCS, HE MOANEXUT pereHepauumn n TpebyeT 3ameHsbl
NpUMepPHO Kaxable 4/6 MecaueB paboTbl UNK Yalle B Criy4ae 0co-
00 MHTEHCUBHOW SKCNyaTauun.

unbTp

4.2 Oyunctka
Xnpoynaenueatowero unbTpa
PUNbTPbI PUKCUPYIOTCA NPU MOMOLLM

3allenoK u wnunek Ha
I'IpOTVIBOI'IOJ'IO)KHOVI CTOpOHe.

OuucTka (hunbTpa:

1. Haxmwute Ha pykoaTky
duKcHpytoLLer 3alenkn Ha naHenu
dunbTPa NoA BbITSXKOM (1).

2. HeMHOro HaknoHUTe NepeaHo
yacTb punbTpa BHU3 (2), a 3aTeMm
noTaHuTe.

[MoBTOpUTE NEepBble ABa AENCTBUSA C

ApyrvMu counbTpamm.

3. Ounctute unbTpbl ryorom ¢
HeabpasnBHbLIM MOKOLLVMM CPEACTBOM
WINKU BbIMOWTE MX B NOCYAOMOEYHOWN
MaLlUvHe.

MocyoomoeyHas malumnHa
AormkHa 6bITb HacTpoeHa Ha
HU3KOTEMMNEPATYPHYO MOWKY
N KOPOTKUM LYMKII.
>KvipoynasnusarooLmn
PUNLTP MOXET N3MEHUTB
LiBET; 9TO He NoBnuseT Ha
NPON3BOANTENBHOCTb
npuobopa.

4. [lna ycTaHOBKW (pMnNbTPOB HA MECTO
BbIMOSIHUTE ONUCaHHbIE BhILLE [Ba
wara B obpaTHOM nopsake.

[MoBTOpPUTE AaHHbIE LIarn co BCemMu

unbTpamMu, ecnm 3To NPUMEHUMO.

4.3 3ameHa yronbHoro
dunbTpa

BHUMAHME!
YronbHbii punbtp HE
ABNseTCa MoroLmmes!
PuUNbTP HE NOANEXNT
pereHepavuu!

[na 3ameHbl yrofnbHOro guneTpa:

1. WaBneknTte n3 npnbopa
XupoynasnuaatoLime ounbTpbl.

Cwm. pasgen «4Yuctka

XMpoynasnuBaroLLero unbtpa» B 3TOM

rnase.

2. TloBepHuTe OUNBLTP NPOTMB YacOBOW
ctpenku (1), a 3atem notaHuTe (2).
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4.4 3ameHa namnsbl

[aHHbIi npnbop nocTaBnseTcs co
CBETOAMOAHOW NamMnon 1 oTAeNbHbIM
ynpaBnsoLWwmUmM yCTPONCTBOM
(cBeToamogHbIM ApanBepom). ATn
aetanu MoryT 6blTb 3aMEHEHbI TONbKO
TeXHUYeCcKkuM cneuunanuctom. B cnyyae
ntobbix HeucnpaBHocTel cm. «CepBucy
rnasbl «YkasaHus no 6e3onacHocTu.

[nsa yctaHOBKM ounbTpa Ha MecTo
BbIMOSIHUTE OMUCAHHbIE BbilLE LWarn B
obpaTHOM nopsiake.

B nio6om cnyyae 3ameHy cunbTtpa
HeobX0AMMO NPOU3BOANTL Kak MUHUMYM
O[VH pa3 B kaxable YeTbipe MecsLa.

5. OXPAHA OKPY>AIOLLIE/ CPEQbI

% BMeCT bITOBLIMW OTXOAaMM GbITOB
Matepuansl ¢ cumsornom T cniegyet ecTe G BuiTo oTxopamh GerToyio

choasath Ha nepepaboTky. MNonoxure TEXHMKY, MOMEYEHHYH CYMBOIIOM )8
ynaKkoBKy B COOTBETCTBYOLLME Mpubop cnepyeT focTaBuTb B MECTO
KOHTelHepbl Ansi cbopa BTOPUYHOIO pasfenbHOro HakonmneHus u cbopa
cbipbsi. MNprHUMasn yyactue B OTXOA0B NOTPEBNEHNs UK B MYHKT
nepepaboTke CTaporo anekTpobbITOBOro cbopa ncnonb3oBaHHOW GbITOBOM
obopyaoBaHusi, Bl momoraete TEXHVKM NS NocneayoLwen yTunusagum.

3aLUUTUTL OKPYIKAIOLLYO cpedy W
300poBbe YeroBeka. He BbiGpackiBaiiTe
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NAVRHNUTE PRE VAS

Dakujeme, Ze ste si zakupili spotrebi¢ Electrolux. Vybrali ste si vyrobok, ktory
vznikol na zaklade desatroCi odbornych skusenosti a inovacii. Domyselny
a Stylovy — navrhnuty s dérazom na vas komfort. Pri kazdom pouziti si mbézete byt
isti, ze uvidite skvely vykon.
Vitajte vo svete Electrolux.
Navstivte nasu stranku, kde najdete:
Rady tykajuce sa pouzivania, brozury, navody na rieSenie problémov a
@ informacie o servise a opravach:
www.electrolux.com/support

Zaregistrujte si vyrobok a vyuzite tak este lepsi servis:
@ www.registerelectrolux.com

Pre vas spotrebi¢ si mozete zakupit’ prisluSenstvo, spotrebny material a
‘% originalne nahradné diely:

www.electrolux.com/shop

STAROSTLIVOST O ZAKAZNIKA A ZAKAZNICKY
SERVIS

Vzdy pouzivajte originalne nahradné diely.

Ak potrebujete kontaktovat' autorizované servisné stredisko, uistite sa, ze mate k
dispozicii nasledujuce udaje: Model, &islo vyrobku, sérioveé Cislo.

Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

A\ Upozornenie / Vystrazné a bezpecnostné informacie
® Vseobecné informacie a tipy
Informacie o zivotnom prostredi

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

1. BEZPECNOSTNE POKYNY A INSTALACIA

VAROVANIE!

Pre bezpecnostné pokyny a
inStalaciu si pozrite
samostatnu brozuru s
instalaCnymi pokynmi. Pred
akymkolvek pouZivanim
alebo udrzbou spotrebica si
pozorne precitajte
bezpecnostné kapitoly.
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2. POPIS VYROBKU

2.1 Prehiad ovladacieho panela

B 2 5 =@
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Funkcia Popis
Prva rychlost’ Ventilator sa prepne na prvu Uroven rychlosti.
Druha rychlost Ventilator sa prepne na druhu Uroven rychlosti.
Tretia rychlost’ Ventilator sa prepne na tretiu Uroven rychlosti.
Osvetlenie Zapnutie a vypnutie osvetlenia.

3. KAZDODENNE POUZIVANIE

3.1 Pouzivanie odsavaca par

Skontrolujte odporucanu rychlost’ podia
tabulky nizSie.

(0] k| Pocas ohrevu jedla, varenie s prikrytymi hrncami.

2 Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych varnych zénach alebo
horakoch, po¢as jemného vyprazania.

3 Pocas varenia a vyprazania velkych mnozstiev jedla bez pokrievky, po-
¢as varenia na viacerych varnych zénach alebo horakoch.

Ziskate tak pristup k ovladaciemu

Odporuca sa nechat panelu.

°d.S"=?YaC par v.0|'nnost| , 2. Funkciu zapnete stlacenim tlacidla
priblizne 15 minut po vareni. ol
Ak chcete pouzivat’ odsavac par, : 3.V pr]’pade potreby zmente rychlost

1. Vytiahnite zasuvku odsavaca par stlacenim zelaneho tlacidla.

viac ako 5 cm.
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@ Osvetlenie odsavaca par @ Odsavac par si pri zatvarani
funguje nezavisle od zasuvky zapamata posledné
ostatnych funkcii odsavaca nastavenie rychlosti
par. Na osvetlenie varnej ventilatora. Odsavac par
plochy stlacte tlacidlo bude pracovat’ s touto

osvetleniaioi. Zatvorenie
zasuvky nema ziadny vplyv
na osvetlenie odsavaca par.

uroviou rychlosti ventilatora,
ked opat vytiahnete
zasuvku.

Ventilator vypnete stlacenim tlacidla ol
alebo zatvorenim zasuvky odsavaca par.

4. OSETROVANIE A CISTENIE

4.1 Poznamky k Cisteniu

<

)

Cistiace pro-

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky a kefy.
Povrch spotrebica odistite mékkou handrickou namocenou v teplej
vode s pridavkom ¢istiaceho prostriedku.

Pocas varenia sa m6zu niektoré Casti spotrebi¢a zohriat’ na vyssiu
teplotu. Aby ste predisli Skvrnam, spotrebi¢ musite nechat’ vychlad-
nut’ a vysusit’ s Cistou handrickou alebo papierovymi utierkami.

striedky —
Skvrny vy istite s miernym Cistiacim prostriedkom.
Kazdy mesiac vycistite spotrebic a tukové filtre. Opatrne vy istite
N vnutro a tukové filtre od tuku. Hromadenie tuku alebo inych zvy-
Skov m6ze mat’ na nasledok vznik poziaru.
| _seee |

Odsavac par
udrziavajte Ci-
sty

Tukové filtre mézete umyt’ v umyvacke.

Umyvacka riadu musi byt nastavena na nizku teplotu a kratky cy-
klus. Tukovy filter méze zmenit' farbu, nema to vplyv na vykon spo-
trebica.

Doba nasytenia filtra s uhlim zavisi od spésobu varenia a frekven-
cie Cistenia tukového filtra. Filter s aktivnym uhlim nie je umyvatel-
ny, nemozno ho regenerovat' a treba ho vymenit’ po kazdych 4/6
mesiacoch prevadzky alebo pri velmi intenzivnom pouzivani aj ¢a-
stejSie.

4.2 Cistenie tukového filtra

Filtre si namontované pomocou svoriek
a prichytiek na opacnej strane.

Cistenie filtra:

1. Stlacte rukovat’ montaznej prichytky
na paneli s filtrom na dolnej strane
odsavaca par (1).
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2. Prednu Cast filtra mierne naklonte
nadol (2), potom potiahnite.

Zopakujte prvé dva kroky pre vSetky

filtre.

3. Filtre vycistite pomocou Spongie
s neabrazivnymi Cistiacimi
prostriedkami alebo v umyvacke
riadu.

@

Umyvacka riadu musi byt’

nastavena na nizku teplotu

a kratky cyklus. Tukovy filter

moze zmenit’ farbu, nema to

vplyv na vykon spotrebica.

4. Pri spatnej instalacii filtrov vykonajte
prvé dva kroky v opac¢nom poradi.

V pripade potreby zopakujte kroky pre

vSetky filtre.

4.3 Vymena filtra s uhlim

C VAROVANIE!

Filter s uhlim sa NEDA
umyvat! Nie je mozna ani
regeneracia filtra!

Materialy ozna¢ené symbolom

odovzdaijte na recyklaciu. L,:) Obal hodte
do prislusnych kontajnerov na recyklaciu.
Chrante zivotné prostredie a zdravie ludi
a recyklujte odpad z elektrickych a
elektronickych spotrebi¢ov. Nelikvidujte

Pri vymene filtra s uhlim:

1. Zo spotrebica vyberte tukové filtre.

Pozrite si ¢ast’ ,Cistenie tukového

filtra“ v tejto kapitole.

2. Filter otocte proti smeru hodinovych
ruCiCiek (1) a potom potiahnite (2).

Pri spatnej instalacii filtrov zvolte opaény
postup.

V kazdom pripade je potrebné vymenit’
filtre minimalne kazdé Styri mesiace.

4.4 \Vymena osvetlenia

Tento spotrebi¢ sa dodava s osvetlenim
LED a samostatnym ovladacim
zariadenim (vodi¢ LED). Tieto diely moze
vymenit’ iba technik. V pripade
akejkolvek poruchy si pozrite ¢ast’
~Servis® v kapitole ,Bezpecnostné

pokyny*.

5. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

spotrebi¢e oznacené symbolom spolu s

odpadom z domacnosti. i Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obrat'te na obecny
alebo mestsky urad.
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MISLIMO NA VAS

Zahvaljujemo se vam, da ste kupili napravo Electrolux. I1zbrali ste izdelek, ki s
sabo prina8a vecdesetletne strokovne izkusnje in inovacije. Ta genialen in
eleganten izdelek je bil zasnovan z vami v mislih. Kadar koli ga uporabite, ste
tako lahko prepri¢ani, da boste vsaki¢ dobili odli¢ne rezultate.

Pozdravljeni pri podjetju Electrolux.

Obiscite nase spletno mesto za

Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne

informacije in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Registrirajte izdelek za vecjo uporabnost:
@ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatno opremo, potroSno blago in originalne nadomestne dele za
’% va$o napravo:

www.electrolux.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko kli¢ete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka,
serijska Stevilka.

Podatke najdete na ploSgici za tehni¢ne navedbe.

A\ Opozorilo / varnostne informacije
® Splosni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV

OPOZORILO!

Za varnostne informacije in
namestitev si oglejte
dodatna navodila za
namestitev. Pred uporabo ali
vzdrzevalnimi deli na napravi
pozorno preberite poglavja o
varnosti.
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2. OPIS IZDELKA

2.1 Pregled upravljalne plosce

B 2 5 =@
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Funkcija Opis
Prva hitrost Ventilator se preklopi na prvo stopnjo hitrosti.
Druga hitrost Ventilator se preklopi na drugo stopnjo hitrosti.
Tretja hitrost Ventilator se preklopi na tretjo stopnjo hitrosti.
Lug VKklopi in izklopi lugi.

3. VSAKODNEVNA UPORABA
3.1 Uporaba nape

Preverite priporoCeno hitrost glede na
spodnjo razpredelnico.

(0] k| Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito posodo.

2 Med kuhanjem s pokrito posodo na ve¢ kuhalis¢ih ali gorilnikih, neznim
cvrenjem.

3 Med vrenjem in pecenjem vecje koli¢ine hrane brez pokrova, kuhanjem

na ve¢ kuhalis¢ih ali gorilnikih.

Upravljalna plosca je izpostavljena.

@ Priporogljivo je, da po
kuhanju pustite napo 2. Za vklop funkcije pritisnite tipko 0|1.
delovati priblizno 15 minut. 3. Po potrebi s pritiskom Zelene tipke
spremenite hitrost.
Za upravljanje nape: @ Luéka nape deluje
1. lzvlecite predal nape za vec kot 5 neodvisno od drugih funkcij

kuhinjske nape. Za osvetlitev
kuhalne povrsSine pritisnite
tipko za Iuc':iQ'. Zapiranje
predala ne vpliva na lu¢ko
nape.

Za izklop ventilatorja pritisnite 0|1 ali
zaprite predal nape.
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@ Napa si zapomni zadnjo
nastavitev hitrosti ventilatorja
ob zapiranju predala. Ko
ponovno izvlecete predal,
napa deluje na tej stopniji
hitrosti ventilatorja.

4. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

v

4.1 Opombe o CiS¢enju

<

Cistilna sred-
stva

Ne uporabljajte grobih pomivalnih sredstev in Scetk.
Povrsino naprave Cistite z mehko krpo, toplo vodo in blagim Cisti-
lom.

Po kuhanju se lahko nekateri deli naprave mocno segrejejo. Da bi
preprecili madeze, morate napravo ohladiti in osusiti s Cisto krpo ali
papirnatimi brisacami.

Madeze ocistite z blagim ¢istilnim sredstvom.

¢

Napa mora biti
Cista.

Napravo in mascobne filtre oCistite vsak mesec. Z notranjosti in
mascobnih filtrov previdno ocistite mascobo. Nakopi¢ena mascoba
ali drugi ostanki lahko povzrocijo pozar.

Mascobne filtre lahko operete v pomivalnem stroju.

Pomivalni stroj morate nastaviti na nizko temperaturo in kratek pro-
gram. Mascobni filter se lahko razbarva, a to ne vpliva na zmoglji-
vost naprave.

Ogleni filter

Cas nasitenosti oglenega filtra se spreminja glede na vrsto kuhanja
in pogostost ¢iS€enja mascobnega filtra. Filter z aktivnim ogliem ni
pralen; ne morete ga regenerirati, in ga morate priblizno po vsakih
4-6 mesecih delovanja zamenjati ali bolj pogosto, ko gre za zelo in-

tenzivno uporabo.

4.2 Ciséenje mastobnega filtra

Filtri so nameSc¢eni s pomocjo sponk in

zatiCev na nasprotni strani.

Za cisScenje filtra:

1. Pritisnite rocico pritrdilne sponke na
ploséi s filtrom pod napo (1).

2. Rahlo nagnite sprednji del filtra
navzdol (2), nato povlecite.
Ponovita prva dva koraka za vse filtre.
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3. Filtre ocistite z gobico in Cistilnim
sredstvom, ki niso groba, ali v
pomivalnem stroju.

@

Pomivalni stroj morate
nastaviti na nizko
temperaturo in kratek
program. Mascobni filter se
lahko razbarva, a to ne
vpliva na zmogljivost
naprave.

4. Za ponovno namestitev filtrov
ponovite prva dva koraka v obratnem
zaporedju.

Korake ponovite za vse filtre (Ce

obstajajo).

4.3 Zamenjava oglenega filtra

OPOZORILO!
Ogleni filter NI pralen! Filtra
ne morete obnoviti!

Za zamenjavo oglenega filtra:

1. |z naprave odstranite masc¢obne
filtre.

Oglejte si »Cis€enje mascobnega

filtra« v tem poglavju.

5. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacduje

simbol C/:) Embalazo odlozZite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagajte
zascititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih

2. Filter obrnite v nasprotni smeri
urnega kazalca (1) in nato povlecite

Za ponovno namestitev filtrov ponovite
korake v obratnem zaporedju.

V vsakem primeru je treba filtre
zamenjati vsaj na $tiri mesece.

4.4 Zamenjava zarnice

Naprava je opremljena z LED Zarnico in
lo€eno krmilno opremo (LED-gonilnik).
Te dele lahko zamenja samo servisni
tehnik. V primeru kakrSnekoli napake si
oglejte »Servis« v poglavju »Varnostna
navodila«.

s simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.
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NE MENDOJME PER JU

Faleminderit pér blerjen e njé pajisjeje Elextrolux. Keni zgjedhur njé produkt gé
sjell me vete dekada eksperience dhe novatorizmi profesional. Origjinal dhe me
stil, éshté projektuar duke ju pasur ju né mendje. Késhtu qé sa heré gé ta
pérdorni, mund té& bazoheni né faktin se do t& merrni rezultate optimale ¢do heré.
Miré se vini né Electrolux.
Vizitoni fagen toné té internetit pér:
Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé
@ problemeve, shérbimit dhe riparimit

www.electrolux.com/support

Regjistrojeni produktin pér shérbim mé té miré:
www.registerelectrolux.com
Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen:
www.electrolux.com/shop
KUJDESI DHE SHERBIMI NDAJ KLIENTIT

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar t&€ Shérbimit, sigurohuni gé té keni né
dispozicion té& dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.

Ky Informacioni mund té gjendet né pllakén e klasifikimit.

AN Paralajmérim / Té dhéna rreth sigurisé dhe kujdesit
@ Té dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna rreth ambientit

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

1. INFORMACIONI | SIGURISE DHE INSTALIMI

PARALAJMERIM!
Referojuni broshurés tjetér
“Udhézimet pér instalimin”
pér “Informacionin e sigurisé
dhe instalimin”. Lexoni me
kujdes kapitujt e “Siguris€”
pérpara ¢do pérdorimi ose
mirémbaijtjeje té pajisjes.
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2. PERSHKRIM | PRODUKTIT

2.1 Pérmbledhje e panelit té& kontrollit

E__
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2 3
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Funksioni

Pérshkrimi

Shpejtésia e paré

Ventilatori kalon né nivelin e paré té shpejtésisé.

Shpejtésia e dyté

Ventilatori kalon né nivelin e dyté té shpejtésisé.

Shpejtésia e treté

Ventilatori kalon né nivelin e treté té shpejtésisé.

DRRNE

Llamba

Ndez dhe fik dritat.

3. PERDORIMI | PERDITSHEM

3.1 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar

sipas tabelés mé poshté.

(0] k| Gjaté ngrohjes sé ushqimit, gatimit me tenxhere t€ mbuluara.

2 Gjaté gatimit me tenxhere t€ mbuluara né disa zona ose vatra gatimi,

skugjes sé lehté.

3 Gjaté zierjes dhe skugjes sé sasive t€ médha té ushqgimit pa kapak,

gatimit né disa zona

ose vatra gatimi.

Rekomandohet gé ta lini

aspiratorin né puné pér rreth

15 minuta pas gatimit.

Pér té pérdorur aspiratorin:

Paneli i kontrollit €shté i ekspozuar.

2. Pér té aktivizuar funksionin, shtypni
butonin0|1.

3. Nése éshté nevoja, ndryshoni
shpejtésiné duke shtypur butonin e
déshiruar.

1. Térhigeni sirtarin e kapakut mé

shumé se 5 cm.
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@ Drita e kapugave punon né @ Kapaku kujton cilésimin e
ményré té pavarur nga fundit té shpejtésisé sé
funksionet e tjera té kapakut. ventilatorit né mbylljen e
Pér té ndriguar sipérfagen e sirtarit. Kapaku do té
gatimit shtypni butonin e funksionojé né kété nivel té

drités®:. Mbyllja e sirtarit
nuk ka asnjé efekt né dritén

e kapakut.

shpejtésisé sé ventilatorit kur
sirtari térhiqget pérséri.

Pér té fikur shtypésin e ventilatorit ose

0|1mbyllur sirtarin

e kapakut.

4. KUJDESI DHE PASTRIMI

4.1 Shénime pér pastrimin

Mos pérdorni detergjente gérryese dhe furga.

< Pastroni sipérfagen e pajisjes me njé copé té buté me ujé té
ngrohté dhe njé detergjent té€ buté.
Pas pastrimit disa pjesé té pajisjes mund té nxehen. Pér té
o shmangur njollat, pajisja duhet té lihet té ftohet dhe té thahet me
Agjentéte  pjs lecké ose kartépeceta té pastra.
pastrimit
Pastroni njollat me njé detergjent té€ buté.
Pastrojeni pajisjen dhe filtrat e yndyrés ¢do muaj. Pastrojeni pjesén
e brendshme té pajisjes dhe filtrat e yndyrés me kujdes nga
{7 yndyra. Grumbullimi i yndyrés ose mbetjeve té tjera mund té
shkaktojé zjarr.
| _seee |
Mbajeni Filtrat e yndyrés mund té lahen né lavastovilje.
— . ... Lavastovilja duhet t&€ vendoset né temperaturé té ulét dhe cikél té
piratorin té e e F . . . - S
pastér shkurtér. Filtri i yndyrés mund té ¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim te

performanca e pajisjes.

Filtri i karbonit

Koha e ngopjes sé filtrit t€ karbonit ndryshon né varési té llojit té
gatimit dhe sa rregullisht pastrohet filtri i yndyrés. Filtri me karbon
té aktivizuar nuk mund té lahet, nuk mund té rigjenerohet dhe duhet
té ndérrohet pas ¢do 4-6 muaj pune ose mé shpesh nése pérdoret
shumé.

4.2 Pastrimi i filtrit t& yndyrés

Filtrat montohen me ané té kapéseve
dhe kunjave né anén e kundért.

Pér té hequir filtri

n:

1. Shtypni dorezén e kapéses sé
montimit né panelin e filtrimit poshté

aspiratorit (1).
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Pér té ndérruar filtrin e karbonit:

1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit té

yndyrés” né kété kapitull.

2. Rrotullojeni filtrin né drejtim té
akrepave té orés (1) dhe mé pas
térhigeni (2).

2. Anojeni lehté pjesén e pérparme té
filtrit poshté (2), mé pas térhigeni.
Pérsérisni dy hapat e paré pér té gjithé

filtrat.
3. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé Pér t& montuar sérish filtrat, ndigni hapat
sfungjer me detergjente jo gérryese né rendin e kundért.
ose né njé lavastovilje. N& gdo rast, &shté e nevojshme qé t&
Lavastovilja duhet t& ndérrohen filtrat té paktén ¢do katér
@ vendoset né temperaturé té muaj.
ulét dhe cikél té shkurtér. o .
Filtri i yndyrés mund t& 4.4 Ndérrimi i llambés

f:gjg:f%?ﬂéﬁ?an;k:f?sgﬂk'm Pajisja €shté e pajisur me njé llampé
o P . p ISJES. o LED dhe me njé siguresé té vecanté
4. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy (pérshtatés LED) Kéto pjesé mund t&

_ hapat e paré né rendin e kundért. ndérrohen vetém nga tekniku. N& rast
Pe(serlsnl hapat pér té gjithé filtrat nése kegfunksionimi referojuni pjesés
aplikohet. “Shérbimi” te kapitulli “Udhézimet e

e . sigurisé”.
4.3 Ndérrimi i filtrit t& karbonit
PARALAJMERIM!

Filtri i karbonit NUK mund té
lahet! Filtri nuk mund té
rigienerohet!

5. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin L’B pajisjet e shénuara me simbolin :E e
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen né pikén lokale té riciklimit ose

e mjedisit dhe shéndetit t€ njerézve dhe kontaktoni me zyrén komunale.

né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Mos hidhni
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MNCITMMO HA BAC

XBana wro cte kynunu Electrolux ypehaj. N3abpanu cte nponssos koju ca cobom
OOHOCM [ieleHnje CTPYYHOr paga u nHoeauuja. eHunjanaH je, eneraHtaH u
ocmuLLrbeH umajyhu y Buay Bawe notpebe. byaute yBepenu aa hete npu
CcBakoM Kopulhewy [OOUTU 3BaHpeaHe pesynTare.
Ho6po gownu y Electrolux.
MoceTute Haw cajT Aaa:
[MpubaBuTe caseTe 3a kopuwwhekre, GpoLlype 1 nHopmaLmje 3a pellaBare
@ npobnema, cepBuc 1 Nonpasky:

www.electrolux.com/support

Peructpyjte npoussop paau 6orbe ycnyre:
@ www.registerelectrolux.com

KynuTe npnbop, NoTpoLuHn maTtepujan n opurnHanHe pesepsHe Aenose 3a
’% cBOj ypehaj:

www.electrolux.com/shop

KOPUCHWYKA MNMOAPLLIKA N CEPBNC

YBEK KOPUCTUTE OPUTMHANHE pe3epBHE OENOBE.

Kapa koHTakTupaTte oBnawheHn cepBUCHU LieHTap, BOAMTE pavyHa aa kop cebe
umaTte cnegehe nogatke: Mogen, 6poj npounssoaa, cepujcku 6poj.

Mozaum mory aa ce NpoHahy Ha NoYMUM ca TEXHUYKMM KapakTepucTrkama.

VAN Ynosopere/onpes — uHopmaumje o 6e3dbegHocTn
® Onwre WHpopmauumje n caseTn
MHdopmaLmje 0 XMBOTHOj CpeanHn

3appkaHo NpaBo U3MeHa.
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1. NTHOOPMALUWJE O BE3BEOHOCTN U
NHCTANALNJ

YNO3OPEHE!
Mornepnajte 3acebHy

OpoLuypy ¢ ynyTcTBMMa 3a

WHCTanauujy 3a
MHdopmauumje o
6e3begHoOCTU U
nHcTanaumju. Naxrsmeo
nponutajte nornaesba o
6e3benHocTu npe 6uno
Kaksor kopuwhera nnm
onpxaBara ypehaja.

2. OMNnNC rNMPOM3BOOA

2.1 MNpernea kKomangHe Tabne

E__

2 3

=

7

5
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®DyHKuMja

Onwuc

lMpBa 6p3vHa

BeHTunatop npenasu Ha npBy 6p3uHy.

[Opyra 6p3vHa

BeHTunatop npenasu Ha apyry 6p3auHy.

Tpeha 6p3vHa

BeHTunartop npenasu Ha Tpehy 6p3uHy.

DRERNE

Jlamnuya

YKIby4yje 1 UcKrby4dyje cBetna.

3. CBAKOOHEBHA YTNOTPEBA

3.1 Kopuwhene acnupartopa

[MpoBepute npenopyyeHy 6p3unHy y
cknagy ca cnegehom Tabenom.

0lI1

anIJ'IVIKOM 3arpeBsaka XpaHe, KyBaka ca NnoknonybeHnmM nocygama.

2

MpunrKom KyBaksa ca MoKMonsbEHVM NMocyAaMa Ha BHLLE 30Ha 3a KyBa-
Ho€ WUIIN BULLIE TOPUOHWKA, MPU NaXIbUBOM MPXKEHsY.

3

anIJ'IVIKOM KyBaHla U NpXxeHwa BEJIMKNX KOJTMYMHa XpaHe be3 noknonua,
KyBaha Ha BuULLUE 30Ha 3a KyBak€ Ui BULLE TOPUOHKKA.
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@ Mpenopyuyyje ce aa @ CseTno acnuparopa pagu
ocTaBuTe acnupartop Aa He3aBMCHO 0[] HeroBmxX
paau npnbnuxkHo 15 muHyTa ocTanux dyHkuuja. 3a
HaKOH KyBakba. ocBeTIbaBatbe NOBPLUMHE 32

3a ynpaBrbak-€ pagomMm acnumpartopa:

KyBaH-€ NPUTUCHUTE Ayrme
3a cBeTno+w*. 3aTBapame

1. WsByumTe cduroky acnupaTtopa BuLle dhb1oKe He yTuYe Ha CBETIO

og 5cm.

acnuparopa.

[a 6ucTe UCKIbyunUnu BeHTUnaTop,

NPUTUCHUTE Ol1unm 3aTBOpUTE (PUOKY
acnupartopa.

@ AcnupaTtop namTi 3aame
nofellaBare 6pavHe
BeHTUMarTopa npu

OTKpuBa ce KOmaHaHa Tabna. 3aTBapatby UOoKe.

2. [a 6ucte aktuBMpanu gyHKUu1jy, BeHTunatop he pagutu Tom
NPUTMCHUTE [yrMe on 6P3MHOM NPU NOHOBHOM

3. Tlo notpe6u npomexnTe Gp3anHy nsBnaqervy guoke.

NPUTUCKOM Ha XeJfbeHOo ayrme.

4. HETA N YNWWREHE

4.1 HanomeHe y Be3u ca umwhewem

<

CpeacTBa 3a

He kopucTtute abpa3vBHe AeTepLEHTE U YeTKe.
[NoBpLwKnHY ypehaja ouncTnte Mekom Kpnom, TONsoM BogoMm 1 6na-
rMM OeTEPLIEHTOM.

HakoH KyBan-a, Hekn genosu ypehaja mory 6utn Bpenu. [a 6ucte
crnpeynnu nojasy drieka, ypehaj mopa Aa ce oxnagu 1 ocyLum
YMCTOM KPMOM Unu NanvupHuM yopycuma.

ynwhemre
dneke o4ymcTuTe Brnarvum geTepLIEHTOM.
Caakor meceua ounctute ypehaj n ountepe 3a mact. MNMaxrbmeo
% OYUCTUTE YHYTPALUH-OCT U huntepe 3a mact o MacHohe. Haromu-
naHa macHoha unu gpyru octaum mMory npoy3pokoBaTy noxap.
| _eeee ]
duntepun 3a MacT Mory Aa ce nepy y MalluHu 3a npakse nocyha.
PenoBHO MaluvHa 3a npatbe cyfoBa Mopa 6UTy nofdeLleHa Ha HUCKY Temne-
YMCTUTE acnu- paTypy M KpaTak Luknyc. duntep 3a MacHohe Moxe Aa NPOMEHM
paTop 60jy, anu To Hema yTuLaja Ha yunHak ypehaja.

dunTep ca ak-
TUBHUM
yri-em

Bpewme 3acuhemna yribeHor cdountepa Bapupa y 3aBUCHOCTU Of, Bp-
CTe KyBaka U peqoBHOCTU unwwhera duntepa 3a macHohe. dun-
Tep ca aKTMBHUM YITbEM HE MOXE [la Ce NEePEe HUTU pPereHepuLLe 1
Mopa Aa ce 3aMeHW OTNPUInKe Ha cBakux 4/6 meceum paga nnu
Yyewhe y cny4ajy MHTEH3VBHE yrnoTpebe.




114 www.electrolux.com

4.2 Ynwhere chuntepa 3a
MacT

dunTepu cy MOHTMPaHW nomohy cTera u
ocurypada Ha CynpoTHOj CTpaHu.

[a 6ucTte ounctunu duntep:

1. TpUTUCHUTE pYyYKy CTere 3a MOHTaxy
Ha naHeny cunTtepa ucnog
acnuparopa (1).

2. bnaro HarHuTe npeawun Aeo
dunTtepa Hagone (2), a 3aTum
nosyuuTe.

[MoHoBUTE NpBa ABa KOpaka 3a cBe

dunTtepe.

3. Ouncrtute cuntepe kopuctehmn
cyHhep n Heabpa3nBHe geTepLieHTe
WNKU y MallnHM 3a cyaoBe.

@

MawumnHa 3a npame cynosa
Mopa 61Tu nogelleHa Ha
HUCKY TemnepaTypy 1 KpaTtak
uuknyc. duntep 3a macHohe
MOXe Aa NnpomeHn 6ojy, anu
TO Hema yTuuaja Ha y4mHak
ypehaja.

4. [la 6ucte Bpatunu ountep Ha
MECTO, clieauTe npBa ABa kopaka
0OpHYTUM pegocnenom.

[MoHoBUTE KOpake 3a cBe hunTepe ako je

TO moryhe.

5. EKOJIOWKA NMATAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumbonom
a%

T, MakoBakse oanoXuTe y
oprosapajyhe koHTejHepe pagu
peuvknupama. NoMosuTte y 3alTuTH
XMBOTHE CpeaVHe W Tby[ACKOr 3ApaBrba
Kao 1y peuunknupany otnagHor
maTtepwujana of eneKkTPOHCKUX 1

4.3 3ameHa cunTepa ca
AKTMBHUM YITbEM

C YNO3OPEHE!

PunTep ca aKTUBHUM Yribem
HWJE moryhe npatu! OBaj
hunTep He MoXe Aa ce
pereHepwe!

3a 3ameHy yribeHor cduntepa:

1. W3Bagwute countepe 3a macT u3
ypehaja.

Mornepnajte ogervak ,Ynwhene

duntepa 3a macTt” y 0BOM Nornaesby.

2. OkpeHute unTtep y cmepy
CYNpOTHOM OfF CMepa KpeTaka
Kasaroku Ha caty (1) n 3aTum
nosyuuTte (2).

[a 6bucte Bpatunu muntep Ha MecTo,
crneguTe Kopake 06pHYTUM pefocnenom.

Y cBakom cnyuajy, ountepe je noTpebHo
MenaTn bapem Ha cBaka YeTvpu
mecena.

4.4 3ameHa namne

Ogaj ypehaj uma LED cujanuuy n
3acebaH ynpasreayku ypehaj (LED
apajsep). OBe genose MOXe Aa 3aMeHu
camo TexHuyap. Y cnyyajy mno kaksor
kBapa, nornegajte geo ,Cepsuc”y
opereky ,Ynytctea o 6e3begHocTu’.

enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje

obenexeHe cnMbonom ‘= HemojTe
6auaTwn 3ajegHo ca cmehewm. Mponssog
BpaTuTE Yy NOKanHu LeHTap 3a
peuvKnupane nnu ce obpatute
ONLUTMHCKO] KaHLenapuju.
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VI TANKER PA DIG

Tack for att du har kdpt en Electrolux-produkt. Du har valt en produkt som
kommer med artionden av yrkeserfarenhet och innovation. Den &r genialisk och
elegant, och den har den utformats med dig i dtanke. Nar du an anvander den
kan du kanna dig trygg med att veta att du far fantastiska resultat varje gang.
Valkommen till Electrolux.
Besok var webbplats for att:
fa tips om anvandning, broschyrer, felsokning, service- och
@ reparationsinformation:

www.electrolux.com/support

registrera din produkt for battre service:
www.registerelectrolux.com
kopa tillbehdr, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.electrolux.com/shop
KUNDTJANST OCH SERVICE

Anvand alltid originalreservdelar.

Ha féljande uppgifter till hands nar du kontaktar var auktoriserade
serviceverkstad: Modell, artikelnummer, serienummer.
Informationen star pa markplaten.

A\ Varning/Férsiktighet — Sakerhetsinformation
® Allman information och tips
Miljsinformation

Med reservation for andringar.

1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION

VARNING!

Se separat broschyr for
sakerhetsinformation och
installation. Las noga
igenom sakerhetskapitlen
innan du anvander eller utfor
underhall pa produkten.
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2. PRODUKTBESKRIVNING

2.1 Oversikt av kontrollpanelen

B 2 5 =@

5

B o1 | -& -

Funktion Beskrivning
Forsta hastighet Motorn vaxlar till forsta hastighetsnivan.
Andra hastighet Flakten vaxlar till andra hastighetsnivan.
Tredje hastighet Motorn vaxlar till tredje hastighetsnivan.
Lampa Téanda och slacka lamporna.

3. DAGLIG ANVANDNING
3.1 Anvanda flakten

Se den rekommenderade hastigheten
enligt tabellen nedan.

(0] k| Under uppvarmning av mat, vid tillagning under lock.
2 Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller brannare, mild stekning.
3 Under kokning och stekning av stora mangder mat utan lock, tillagning

pa flera kokzoner eller brannare.

Vi rekommenderar att du 2. For att aktivera funktionen trycker du

lamnar flakten pa i cirka 15 pa OlTknappen.
minuter efter tillagningen. 3. Vid behov, dndra hastigheten genom
) ) att trycka pa onskad knapp.
Anvanda flakten: Spisflaktens belysning
1. Dra ut spisfléktns I&da minst 5 cm. fungerar oberoende av

andra funktioner. tryck pa

belysningsknappen"Q' for att
tanda belysningen av
spishéallen. Flaktens
belysning paverkas inta av
att ladan stéangs.

Kontrollpanelen visas.
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Stang av flakten genom att trycka pa 0|1 @ Kapan kommer ihag den

eller stanga huvladan.

senaste installningen av
flakthastigheten nar ladan
stangs. Kapan fungerar pa
denna flakthastighetsniva
nar ladan dras ut igen.

4. SKOTSEL OCH RENGORING

4.1 Rengoring

<

Anvand inte rengdringsmedel eller borstar med slipeffekt.
Torka av produktens yta med en mjuk trasa med varmt vatten och
milt rengdringsmedel.

Rengorings-
medel

Efter tillagning kan vissa delar av produkten vara varma. For att
undvika flackar maste produkten svalna och sedan torkas av med
ren trasa eller pappershandduk.

Rengor flackar med ett milt diskmedel.

¢

Rengor produkten och fettfiltren en gang i manaden. Rengor insi-
dan och fettfiltren noga fran fett. Fettansamling eller andra matres-
ter kan leda till brand.

Hall flakten
ren

Fettfilter kan diskas i diskmaskinen.

Diskmaskinen maste stéllas in pa en lag temperatur och ett kort
program. Fettfiltret kan missfargas, men detta paverkar inte pro-
duktens funktion.

Kolfilter

Tiden nar kolfiltret &r mattat varierar beroende pa typ av matlagning
och hur ofta du rengor fettfiltret. Det aktiva kolfiltret ar inte tvattbart,
kan inte regenereras och maste bytas ungefar efter 4-6 manaders
drift, eller oftare vid intensiv anvandning.

4.2 Rengobring

Filtret monteras med hjalp av klAmmorna
och stiften pa motsatta sidor.

Rengoring av filtret:

1. Tryck ner handtaget pa
monteringsklamman pa filterpanelen
under huven (1).

av fettfiltret

2. Luta filtrets framkant nagot nedat (2)
och dra sedan.

Upprepa de forsta tva stegen for alla

filter.
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3. Rengor filtren med en svamp och
rengdringsmedel utan slipmedel eller
i diskmaskin.

@

Diskmaskinen maste stallas
in pa en lag temperatur och
ett kort program. Fettfiltret
kan missfargas, men detta
paverkar inte produktens
funktion.

4. Satt tillbaka filtren genom att upprepa
de tva forsta stegen i omvand
ordning.

Upprepa stegen for alla filter om

tillampligt.

4.3 Byta koffiltret

A

VARNING!

Kolfiltret kan INTE tvattas!
Filtret kan inte
ateranvandas!

Byte av kolfiltret:

1. Ta bort fettfiltren fran maskinen.
Se "Rengoring av fettfiltret” i det har
kapitlet.

5. MILJOSKYDD

é\tervinn material med symbolen Cf.\'-)
Atervinn férpackningen genom att
placera den i [ampligt kéarl. Bidra till att
skydda var miljé och var halsa genom att
atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter. Slang inte

2. Vrid filtret motsols (1) och dra (2).

For att satta tillbaka filtren, gor stegen i
omvand ordning.

Under alla omstandigheter maste filtren
bytas minst var fjarde manad.

4.4 Byte av LED-lampa

Denna maskin levereras med en LED-
lampa och separat kontrolldon (LED-
drivrutin). Dessa delar kan endast bytas
ut av en tekniker. Vid eventuella
funktionsfel hanvisas till "Service" i
kapitlet "Sakerhetsanvisningar".

produkter markta med symbolen E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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AKLIMIZ SiZDE

Bir Electrolux cihazi satin aldiginiz igin tesekkir ederiz. Beraberinde onlarca yillik
mesleki deneyim ve yenilik getiren bir Griin segtiniz. Sizi dislinerek tasarlanan
yaratici ve sik Urliniintz hizmetinizdedir. Bu nedenle, her seferinde ¢ok iyi
sonuclar elde edeceginizi bilerek onu her kullandiginizda glivende olabilirsiniz.
Electrolux’e hos geldiniz.

Asagidakiler icin web sitemizi ziyaret edin:

Kullanim &nerileri, brostrler, sorun giderme bilgileri, servis ve onarim bilgileri:
@ www.electrolux.com/support

Daha iyi servis almak igin Grlntndzun kaydini yapin:
@ www.registerelectrolux.com
Cihaziniz igin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek pargalar satin
% alin:

www.electrolux.com/shop

MUSTERI HIZMETLERI

Daima orijinal yedek parcalar kullanin.

Yetkili Servis Merkezimizle goriismeniz sirasinda asagidaki verileri elinizin altinda
bulundurun: Model, PNC, Seri Numarasi.

Bu bilgiler, bilgi etiketinde bulunabilir.

A\ Uyari / Dikkat-Guvenlik bilgileri
@ Genel bilgiler ve ipuclari
Cevre ile ilgili bilgiler

Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

1. GUVENLIK BILGILERI VE MONTAJ

UYARI!

Guvenlik Bilgileri ve Montaj
igin ayr verilen Montaj
Talimatlari kitapgigina bakin.
Cihazin her kullanim veya
bakimindan 6nce Guvenlik
bolimlerini dikkatle okuyun.
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2. URUN TANIMI

2.1 Kontrol paneline genel bakis

E__

2 3

5

H—

5

ol | & -

Fonksiyon Aciklama
ik Hiz Fan ilk hiz seviyesine geger.
ikinci Hiz Fan ikinci hiz seviyesine geger.
Ugiincii Hiz Fan Uglincu hiz seviyesine gecer.
Lamba Isigi yakip sondurdr.

3. GUNLUK KULLANIM

3.1 Davlumbazi kullanma

Onerilen hizi asagidaki tabloya gére

kontrol edin.
(0] k| Yiyecekleri isitirken kapali tencerelerle pisirirken.
2 Birden fazla pisirme bolgesinde veya briilérde kapali kaplarda pisirme is-

lemi yaparken, hafifge kizartirken.

3 Kaynatma ve bol miktarda yiyecegi kapaksiz kizartma, birden fazla pisir-
me bdlgesinde veya ocakta pisirme islemi yaparken.

@ Pisirme islemi sonrasi
davlumbazin yaklasik 15
dakika kadar ¢calismaya
devam etmesi 6nerilir.

davlumbaz ¢ahstirmak igin:

1. Davlumbaz gekmecesini 5 cm’den

fazla agin.

Kumanda paneli goérunur.

2. Fonksiyonu etkinlestirmek igin ol1
digmesine basin.

3. Gerekirse, istenilen digmeye
basarak hizi degistirin.
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Davlumbaz lambalari diger Fani kapatmak igin 0|1 digmesine basin
davlumbaz 6zelliklerinden veya davlumbaz gekmecesini kapatin.

bagimsiz olarak c¢alisir.
Pisirme ylzeyini
aydinlatmak igin i1sik

Cekmece kapatildiginda
davlumbaz son fan hizi
ayarini kaydeder.

digmesine basin®:. Davlumbaz, gekmece
Cekmecenin kapatiimasinin yeniden agildiginda bu faz
davlumbaz lambasi tUzerinde hizinda calisir.

bir etkisi yoktur.

4. BAKIM VE TEMIZLIK

4.1 Temizleme ile ilgili notlar

Asindirici deterjan ve fircalar kullanmayin.

< Cihazin yuzeyini yumusak bir bez ve deterjanli sicak su ile temizle-
yin.
Pisirmeden sonra cihazin bazi bélimleri sicak kalmis olabilir. Ciha-
—= zin Uzerinde leke kalmamasi igin, cihaz sogutularak temiz bir bez
Tem:JzI;k I_Vlad- veya kagit havluyla kurulanmalidir.
eleri
Lekeler orta derece etkili bir deterjanla temizlenmelidir.
Cihazi her ay temizleyerek filtrelerini yagdlayin. i¢ kisimdan ve yag
filtrelerinden yaglari iyice temizleyin. Birikmis yaglar ya da diger ar-
{7 tiklar yangina sebep olabilir.
— =1 Yag filtreleri bulasik makinesinde yikanmaya uygundur.
ErEvimsaen (G Bulasik ma[dr]esi qU§UK bir.smavll(llga. ve klsq bir programa ayarlan-
o malidir. Yag filtresinin rengi degisebilir, bu cihazin performansini

etkilemez.

Karbon filtre

Karbon filtrenin saturasyon siresi, pisirme tirline ve yag filtresinin
temizlenme sikhigina bagli olarak degisir. Etkinlestirilen karbon filtre
yikanabilir degildir ve rejenere edilemez; normalde yaklasik her 4
ila 6 aylik calisma sonrasinda ya da 6zellikle yogun kullanimlarin
ardindan daha sik olarak degistirilmelidir.

4.2 Yag filtresinin temizlenmesi

Filtreler, karsi tarafta bulunan klipsler ve
pimler kullanilarak takilabilir.
Filtreyi temizlemek igin:

1. Davlumbazin altinda bulunan filtre
panelindeki montaj klipsinin
tutamagina basin (1).
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2. Filtrenin 6nin0 hafifge asagi dogru
egin (2), ardindan cekin.

Tum filtreler igin ilk iki adimi tekrarlayin.

3. Filtreleri asindirici olmayan
deterjanlarla bir slinger yardimiyla
temizleyin veya bulasik makinesinde
yikayin.

@ Bulasik makinesi diistik bir
sicakliga ve kisa bir
programa ayarlanmalidir.
Yag filtresinin rengi
degisebilir, bu cihazin
performansini etkilemez.
4. Filtreleri yeniden takmak igin ilk iki
adimi ters sirada yapin.
Mimkinse adimlari tim filtreler icin
tekrarlayin.

4.3 Karbon filtrenin degisimi

UYARI!
Karbon filtre YIKANMAZ!
Filtre yenilenemez!

Karbon filtreyi degistirmek igin:

1. Yag filtrelerini cihazdan gikarin.

5. CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri

dondsturdlebilir C) Ambalaji geri
dénisum igin uygun konteynerlere
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz
atiklarinin geri ddntstimtine ve gevre ve
insan sagliginin korunmasina yardimci

Bu bolimdeki "Yag filtresinin

temizlenmesi" kismina bakin.

2. Filtreyi saat yonuniin tersine gevirin
(1) ve gekin (2).

Filtreleri yeniden takmak i¢in adimlari
ters siralamada yapin.

Herhangi bir durumda filtrelerin en az her
dort ayda bir degistiriimesi gerekir.

4.4 Lambanin degistiriimesi

Bu cihaz bir LED lamba ve ayri bir
kumanda (LED surticu) ile gelir. Bu
pargalar yalnizca bir teknisyen tarafindan
degistirilebilir. Herhangi bir ariza
durumunda "Gvenlik Talimatlari"
bélimunde "Hizmet" kismina bakin.

olun. Ev atigi semboli E bulunan
cihazlari atmayin. Urtina yerel geri
doénlsim tesislerinize génderin ya da
belediye ile irtibata gegin.



YKPAIHCbKA 123

3MICT

1. IHOOPMALIA MPO BES3IMEKY | BCTAHOBITEHHA. ..., 123
2. OTTNC BUIPOBY ...t e 124
3. WOAEHHE BUKOPUCTAHHA. ..o 124

4. DOTTIAL TAUUCTKA. ..o
5. OXOPOHA OOBKIA

MW OYMAEMO MPO BAC

Osikyemo, wo npuabanu npunag Electrolux. O6panuii Bamu BUpib cTBopeHo Ha
OCHOBI GaraTopiyHoro npodecinHoro goceigy Ta iHHoBaui. OpuriHanbHWUN i
CTUNBbHWIA — NOr0 CKOHCTPYMOBAHO 3 AYMKOI0 Npo Bac. ToOMy nif Yac horo
BMKOPUCTaHHSI BU MOXXeTe OyTu BNEBHEHI B TOMY, LLIO LLlopa3y OTpMMyBaTUMETE
BiAMIHHI pe3ynbTaTu.
INackaso npocumo fo Electrolux.
BigBiganTe Haw BeG-canT, Wo6:
OTpumaTy nopagu 3 BUKOPUCTaHHS, BpoLlypu, iIHCTPYKLIT 3 YCYHEHHS

@ HecnpaBHoOCTeN, iHopMaLiito LWOAO CepBiCy Ta PEMOHTY:

www.electrolux.com/support
g 3apeecTpyBaT CBil NPOAYKT ANs KpaLoro o6cnyroByBaHHs:
a/ www.registerelectrolux.com

Mpuabatun akcecyapu, BUTpaTHI MaTtepianu i opuriHanbHi 3an4yacTuHv Ans
% BaLlOro npunagy:

www.electrolux.com/shop
AJONMOMOTI'A KINIEHTAM TA OBCJITYITOBYBAHHA

BukopucTtoByiTe nuwle opuriHanbHi 3anacHi YacTuHW.

3BepTaynch 0 HALOro aBTOPU30BAHOrO CEPBICHOMO LEHTPY, HEOBOXIAHO MaTK
Taky iHdopmalLito: Moaenb, HoMep BUPOOY, CepiiHuiA HoMep.

IHdbopMmaLito MOXHa 3HaNTK Ha TabnnyLi 3 TEXHIYHUMU AaHUMU.

A\ MonepemxeHHs / Baxnuea iHdopmauis npo 6e3neky
@ 3aransHa iHbopMaList Ta pekomeHaauji
IHdbOpMaLList LLOAO 3aXMCTY HaBKOMMULLIHBOrO CepeaoBuLLa

Moske 3MiHUTUCS 6e3 ONOBILLEHHS.

1. IHOOPMALIA MNMPO BESIIMNEKY | BCTAHOBJIEHHA

NONEPEMXKEHHA!
IHbopmauito npo 6e3neky Ta
BCTaHOBMEHHSA AMB. B
oKkpeMoMy BykneTi iIHCTpyKUiT
3i BCTaHOBNeHHs. [Nepen
BMKOPUCTaHHAM 4
o6cnyroByBaHHSAM npunagy
YBaXHO npoynTanTe po3ainu
oo 6esneku.
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2. OMNncC BUPOBY

2.1 Ornag naHeni kKepyBaHHSA

5

B 2 3 -

5

B o1 | -& -

DyHKLiA Onuc
MepLa WBmMAKICTb BeHTUNATOp NepemukaeTbea Ha nepLuy LWBUAKICTb.
Opyra weunakictb BeHTuUnsaTop nepemukaeTbca Ha Apyry LBUAKICTb.
TpeTa WBMAKICTb BeHTUNATOp NepemukaeTbcs Ha TPETHO LUBUAKICTb.
Jlamna YBIMKHEHHS 1 BUMKHEHHS NiACBiYYBaHHS.

3. WOAEHHE BUKOPUCTAHHA

3.1 KopucTyBaHHs BUTSIKKOIO

MepeBipTe pekoMeHO0BaHy LUBUAKICTb
BiAMNoBigHO A0 Tabnuui HUXYe.

(0] k| HarpiBaHHS i, roTyBaHHS1 B HAKPUTOMY KPULLIKOKO MOCyAi.

2 ["OTyBaHHA B HAKPUTOMY KPULLKOIO MOCYAI Ha KiNlbKOX 30HAX HarpiBaHHA
abo KoHpopkax, nerke obcmakyBaHHSI.

3 BapiHHA Ta cMaxeHHs1 BENUKOI KiNbKOCTI i 6€3 KpULLKM, FOTYBaHHS Ha
KiNIbKOX 30Hax HarpiBaHHsA abo KOHpopKax.

@ PekomeHayeTbCs 3anuwati
BUTSDKKY npautoBaTu
NpoTArom nNpuénusHo
15 XBUNWH NiCNsA roTyBaHHS.

Ona KepyBaHHA BUTAXKOLO:

1. BUTArHITb AWMK BATSKKM BinbLu HiXK
Ha 5 cm. MaHenb KepyBaHHSA 3HAaXOONUTHLCS
Ha30BHI.
2. UWo6 yBiMKHYTU hyHKLIO, HATUCHITb

KHOMKY 0|1.
3. Akwo noTpibHo, 3MiHITb LWBUAKICTb,
HaTUCHYBLUWN BaxaHy KHOMKY.
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@ lMiacBiTka BUTSXKKM NpaLoe @ Butsaxka sanam’stoBye
HesanexHo Bif iHWnX OCTaHHE HanaluTyBaHHA
yHKUiA BUTSXKN. LLI0G LLBUAKOCTI BEHTUNSATOPA Npwn
NiACBITUTM BapUNbHY 3aKpUTTI Awmka. Butskka
NMOBEPXHIO, HATUCHITb KHOMKY npautoBaTMe Ha Takomy

OCBiTneHHﬂiQ‘. 3akpvBaHHsA
LYXNSAM He BNAMBAE Ha
NiACBITKY BUTSIKKN.

PiBHi LUBMAKOCTI
BEHTUNATOPA, KOMKW ALK
Oyae BUTArHYTO 3HOBY.

LLlo6 BUMKHYTM BEHTUNATOP, HATUCHITL

0|1 abo 3aKpuiTe ALLMK BUTSKKU.

4. NOIMNAQ TA YACTKA

4.1 TpUMITKM WO[0 YULLEHHS

3acobu gns
YULLEHHSA

He BukopucToBynTe abpa3vMBHi 3aco6u ANA YMLLEHHS Ta LWiT-
KW.

OuncTbTe NOBEPXHIO NpUNaay 3a AOMNOMOrOK M'SIKOI FraH4ipKu, 3MO-
YeHOI B Tenniv Bodi 3 A04aBaHHAM M'SKOro 3acofy Ans YMLLEHHS.

[Micnsa rotyBaHHA AesKi YacTUHW Npunagy 3anviuarTbesa rapavymmu.
LLlo6 yHVUKHYTM NNsiM, HEOOXIAHO 3aYeKkaTu, AOKU NpUnag OXONoHE,

a noTiM NPOTEPTM HACYXO YMCTOK CEPBETKOI abo nanepoBunM pyLu-
HUKOM.

BukopucToByinTe HearpecMBHUI 3acid ANa YMLLEHHSA NNAM.

‘
| _eeee |

TpumanTte Bu-
TSXKKY YACTOO

Ounwyyrite npunag Ta Xuposi inbTpu WomicsAus. PetenbHo oun-
LLYATE BHYTPILUHIO YaCTUHY Ta XUPOBi inbTpw Bif xupy. Hakonu-
YEHHS XKMPY N iHLWMX 3anuLLKiB Ki MOXe CNPUYNHUTI 3aropsiHHSA.

YKnpoBi hinbTpy MOXXHa MUTU B NOCYAOMUIAHIV MaLLVHI.

[ns nocyaoMUINHOT MaLLMHK NOTPIOHO BCTAHOBUTU HU3bKY TEMME-
paTypy 1 KOPOTKUIA LKN MUTTA. XKnpoBuii inbTp Moxe 3HebapBu-
TUCS, LLO HE BNMBaE Ha e(peKTUBHICTb pobOoTH Npunagy.

Yac HenTpanisadii ByrinbHOro ginbtpa Moxe 0yTu pisHMM B 3anex-
HOCTI BifA CMOCO0Y roTyBaHHSA Ta PErynspHOCTi OYMLLIEHHST XKUPOBO-
ro cpinbTpa. PiNbTP 3 aKTUBOBAHWM BYTiNAsM He MOXHa MUTU abo
BigHOBNOBATY, Moro Tpeba 3amiHtoBaTV NPUOMN3HO KOXHI 4—6 Mi-
cALUiB BUKOPUCTaHHS abo YacTille 3a yMOB 0COBNIMBO aKTMBHOIO

ByrinbHun
DULTP BUMKOPUCTAHHS.
4.2 OunLLEHHS XNUPOBOro 1. HatucHiTb pyuky 3aTuckada
d)ianpa KpinneHHs Ha naHeni dinbTpa nig

BUTSIKKOHO (1).

DiNbTpY BCTAHOBMEHO 3 BUKOPUCTAHHAM
3aTUCKaYIB i LWUTUTIB HA NPOTUNEXHIN

CTOpPOHI.

LLlo6 ounctutn chinbTp,BUKOHaNTE
HaBedeHi HMXx4e aii.
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2. 3nerka HaxuniTb NEPeaH0 YacTUHY
inbTpa BHX3 (2), NOTIM NOTATHITB.

[MoBTOpPITL NEpLUi ABa KPOKK ANs BCiX

dinbTpIB.

3. Ouuncritb GinbTpK rybkoto 3
HeabpasnBHUMN MUAHUMK 3acobamu
abo BUMUiiTE B NOCYAOMUIAHIN
MaLLWHi.

@

[ns nocygoMUAHOT MalumnHn
NOTPIOHO BCTAaHOBUTU HU3bKY
TemnepaTypy " KOPOTKUI
Umkn MuTTS. XKnposui
inbTp Moxe 3HebapBUTUCH,
LL|O He BNMMBAE Ha
etbekTnBHICTL pobOTH
npunagy.

4. Uo6 ycTtaHoBWTU (binbTpn Ha Mmicue,
NOBTOPITb NEPLLi ABa KPOKM Y
3BOPOTHOMY MOPSAKY.

MoBTOPITL KPOKM ANS BCiX iNbTPiB

(SIKLLO 3aCTOCOBHO).

4.3 3amiHa ByrinbHOro inbTpa

C NONEPEMXKEHHA!
ByrinbHui pineTp HE

MOXHa MuUTH! DinbTp He

nignsarae perexHepakdii!

5. OXOPOHA OOBKIJIA

30aBaiiTe Ha NOBTOPHY Nepepobky
MaTepianu, No3Ha4eHi BiaAnoBigHUM

CYMBOJIOM C/:) BuknpanTte ynakosky y
BiNOBIA4HI KOHTENHEPW ANst BTOPUHHOT
CUPOBMHU. [IONOMOXiTb 3aXNCTUTU
HaBKOIVLLHE cepeoBuLLe Ta 300poB’Aa
iHWKWX ntogen i 3abe3neyunT BTOPUHHY
nepepobKy eneKkTPUYHUX i eNEeKTPOHHUX

LLlo6 3amiHnTK BYrinbHUI inbTp:

1. 3HiMiTb XupoBi PiNbTpU 3 Npunaay.

[OuB. NyHKT « OUMLLIEHHS XKMPOBOTO

dinbTpay B LbOMY PO3A4ini.

2. T[loBepHiTb iNbTP NPOTH
rOOUHHMKOBOI CTPInku (1) | NOTArHITL

LLlo6 BcTaHOBMTK hinbTpu Ha Micue,
NMOBTOPITb YCi KPOK/ B 3BOPOTHOMY
nopsaky.

Y Byap-akoMy BUNaaKy HeobxigHo
3aMiHIOBaTU QINLTPU MIHIMYM KOXHI
4OTMPK MicsALi.

4.4 3amiHa namnu

Lleri npunag ocHaleHo CBIiTNOAIoAHO
Namnoo 1 OKPeMUM peryntoBasnbHUM
MeXaHi3MoM (CBITNOAIOAHUM
apansepom). Lli getani moxe
3aMmiHioBaTV NnuLle KBanidikoBaHWN
cnevianicT. Y Bunagky 6yab-akoi
HEeCnpaBHOCTI 3BEPHITLCA 40 po3ainy
«Cepgicy rnaeu «IHCTPYKLiT WwWoao
6esnekun».

npunagie. He BuknganTe npunagwu,

no3HayeHi BianoBiaHUM CUMBOJSIOM E
pa3oMm 3 iHLWMM OOMAaLLHIM CMITTSM.
[MoBepHiTbL NPOAYKT 40 3aBOAY i3
BTOPUHHOI Nepepobku y BaLliii
MicLeBOCTi abo 3BEPHITLCA A0 MICLEBUX
MYHiLMNanbHUX OpraHis BNagu.
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